


M a r ib o rs k i  te d e n ,  k i  je  b i l  od  5. d o  2 2 . ju l i ja ,  je  
p o k a z a l g o s p o d a r s k o  in  k u l tu r n o  r a s t  M a r ib o ra  in  n je ­
g o v e  o k o lic e . Z la s t i  so o te m  g o v o rile  v z o rn o  u re je n e  
ra z s ta v e  v  C a n k a r j e v i  in  R az la g o v i šo li, k j e r  so  ra z ­
s ta v i la  s v o je  p ro iz v o d e  m a r ib o r s k a  in  o k o l iš k a  p o d je t ja .  
R a z s ta v e , p r i r e j e n e  v  o k v iru  M a r ib o rs k e g a  te d n a , so 
d o k a z a le ,  k a j  z m o re  n a š  d e la v s k i ra z re d  v  s v o j i  in d u ­
s tr i j i ,  o b r ti ,  t r g o v in i  in  k o m u n a ln i d e la v n o s t i .  R es: 
M a r ib o rs k i t e d e n  j e  b il g o s p o d a rsk a  in  k u l tu r n a  re v i ja  
M a r ib o ra  in  n je g o v e g a  z a le d ja ,  h k r a t i  p a  je  n u d i l  
p r i r e d i te l j e m  in  r a z s ta v l ja lc e m  n o v ih  p o b u d  za  n a ­
d a l jn je  u s tv a r ja ln o  d e lo  in  n o v ih  p r i l ik  z a  o k re p i te v  
g o s p o d a r s k ih  t e r  k u l tu r n ih  s t ik o v  M a r ib o ra  z z a le d je m , 
z d ru g im i k r a j i  n a š e  so c ia lis t ič n e  d o m o v in e , a  tu d i  
s tu j in o .  N a j n a m  te h  n e k a j  p o d o b  p o k a ž e  s k ro m e n  
p o g le d  v  b o g a te  ra z s ta v n e  p ro s to re  M a r ib o rs k e g a  te d n a .

Z g o r a j :  L e p a k , M a r ib o r s k e g a  te d n a ,  k i  g a  j e  i z d e l a l  
M a k s  Ž n u d e r l .  R a z s ta v l j e n i  s o  b i l i  t u d i  o s n u tk i  l e p a ­
k o v ,  k i  n is o  b i l i  s p r e j e t i .

L e v o  z g o ra j :  V h o d  k  r a z s ta v a m .

L e v o : O k u s n o  u r e j e n  d e ta j l  h o d n ik a :  p r i k a z  r a z v o ja  
P o h o r ja  v  p r i l j u b l j e n o  tu r i s t i č n o  s r e d i š č e .

S p o d a j:  M a r ib o r s k a  T o v a r n a  p o l j e d e l s k i h  s t r o j e v  j e  
r a z s ta v i la  b o g a to  i z b i r o  s v o j i h  i z d e l k o v .



S k u p n o  je  n a  ra z s ta v a h  M a r ib o rs k e g a  te d n a  s o d e ­
lo v a lo  115 g o sp o d a rsk ih  p o d je t i j  iz  M a r ib o ra  in  n je g o ­
v e g a  z a le d ja .  N a jm o č n e jš e  so  b ila  z a s to p a n a  le s n o ­
p r e d e lo v a ln a  p o d je t ja ,  te k s t i ln e  t o v a r n e . in  k o v in s k a  
i n d u s t r i j a .  Z a o s ta ja l i  p a  n i s ta  n i t i  ž iv ils k a  in  n e  
u s n j a r s k a  in d u s t r i ja .  V m a n jš e m  o b seg u  so r a z s ta v i l i :  
k e m ič n a  in  p a p i rn a  s tro k a  t e r  n e k a t e r a  d ru g a  p o d je t ja .  
P r ip o m n i t i  je  t r e b a ,  da  so o p o z o r il i  n a  s v o je  d e lo  in  
u s p e h e  tu d i  m a r ib o r s k i  u p o d a b l ja jo č i  u m e tn ik i  n a  
o k u s n o  u re je n i  ra z s ta v i.

Z g o r a j :  P o g le d  n a  d e l  r a z s t a v e  I n d u s t r i j s k e  k o v i ­
n a r s k e  š o le  T o v a r n e  a v to m o b i lo v  v  M a r ib o r u ,  k j e r  s o  
u č e n c i  p o k a z a l i  s v o j e  i z d e l k e .  T u  s o  r a z s t a v i l i  s v o j e  
p r o i z v o d e  t u d i  u č e n c i  T e k s t i ln e  š o le  in  č la n i  m a r ib o r ­
s k e g a  r a d i j s k e g a  k lu b a .

D e sn o  z g o ra j:  D e l r a z s ta v i š č a  p o h iš tv a .  T u  so  k o t  
g o s t j e  r a z s ta v i la  s v o j e  i z d e l k e  t u d i  p o d j e t j a  i z  d r u g ih  
k r a j e v  L R  S lo v e n i je ,  t a k o  to v a r n a  p o h iš tv a  » E d v a r d  
K a r d e l j «  i z  N o v e  G o r ic e , T o v a r n a  u p o g n je n e g a  p o ­
h i š t v a  i z  D u p lic e  p r i  K a m n ik u  in  » L e s -L ju b lja n a « .

D esn o : Z la s t i  s o  o b i s k o v a l c e  z a n im a le  r a z s ta v e  ž i ­
v i l s k e  in d u s t r i j e  in  t r g o v s k ih  p o d j e t i j  z  ž i v i l i .  — N a  
s l i k i  v id im o  d e l  le p o  o p r e m l j e n e  r a z s ta v e  T o v a r n e  
m e s n ih  i z d e l k o v  i z  M u r s k e  S o b o te .

S p o d a j:  B o g a to  j e  p o k a z a la  s v o j o  i z b i r o  n a š a  l e p o  
s e  r a z v i ja jo č a  t e k s t i ln a  i n d u s t r i j a .  — N a  s l i k i :  P r ik a z  
M a r ib o r s k e  t e k s t i l n e  to v a r n e .
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Z g o ra j lev o : O tr o k  z a k r i v i l  n e s r e č o .  — V  P o r e n ju  je  v b liž in i 
p o s ta je  N euss  d e v e t le tn i  o t ro k  z a k r iv il  ž e le z n iš k o  n e sreč o . V 
k re tn ic o  je  v ta k n i l  k a m e n  in  p r ih a ja jo č i  e k s p r e s n i  v la k  j e  z a ­
v o z il n a  t i r ,  k j e r  so  p r a v k a r  s e s ta v l ja l i  to v o r n i  v la k . S k o d a  je  
v e lik a n s k a , s a j j e  b i la  v e č in a  v o zo v  p o p o ln o m a  ra z b ita .  O d p o t ­
n ik o v  je  b ilo  37 h u d o  r a n je n ih ',  s m r tn ih  ž r te v  n i  b ilo .

Z g o ra j  d e sn o : N o v a  o b lik a  m o to r n e g a  č o ln a .  — K r iš to f  M a y e n ­
b u rg  j e  izd e la l m o to r n i  čo ln  p o s e b n e  v r s te ,  s  k a te r im  d o seže  
iz re d n o  h it r o s t .  R a č u n a jo ,  d a  b i  p o tr e b o v a l  č o ln  čez  A tla n ts k i 
o c e a n  sam o  30 u r .  G ra d i te l j  ž a n je  z n j im  p o v so d  m n o g o  p r i ­
z n a n ja .  N e d a v n o  j e  te k m o v a l  z n j im  v  T r s tu ,  p r ih o d n j i  m e se c  
p a  n a m e ra v a  n a  te k m o v a n je  v  S v ico .

L e v o : S le  p  n a  p o t u  p o  s v e tu .  — P a t r i c ia  F e rg u s o n , m la d a  
u č i te l j ic a  iz  K a n a d e ,  s e  j e  n e d a v n o  p o ro č i la  s  s lep im  v o ja š k im  
in v a lid o m . O b k o n c u  šo le  s ta  se  z  m o žem  v k r c a la  n a  p a r n ik  za 
E v ro p o , k i jo  n a m e r a v a ta  p re p o to v a t i  s k o le so m  v  p e t ih  m e se c ih . 
P a t r i c ia  p ra v i,  d a  b o  o v s e h  z a n im iv o s tih ,  k i  j ih  b o s ta  s re č a la ,  
s p ro t i  p r ip o v e d o v a la  s v o je m u  s le p e m u  m o ž u .« vi

D e sn o : O l im p i j s k e  i g r e  v  H e ls in k ih .  — Z a r a d i  te h n ič n ih  o v ir 
še  n e  m o re m o  p o r o č a t i  o p o te k u  O lim p ijsk ih  ig e r  v  H e ls in k ih , 
k j e r  so  se  z b ra l i  n a jb o l j š i  š p o r tn ik i  sv e ta ,--O b ja v lja m o  s lik o  p e t ih  
J a p o n c e v , k i  so  m e d  p rv im i p r is p e l i  v  H e ls in k i .  S s y o jim i v e l i ­
k im i ' » n a h rb tn ik i«  so  v z b u ja l i  v e lik o  p o z o rn o s t .

D e sn o  s p o d a j :  S k o k  č e z  k o n ja .  — W e s tfa le c  A d a lb e r t  D ic h u t, 
k i g a  v id im o  n a  s l ik i  p r i  e le g a n tn e m  s k o k u  čez  k o n ja ,  j e  m ed  
n a jr e s n e jš im i b o r c i  z a  p r v a  m e s ta  v  o ro d n i te lo v a d b i  n a  s e d a n j ih  
o l im p ijs k ih  ig ra h .

S p o d a j:  » U n i te d  S ta te s« , n a jh i t r e j š a  p o t n i š k a  la d ja .  — D o sle j 
je  b i la  p r v a k in ja  v  h i t r o s tn i  v o ž n j i  čez  A t la n t ik  a n g le šk a  la d ja  
» Q u een  M ary«. N je n a  v o ž n ja  j e  le ta  1938 t r a j a l a  3 d n i, 20 u r  ln  
42 m in u t .  Z d a j  Jo j e  p r e h i te la  » U n ited  S ta te s«  k a r  za  d e s e t  u r  
N a s v o j i  v o ž n ji  j e  p r ip e l j a la  iz  A m e r ik e  v  E v ro p o  1700 p o tn ik o v , 
m e d  n j im i tu d i  h č e r  p r e d s e d n ik a  T r u m a n a .  — N a  s lik i v id im o  
la d jo  ob  o d h o d u  iz  n e w y o rš k e g a  p r is ta n iš č a .

o svetu
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Naša gorska reševalna služba Ost&nasti v svatu

V~ lsaka fizkulturna dejavnost predstavlja poleg 
svojih velikih zdravstvenih in vzgojnih vred­
not za izvajalca tudi izvestno nevarnost za 

— njegovo telesno integriteto. Vemo, da si atlet
Cesto pretegne ali natrga mišico, smučar zlomi ali 
zvine nogo, telovadec se pri padcu z orodja lahko 
poškoduje na najrazličnejše načine, motorist in ko- 
lesar-tekmovaleč sta na ostrih serpentinah večkrat J življenjski nevarnosti, nogometaši so pri tekmah 
izpostavljeni vsem mogočim udarcem v noge itd., vemo 
pa tudi, da se vsa ta tekmovanja odnosno vse to 
tizkulturno udejstvovanje izvaja na terenih, k je r je 
zdravniška pomoč lahko dosegljiva. Se večl Praviloma 
bi moral zdravnik prisostvovati pri vseh tekmovanjih, 
k je r  grozi nevarnost poškodb tekmovalcev. Vsi po­
škodovanci so tako lahko deležni takojšnje zdrav­
niške pomoči in v prim eru potrebe je  možen tudi 
takojšen prevoz v bolnico, s čimer se nevarnost za 
poškodovančevo življenje in zdravje v znatni meri 
omeji in zmanjša.

Drugačna pa je stvar pri nesrečah, ki se dogode 
T planinah. Že navaden planinec, ki hodi po zazna­
movanih poteh in ki ga doleti nesreča, je običajno 
daleč proč od bolnice in zdravniške pomoči, še težja 
pa je  stvar pri alpinistih, ki se ponesrečijo v težko 
pristopnih stenah. Reševalni kader naših zdravstvenih 
ustanov je izvežban zgolj za intervencije v lahko 
pristopnih krajih, ne more pa nuditi pomoči pone­
srečencem v planinah, kajti to reševanje zahteva 
prav posebno izvežbanost.

Dejstvo, da se je  v sredi preteklega stoletja 
ideja  planinstva močno razširila po vseh evropskih 
državah in da so ljud je  trumoma pričeli hoditi v 
planine, je prisililo posamezne države, da so pričele 
misliti na to, kako pomagati ponesrečencem, ki jih 
je  doletela nezgoda v goratih predelih Alp. Zgledu 
Švicarjev, ki so že leta 1884 ustanovili prvo prosto­
voljno reševalno postajo, so kmalu sledile druge 
evropske države in tudi slovenska zdravnika dr. Jo­
sip Tičar in dr. Jernej Demšar sta prva pri nas 
uvidela potrebo po ustanovitvi reševalne postaje, ki 
bi imela izključno nalogo reševati ponesrečence v 
gorah. Taka reševalna postaja je bila na iniciativo 
omenjenih zdravnikov ustanovljena 16. ju lija  1912 
v Kranjski gori. Ta prva gorska reševalna postaja 
predstavlja osnovo današnje Gorske reševalne službe, 
k i se je  tekom 40 let svojega obstoja tehnično in 
strokovno izpopolnjevala in predstavlja danes z ozi­
rom na visoko moralo in strokovno izvežbanost čla­
nov GRS pomemben faktor pri izpopolnitvi reševalne 
službe pri nas.

Statistika planinskih nesreč v naših gorah nam 
nudi žalostno sliko. Nad 200 smrtnih nesreč in čez 
1000 nesreč brez smrtnega izida nam potrjuje, da je 
Gorska reševalna služba potrebna in da je naša velika 
moralna dolžnost, da jo na vsakem koraku podpiramo

in ji pomagamo, da njeno moštvo tehnično čim bolje 
opremimo in izvežbamo in kar je najvažnejše, da v 
naših planinskih društvih in alpinističnih odsekih 
vzgojimo take ljudi, ki bodo besedo »tovarištvo* 
doumeli do dna. Pomagati ponesrečencu, pomagati 
mu tudi za ceno lastnega ugodja, za ceno lastne ne­
varnosti, to mora biti najgloblje prepričanje vsakega 
gornika, ki ima možnost nuditi ponesrečencu kakršno­
koli pomoč.

Nesreč v planinah ne moremo popolnoma odpra­
viti, lahko jih  pa znatno omejimo. Ni slučaj, da je 
število nesreč ravno po zadnji vojni zelo naraslo. 
Občutek sproščenosti, občutek svobode, nova genera­
cija alpinistov, ki so se lotili najtežjih problemov v 
naših stenah, in končno ogromen porast obiskovalcev 
gora, so objektivne okolnosti, ki so število nesreč 
precej dvignile. Pri tem pa je  treba poudariti, da je 
subjektivni odnos do planin najvažnejši. Vsako pod­
cenjevanje nevarnosti v gorah in vsaka nepremišlje­
nost sta lahko usodni za življenje planinca. Znan 
pregovor sicer pravi, da »vsaka šola nekaj stane«, 
toda žalostno je, da nas ta šola stane mlada človeška 
življenja in da je  ta cena krvi previsok davek, ki 
ga plačujemo goram. Samo po sebi se nam zato po­
stavlja vprašanje, kako nesreče omejiti. To vprašanje 
sicer ni novo, obravnavale so ga že planinske orga­
nizacije pred obema vojnama na različne načine, toda 
spričo številnih nesreč je danes bolj aktualno kot 
kdajkoli prej. Vsekakor je  dolžna ta problem rešiti 
planinska organizacija kot celota, pri tem pa morajo 
sodelovati vsi njeni člani, posebno pa še Gorska 
reševalna služba, ki ni dolžna samo reševati pone­
srečence, temveč mora tudi na vsakem koraku opo­
zarjati na nevarnosti v gorah. Osnovna dolžnost pla­
ninske organizacije pa je v tem, da bo vse svoje 
številno članstvo vzgajala tako, da bodo planinci v 
gorah videli vir zdravja in lepote, da jim gore ne 
bodo sredstvo za uveljavljanje lastne osebnosti, da 
iim bodo gore trda, toda prijetna šola za vzgojo 
kremenitih in iskrenih značajev. Tako vzgojeni pla­
ninci bodo gore spoštovali, spoštovali bodo njihovo 
mogočnost in ne bodo si domišljali, da s cepinom, 
klini in vrvjo vedno lahko ukrotijo naravne sile. Če 
bomo s tako zavestjo hodili v planine, bo tudi število 
nesreč manjše in planine bodo postale shajališče ve­
selih in zadovoljnih ljudi, postale bodo visoka šola 
za gojitev pravega in resničnega tovarištva, Gorska 
reševalna služba pa bo imela manj žalostnega opravka 
s ponesrečenci.

Ob obletnici Gorske reševalne službe smo dolžni 
zahvalo vsem onim reševalcem, ki so tekom let po­
magali ponesrečencem, ki so marsikomu rešili živ­
ljenje, marsikoga pa tudi iztrgali iz hladnega objema 
skalnih gmot in ga povedli zopet v življenje.

Fedor Košir

Jeden d n i s v a t u

O biski predstavnikov iz razn ih  držav so 
sad  a ji čas močno u trdili zunanjepolitične in

n a ro d i na svetu. »Odhajam o ganjeni od šte­
v iln ih  dokazov sim patije in prisrčnosti«, je 
ob  slovesu grške parlam entarne delegacije 
b rz o ja v il njen vodja m aršalu  T itu , »in smo 
p rep ričan i, da bo obisk gršk ih  parlam en tar­
cev pomenil zgodovinsko obdobje v u trjevanju  
vezi med Jugoslavijo in G rčijo  ter koristil 
s tv a r i m iru v tem delu sveta.« V Atenah pa 
je  podpredsednik grške vlade in zunanji 
m in is te r Venizelos dejal, da  G rč ija  s poseb­
nim  veseljem pričakuje  p rihod  jugoslovanske 
pa rlam en tarne  delegacije, ki bo vrnila obisk 
2Ö. avgusta. — Gospodarska delegacija iz 
B urm e, ki Je na svoji poti po Jugoslaviji 
p risp e la  tudi v Slovenijo in nadaljevala  pot 
v  cono B, je b ila  sprejeta p ri m aršalu  Titu. 
T u d i ti gostje iz daljne azijske dežele so 
n a b ra li v naši državi mnogo lepih vtisov in 
k o ris tn ih  pobud. — Predsednik vlade španske 
rep u b lik e  dr. Feliks Gordon O rdas ter m i­
n is te r za inform acije dr. Évgenio A rauz sta 
p riš la  v našo državo na p rija te ljsk i obisk in 
iz jav ila , da španska repub lika  ne pozablja

svojih p rijate ljev . Ugledna predstavnika sta  
v Beogradu izročila našim političnim in vo­
jaškim  voditeljem  visoka odlikovanja. — 
M aršal T ito  je te dni sprejel na Brionih
f. F rank lina  C larka Frva, predsednika zdru- 

ene am eriške protestantovske cerkve, ki je 
Član pro testantovske organizacije za svetovno 
pomoč in podpredsednik Centralnega kom i­
te ja  svetovnega sveta cerkva, ter a r .  Pavla 
Em pija, d irek to rja  am eriškega nacionalnega 
protestantovskega sveta. —■ V nedeljo, 20. t. 
m ., je  prispela  v Beograd delegacija belg ij­
skih socialistov pod vodstvom Maxa Buseta.

V tem ko pridobivam o po vsem svetu 
novih p rija te ljev , seveda skoraj ni dneva brez 
novih izzivan j naših nasprotnikov. Izvršiln i 
odbor O F za tržaško ozemlje je upravičeno 
in odločno povzdignil svoj glas zoper izva­
jan je  k riv ičn ih  londonskih sklepov. V p ro ­
testni resoluciji je  ponovno opozoril anglo- 
am eriško vojaško upravo v Trstu in vladi 
v Londonu in W ashingtonu na vse posledice 
popuščanja  v p rid  ita lijansk i izsiljevalni po­
litik i in na škodo vsega prebivalstva naše 
cone, Slovencev pa še prav posebno. Sloven- 
sko-hrvatska prosvetna zveza pa  je  poslala 
generalu W intertonu pismo, da M se pravično 
rešilo v p rašan je  odškodnine za vso škodo, k i

jo je povzročila Ita lija  slovenskim prosvetnim 
organizacijam .

Na M adžarskem p rip rav ljajo  velike m a­
nevre ob naši meji. Povabljeni so ne samo 
častniki inform birojskih dežel, marveč tudi 
nekatere njihove enote, ki so delno že p ri­
spele iz Poljske in OSR. Manevre bodo vodili 
ruski oficirji. M adžarski m anevri vzdolž naše 
meje niso novost, pač pa bodo letos obsež­
nejši kakor lanski. H kra ti Romunija nadalje 
u trju je  mejo proti Jugoslaviji, pošilja po 
Donavi in Begeju zaboje z inforrabirojskim 
propagandnim  m aterialom  in v tovornih va­
gonih odvaža družine iz obmejnih krajev. 
Romunska am basada v Beogradu je zahtevala, 
da  se ji omogoči stik  z dvema pobeglima 
rom unskim a letalskim a častnikom a in da se 
njuno letalo vrne Rom uniji. Naša vlada je 
zahtevo zavrnila, ker nam Romunija še ni 
v rn ila  Šolskega letala, ki je leta 1950 pomo­
tom a prista lo  v Romuniji.

V ponedeljek, 21. t. m ., se je pričel v 
Chicagu kongres Dem okratske stranke ZDA 
in sicer v vzdušju, ki je  mnogo resnejše 
kakor je  bilo na kongresu republikancev. 
Spor med liberalnim  in konservativnim  k ri­
lom se je  močno zaostril in razvila se je 
bu rna  razprava o poglavitnih am eriških po­
litičn ih , gospodarskih in socialnih problemih. 
Zagrozil je  razcep v strank i, kakor leta 1948, 
čeprav je  prezident T rum an v nedavnem 
svojem polletnem poročilu  ameriškemu kon­
gresu poudaril, da so ZDA gospodarsko zdaj 
tako  močne, da lahko rešijo ne le vsa svoja

RICHARD M. NIXON
N a k o n g re su  am erišk e  re p u b lik a n sk e  

s t ra n k e  so im en o v a li za p o d p re d sed n i­
škega  k a n d id a ta  39-letnega R ic h a rd a  
N ixona . A m e rišk i p o d a tk i g o v o re  o n je m  
n a s le d n je :

N ixon  se je  rod il 9. j a n u a r ja  1913 v  
k a lifo rn ijsk e m  m estecu  Y o rb a  L in d a . Oče 
je  b il trg o v e c  in  im e li so tud i s re d n je  
veliko  g a ra žo , k je r  je  m o ra l m lad i N ix o n  
p ro d a ja li  bencin , obenem  pa  je  nosil s  t rg «  
dom ov ze len jav o  in m eso. Sam  p ra v i,  da  
so b ila  to  z a n j n a js re č n e jš a  le ta , s a j  se  
je  t i s t ik r a t  n a v a d i l sp o zn a v a ti lju d i. P r a ­
vo je  š tu d i r a l  n a  n ek a j a m e rišk ih  u n i­
v erzah  in  n a to  je  b il p e t let o d v e tn ik  
v sv o jem  dom ačem  k ra ju , d o k le r 1942 n i 
s top il v m o rn a rico , k je r  je  s lužil s k o ra j  
š t i r i  le ta  v pom orsk ih  en o ta h , ki so o p e ­
r ir a le  v  Ju žn e m  P a c ifik u . Ob odhodu is  
v o ja šk e  s lu žb e  je  bil f r e g a tn i  k a p ita n . 
Šele po  v o jn i se je  začel z an im a ti za po­
litičn o  ž iv lje n je  in  dosegel višek  v s v o ji  
p o litič n i k a r ie r i  z im en o v an jem  za  k a n ­
d id a ta  za p o d p red sed n ik a  ZDA.

T o d a  v p o litičn o  ž iv lje n je  je  p r iše l n a  
k a j n e n a v a d e n  n ačin . O dbor re p u b lik a n ­
ske s t ra n k e  12. o k ro ž ja  K a lifo rn i je  je  1945 
o g laša l v  č aso p is ih  m esto  sv o jeg a  k a n d i­
d a ta  za a m e riš k i k ongres . T udi N ix o n , 
ko m aj d v a in tr id e s e t  le t s t a r ,  se je  p r i ­
g la s il, b il s p re je t  in  izv o ljen  v p a rla m e n t.  
T ako je  o s ta l d ese t le t po slan ec  o k ro ž ja  
J e r r y  V oorh is .

V p a r la m e n tu  si je  p rid o b il im e po  
svo ji d e ja v n o s ti p ro ti v sem  v o h u n sk im  
po jav o m , posebno  pa  v p rocesu  p ro t i  A l- 
g e ru  H is su . Bil je  tu d i p red sed n ik  o d b o r«  
za p o b i ja n je  p ro tia m e riš k e  d e ja v n o s ti.  
1950 je  b il k o t n a jm la jš i  izvo ljen  v d rž a v i 
K a l ifo rn i j i  v am erišk i s en a t.

V z u n a n je p o lit ič n ih  v p ra š a n jih  z as to p a  
N ixon  n a d s tr a n k a rs k o  l in ijo , v e n d a r  jd 
n e k a jk ra t  o s tro  obso jal d em o k ra tsk o  po­
litik o  v  A z iji .  V n o tra n je p o li t ič n ih  p ro ­
b lem ih  p a  je  s ta l v m očni o p o z ic iji p ro ti  
n a č r tu  o k m e tijs tv u  in p ro g ram u  za z d ra v ­
s tv en o  z a v a ro v a n je . P ro ti  obem a n a č r ­
to m a  se je  b o ril z izgovorom , češ d a  s ta  
p r ip r a v l je n a  po an g lešk em  vzo rcu . S v e­
to v n o n azo rsk o  p r ip a d a  k v e k e r je m , je  zelo 
m u z ik a lič en  in  p ra v  posebno  lju b i B a c h a  
in  B ra h m sa .

domača vprašanja , teiuveč lahko pomagajo 
ostalim  narodom , da ustvarijo pogoje za 
tra jen  m ir. Kongresu stranke pa je  poslal 
Trum an sporočilo, v katerem  priporoča De­
m okratski stranki, naj se v volilnem boju 
drži istih  načel, v imenu katerih  je zm agala 
že pe tk ra t zapored. O am eriški zunanji po­
litiki je  spregovoril zastopnikom tiska m i­
n ister Acheson po vrnitvi z obsežne turneje. 
Naglasil je, da je vlada ZDA pripravljena 
poapisati konvencijo o vojnih ujetnikih in
{uotokol o prepovedi kemičnega in bakterio- 
oškega orožja. Za začetek avgusta je napo­

vedal sestanek Sveta pacifičnega pak ta  v 
Honolulu in izrazil upanje, da bo pobuda 
ZDA za ustvaritev obrambe v Tihem oceanu 
služila m iru  in varnosti v tem delu sveta. 
Odločno je zanikal, da bi bil v Londonu 
zahteval, naj prizna britanska vlada k ra lja  
F aruka  za sudanskega kralja.

Ameriški veleposlanik Jefferson C affery  
se je 19. t. m. sestal v Kairu z egiptovskim  
m inistrskim  predsednikom Sirijem pašo in 
nato izjavil, da je »izročil paši poročilo o 
važnih vprašanjih,- ki zadevajo Sudan in 
Egipt vobče«. Siri paša pa je v in terv juvu 
naglasil, da njegova vlada vztraja na eva­
kuaciji b ritanskih  čet iz Sueškega prekopa 
in na združitvi Egipta in Sudana pod krono 
k ra lja  Faruka. .

Iranski m inistrski predsednik Mosadek je 
17. t. m. odstopil po dolgem razgovoru s ša ­
hom. Vzrok nenadnega odstopa je bilo ne­
soglasje z vladarjem , spor s parlam entom  
zaradi izrednih pooblastil te r kočljiv gospo­
darski položaj. Njegov naslednik je Gliavan 
Es Sultaneh. Mosadekovi privrženci so p ri­
redili nerede in dem onstracije po Teheranu. 
Sultaneh je pozval vse pokrajinske guver­
nerje in policijske načelnike, naj nered# 
zatro. Iz javil je, da bo branil nacionalizacij#  
petrolejska industrije  in jo začel tudi izko­
riščati. M ednarodno sodišče v Haagu J# 
22. t. m. razglasilo sodbo v sporu o perzij* 
skem petroleju.

Vrhovno ustavno sodišče v K arlsruhe j# 
začasno prepovedalo neonacistično stranko T 
Zahodni Nemčiji. Naciste odpuščajo iz d ržav ­
ne službe.

N a s lo v n a  p odoba , k i  jo  je  p o sn e l J a k #  
Čop z J e s e n ic ,  p re d s ta v l ja  re š e v a n je  P<* 
n e s re č e n c a  v p la n in a h .
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T r ž a š k i  p r o b i  e m i

Predstavniki italijanskega pohlepa v Trstu
rž ko smo zvedeli za rezul­
tate londonske konference, 
po katerih so Italiji prizna- 

---------  li udeležbo pri tržaški ci­
vilni upravi, smo si mogli zamisliti, 
kakšne ljudi bo skušala rimska vla­
da postaviti na ta mesta. Naše ljud­
stvo je tedaj ogorčeno protestiralo 
proti londonskemu mešetarjenju, ker 
se je zgražalo, da bi o tako pomemb­
nem vprašanju, ki zadeva v. veliki 
meri Jugoslavijo, odločali brez nje. 
Hkrati pa so se naši narodi tudi za­
vedali, kaj čaka tržaške Slovence, 
ako bodo zahodne sile sprostile ita­
lijanski iredentizem v Trstu.

Zdaj sino že tako daleč. Znana šo 
imena dveh najodgovornejših itali­
janskih predstavnikov Trstu, ki ju 
je imenovala rimska vlada in že tu­
di potrdili vladi ZDA in Velike Bri­
tanije. Znana pa je tudi preteklost 
teh dveh funkcionarjev, zasluge in 
izkušnje njunega dosedanjega služ­
bovanja iredentističnim nakanam. 
Vse govori za to, da bosta Diego De 
Castro in Giovanni Augusto Vitelli 
verna naslednika onih iredentistič­
nih in fašističnih prednikov, ki so v 
dobi tako imenovane »demokratične 
Italije« in pozneje pod Mussolii m 
gospodarsko upropaščali Trst, pred­
vsem pa zatirali v njem narodne 
manjšine, Slovence in Hrvate.

Dosedanji genovski prefekt Vi­
telli, ki so ga v Trst postavili za 
generalnega direktorja civilnih za­
dev, je že od leta 1919 v službi ita­
lijanskega imperializma in ireden­
tizma, Prebredel je razne policijske 
dolžnosti in se usidral v rimskem 
uradu za »priključene kraje«. Nje­
gova skrb je bila, kako bi slovenski 
in hrvatski kraji pod Italijo dobili 
čimprej italijansko lice. Prav nič nas 
ne čudi, ko je Vitelli te dni v Rimu 
zagotavljal, da bo z lahkoto in v 
»zaščito domovine« opravljal novo 
dolžnost; ko pa je prišel v Trst, je 
sebe uvrstil med borce italijanske 
armade, ki hoče «odrešiti to. deželo«.

Toda še bolj kot ta iredentistični 
. birokrat nas zanima Diego De Ca­

stro, ki ga je italijanska vlada po­
stavila za političnega svetovalca pri 
angloameriški vojaški upravi v Tr­
stu. Kajti to je pomembnejša funk­
cija kot pa- direktor civilnih zadev 
in tudi De Castro je večja riba od: 
Vitelli ja. Pred njegovim imenova­
njem, .je bilo pravzaprav dosti ugi­
banj,, koga bodo iz Rima poslali na 
to mesto. Najbolj zagrizeni krogi in 
njihovi listi so omenjali De Castra, 
skoraj bi rekli bolj nekako priporo­
čali, kot bi se zavedali, da na ta  na­
čin vendarle ne bi kazalo izzivati. 
Toda prav pri njem je padla odio- • 
èitèv, da bo mera nesramnosti do­
volj; zvrhana; V zadnjem času se ■ 
zlepa ni kdo tako izkazal z zagovar­
janjem italijanstva Trsta kakor prav 
Diego De Castro, ki pa ima tudi 
preteklost dovolj črno, da mu ni 
mogoče — kakor bi sicer v Riniu — : 
izbrisati njegovih fašističnih grehov.

De Castro je napravil preizkusni 
izpit za italijanskega političnega 
svetovalca v Trstu z odličnim uspe­
hom. Dolga serija njegovih žolč­
nih protijugoslovanskih uvodnikov v 
»,Giornale^ di. Trieste« . in drugih ire­
dentističnih listih, ena izmed vodil­
nih vlog v tržaški teroristični po­
družnici CLN, ki organizira vohun­
stvo v. jugoslovanski coni STO, zla-: 
s l i , pa. njegova nedavno natisnjena. 
knjiga »Tržaški problem« — to je 
Diegu ,De. Castru zagotovilo stolček, 
s. katerega hi rada današnja uradna- 
Italija, zagospodarila ne Je y Trstu, 
ajnpak tudi po Istri, Slovenskem. 
Primorju in Dalmaciji.

Diego De Castro najde namreč v 
»Tržaškem problemu« edino mogočo 
rešitev s priključitvijo Julijske Kra- 
zine, Reke, Zadra in še drugih dal­
matinskih mest. V tej knjigi tudi 
zvemo, da je bil De Castro aprila 
1945 s posebnim odposlanstvom pri 
papežu, ki naj bi posredoval v Ame­
riki in Angliji, da ne bi Jugoslavija 
dobila Julijske Krajine. Dokazi, s 
katerimi lasti De Castro te kraje s 
Trstom vred Italiji, so stare fašistič­
ne izmišljotine, za lase privlečene 
iredentistične trditve in grobo krše­
nje zgodovinskih ter zemljepisnih 
dejstev. V zmešnjavi tega nemogoče­
ga pisarjenja pa se prepleta besno 
sovraštvo do Slovencev in celotne 
Jugoslavije.

Tako razšopirjeni sövraznik Ju­
goslavije bo torej imel v Trstu zelo 
odločilno besedo in nihče ne more 
pričakovati, da bi se na / kakršen 
koli način zavzemal za sporazum z 
našo državo. Tega bi se morali pre­
dobro zavedati tisti, ki so De Castra 
imenovali in potrdili. Vse manj pre-

Eričljive postajajo tiste besede z Za- 
oda, da je predvsem stvar Jugosla­

vije in Italije, kako bosta uredili 
tržaško vprašanje. Toda zdaj, ko so 
prepustili reševanje izključno itali­
janskim funkcionarjem s prenape­
tim De Castrom na čelu, gredo vse 
prejšnje lepe besede in obljube po 
vodi. Kajti Trstu se bližajo časi prve 
italijanske okupacije s preganjanji, 
zapostavljanjem in diskriminiranjem 
Slovencev, s čemer pa se Jugoslavija 
nikakor ne bo mogla sprijazniti.

Najbolj prizadeti — tržaški Slo­
venci — pa po svoji organizaciji 
Osvobodilni fronti najodločneje pro­
testirajo), ker se zavèdajo, da so ita­
lijanski predstavniki »nosilci impe­
rialističnega pohlepa«, kakor nagla- 
šajo v resoluciji in opozarjajo’ »an- 
gloameriško vojaško upravo in vladi 
v Londonu in Washingtonu na vse 
posledice popuščanja italijanski izsi- 
ljevalni politiki na škodo vsega pre­
bivalstva cone A, posebej pa še Slo­
vencev«. . D. S.

mnogo več zelenja in parkov. Na 
vseh koncih mesta vidiš igrišča, ki 
jih odeva zelena trata in povsod tod 
lahko prebivalec tega lepega mesta 
goji šport po mili volji.

Olimpijski stadion obkrožajo šte­
vilna športna igrišča, v njegovi ne­
posredni bližini je tudi plavalni ba­
zen, kjer bodo olimpijske plavalne 
tekme. Na majhnem igrišču »Palo- 
keita«, ki lahko sprejme 20.000 gle­
dalcev, bodo igrali v olimpijskih 
dneh tekme v nogometu in hokeju 
na travi. Na tem igrišču je Jugosla­
vija tudi premagala v nogometu 
Indijo.
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Helsinki, julija 1952 
tiri države smo,premerili in 
bili 55 ur na potu, da smo 
prišli v »Severno belo me­
sto« — v prestolnico Fin­

ske. Že na Danskem smo začutili 
olimpijsko vzdušje, na letališču, v 
Stockholmu pa je bilo že vse v zna­
menju olimpiade. Letala so prista7 
jala iij odhajala ter nosila s seboj, 
športnike z vseh koncey sveta.

■ Na ladji, s katero smo potovali, 
smo se srečali z-italijanskimi vesla­
či, atleti in nogometaši v azurno- 
modrih oblekah. V letalu, ki nas je 
nosilo iz Stockholma do LIelsinkov, 
smo se sestali z Japonci in Franco­
zi; Bili so novinarji. Japonci'so pri­
leteli iz Singapurja in Tokija, Fran­
cozi iz Pariza.

Letališče v Helsinkih je popolno­
ma v ‘znamenju1 olimpiade: povsod 
se izprépletajo ' med Seboj pisani 
olimpijski krogi. Ljudje nosijo na 
oblekah majhne značke, zidovi so 
poslikani z njimi, vse izložbe so jih 
polne. Na avtomobilih in avtobusih 
vihrajo olimpijske zastavice.

Naval tujcev
Se pred začetkom olimpiade, so 

dan za - dnem prihajale v Helsinki 
skupine turistov iz vsega sveta. 
Športniki so prišli s posebnimi letali 
in ladjami, turisti pa uporabljajo 
najrazličnejša prevozna sredstva. — 
Povedali so nam, da so za razne pri­
reditve ob olimpiadi pro.dali v ino­
zemstvu 350.000 vstopnic in računa­

jo, da bo v olimpijskih dneh obiska­
lo Finsko okoli 40.000 tujcev. ,

Helsinki so postali pravo športno 
mesto in na vsakem koraku slišiš 
najrazličnejše jezike. Vsi hoteli so 
polni in v mestu ne dobiš niti v pri­
vatnem stanovanju proste sobe. Vse 
je naspreč zasedel olimpijski odbor.

Za tujce so pripravili številne iz­
lete v okolico Helsinkov. Izložbe so 
polne najrazličnejših predmetov in 
vsi nosijo olimpijsko znamenje. Pro­
dajajo olimpijske srajce, olimpijske 
klobuke, olimpijske obleke, celo 
olimpijsko čokolado, cigarete in ust­
nike ter tisoč drugih predmetov, na 
katerih so odtisnjeni olimpijski 
krogi.

Nekaj gledališč je pripravilo po­
sebne olimpijske programe. V varie­
tejih' kažejo svoje sposobnosti znani 
športniki-profesiorialci, med 'njimi 
nekdanji prvak sveta v namiznem 
tenisu. '

Stadioni so pripravljeni
Finci so zgradili novo letališče, 

postavili olimpijsko naselje s števil­
nimi hišami in razširili olimpijski 
stadion, da danes lahko sprejme
70.000. gledalcev. Ni jim pa bilo tre­
ba zidati, niti enega novega šport­
nega stadiona. Finska je že zdavna 
dežela športa. V Helsinkih imajo 
brez števila športnih igrišč- za tre­
ning in tekme. Glavno mesto Finske 
ima približno toliko prebivalcev ka­
kor Beograd, tudi po obsegu je pri­
bližno takšno, toda v Helsinkih je

m È u m m m

Olimpijski stadion v Helsinkih opa­
ziš že zdaleč po visokem, vitkem, 
belem stolpu, vrh katerega gon 
olimpijski ogenj, Tu so se 19. julija 
začele XV. olimpijske igre. Stadion 

lahko sprejme 70.000 gledalcev.

Tekme v rokoborbi, boksu, telo­
vadbi, koš,arki in nekaterih drugih 
športnih panogah se bodo vršile v 
vejiki pokriti dvorani »Nesohali«, ki 
je prav tako blizu olimpijskega sta­
diona, Kolesarske tekme pa bodo na 
posebej zgrajenem dirkališču na sta­
dionu, kjer se vršijo nogometne tek­
me.

Prijetno smo razpoloženi

jugoslovanska lahkoatletska olimpijska vrsta.

Prve dni olimpijskih tekem' se 
naši športniki v Helsinkih počutijo 
kar dobro. Podnebje je ugodno, vro­
čine ni hude, četudi je prijetno to­
plo. Noči só sveže in prijetne, hrana 
izvrstna, športni tereni brezhibni. 
Privaditi se nismo mogli samo mra­
ku, ki pozno nastopa. Sonce zahaja 
namreč šele okoli devetih zvečer m 
šele uro potem sé začne mračitil če  
ni oblačno, šo noči popolnoma svet­
le, kakor pri nas zjutraj ob zori. 
D ani se zgodaj, nekaj po drugi uri 
zjutraj, kar pomeni, da je noč zelo 
kratka.

Naši športniki so začeli, takoj po 
prihodu v Helsinke z rednim trenin­
gom, Finci so jih zelo prijazno spre­
jeli in tukajšnji tisk že išče prisrčne 
stike z vsemi športniki sveta. Naši 
stanujejo v posebni zgradbi v olim­
pijski vasi. Vsi so že zbrani: nogo­
metaši, lahkoatleti, plavalei, telo­
vadci, boksarji in ostali. Olimpijska 
vas je pravzaprav majhno športno 
mesto, v katerem so se zbrali naj­
boljši športniki vsega sveta. Pred 
začetkom olimpiade smo bili pogo­
stokrat priča prisrčnim svečanostim, 
ko „so dvigal na častni jambor .za­
stavo one države, katere športniki so 
prišli v olimpijsko vas.

Tako je za prvih olimpijskih dni 
v. Helsinkih. - ' >
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(Ob 40-letnici ustanovitve)

Skrb za svojega tovariša naj vam 
bo v gorah vedno večja kot plaha 
misel na svoj lasten tvegan položaj.

lisoč pet sto in več let je minilo, odkar 
so naši predniki zasedli povirja in po­
rečja Drave, Mure, Save in Soče ter

------- —I se preko Brd spustili globoko v nižine
Furlan ije  do bregov Nadiže. Že takrat je naše 
ljudstvo sprejelo neenako borbo z elementar­
nimi silami gora.

Temelji ljudskega planinstva
Gozdarji, drvarji, lovci, divji lovci, kožarji, 

pastirji in stezosledci so jeli postavljati trdne 
tem elje našemu ljudskemu planinstvu. Skoraj 
deset let prej so stopili srčni vodniki na po­
nosno teme »snežnikov kranjskih siv’ga pogla­
varja«, predno je Balmat pripeljal svoje »go­
spode« na streho Evrope — Mont Blanc, »štirje 
Srčni možje so se 26. avgusta 1778. leta kot prvi 
povzpeli na ponosni vrh Triglava. To so bili 
veliki vodniki iz Bohinja, ki so storili to po­
nosno dejanje »iz ljubezni do gora«. Bohinjski 
fužinarji in rudarji so bili prvi, ki so nam 
ustvarjali častno planinsko zgodovino! Imena 
slavnih vodnikov Luke Korošča, to je tistega, 
k i se je  prvi povzpel na teme Triglava, odkar 
sto ji svet, Matija Kosa, Lovrenca Jelarja, tiste­
ga, ki je bil prvi pozimi na Triglavu in ki se 
je  kot prvi vodnik zavedel ponosne nacionalne 
zavesti in zavrgel nemški vodniški znak, Šestov 
in Škantarjev so nas prvič uvrstila v ponižno 
planinsko zgodovino. Njim so sledili ponosni 
lju d je  Dovžani, dolinci iz Mojstrane in Dovjega, 
ki so odprli duri v dolino Vrat in se od severa 
približali ponosni »veliki« severni steni T ri­
glava. Vsi ti vodniki so spoznali velik mik po­
gumnih dejanj, odkrivali so lepoto in bogastvo 
našega planinskega sveta. Spoznali so v pla­
ninstvu ugodje posebne vrste — »največje ve­
se lje  je  na gorah«. Šmerc, Požgane, Groga, Ši­
menc, Železnik in Koširji so umeli skrbeti za 
svoje varovance kot pestunje za svoje otroke! 
Tem  prvoborcem našega ljudskega planinstva 
so se pridružili pozneje še vodniki iz Kranjske 
gore. Slavni Bobek — ognjeni mož, Korobidelj 
in  Rogar ter Rebenk, ki so kazali pot v k ra ­
ljestvo Prisojne gore, Razorane gore in ponosne 
Škrlatice. Višek pa je  naše klasično planinstvo 
doseglo z nastopom slavnih trentarskih vodni­
kov, ki so veliko in častno ime naših vodnikov 
in  planinstva ponesli daleč preko meja naše 
domovine in grebenov naših gora. Mojster med 
vsemi, ki je zavzemal vidno najvišje mesto, je 
b il slavni Jože Komac-Pavr, ki tudi v Trenti, 
klasični deželi naših najboljših vodnikov, ni 
imel tekmeca v plezanju. On je prisebno in 
srčno reševal skrajno nevaren položaj v se­
vern i steni Bojca-Montaža. Po njem bi se moral 
imenovati nevarni prehod nad prepadi te strašne 
severne stene — Prehod Pavra iz Trente — ne 

a da se kvarno in napačno imenuje tu je  — 
asso Ojcinger! V Trenti je  kazal mojstrovino 

plezanja s prožno hojo risa Anton Tožbar-špik, 
njem u so sledili še drugi z Andrejem Komacem- 
Moto, ki v Trenti ni imel vrstnika, ki bi umel 
tako  mojstrsko plezati kot on, in Andrej Ber- 
ginc-štrukelj, ki je  polnih dvajset let poprej 
plezal v severni steni Triglava, predno so jo 
naskočili prvi najdrznejši plezalci.

Med pionirji, stezosledci, naskakovalci vrhov 
in  odkrivalci lepot in čarov v Savinjskih plani­
nah, Kamniških gora in Grintovcev najdemo 
priznane vodnike iz rodu Logarjev, Hèrletov, 
Plesnikov in s Tinetom Slatnarjem-Bosom na 
čelu.

»Triglavski prijatelji«
Ti klasični vodniki so posamič, a nad vse 

častno reševali čast in zgodovino našega ljud­
skega planinstva, pozneje daleč za njimi so se 
jim  pridružili »Triglavski prijatelji«, ki so se 
rekrutirali iz ponosnih Bohincev, Baltazar 
Haquet, Wilonitzer, Stanič, Freyer, Setničar, 
Tušek, Vodnik in Dežmani so bili samo »go­
spodje«, ki so bili močno odvisni od teh domo­
rodcev, iz katerih so pozneje izšli Piparji — 
ustanovniki Slovenskega planinskega društva 
s Korenčanom, Škofom, Hauptmanom in drugimi 
na čelu, ki so vsemu slovenskemu ljudstvu v

najtežjih časih zaklicali — »Vzdramimo se!« 
Po naših gorah so jeli graditi naša pota, na 
najvišjih točkah so postavljali kot protiutež 
nemškim planinskim postojankam naše ponosne 
planinske domove .— zgradili so Prešernovo 
kočo na vrhu Stola, Kadilnikovo kočo na vrhu 
Golice, Tičarjev dom na Vršiču, Aljažev dom 
v Vratih, Orožnovo kočo na vrhu Črne prsti, 
Kredarico pod Triglavom in končno Aljažev 
stolp vrhu Triglava, kot protiutež nizko ležečim 
nemškim postojankam Valvazorjevo kočo pod 
Stolom, spodnjo kočo na Golici, Vossovo kočo 
na Vršiču, Malnarjevo kočo pod Črno prstjo, 
Dežmanovo kočo pod Triglavom itd. Tik pred 
prvo svetovno vojno so se pojavili progresivni 
Drenovci, ki so vnesli v naše planinstvo veliko 
zelo napredne misli. Brinšek, Mihler, Kunaver­
ja, dr. Cerk, Badjura in drugi so obogatili naše 
planinstvo s planinsko fotografijo in smučmi 
ter plezanjem pod zemljo v bogastvo podzem­
skih jam.

Po prvi svetovni vojni — Zlata doba doba 
slovenske alpinistike

Prva svetovna vojna pomeni odločno pre­
lomnico. Nova doba je  nakazala nove potrebe, 
ki jih je  pravilno pojmovala revolucionarna 
mladina z dr. Jugom, Topolovcem in Ravniki 
na čelu. — Skalaši so usmerili svoje korake v 
svet gora. V naših stenah je  močno odmevala 
pesem kladiva in klina naših drznih plezalcev, 
dokler v vseh stenah niso bile preplezane težke 
in najtežje smeri po naših drznih in uspešnih 
plezalcih. Dobo od 1924 do 1930 lahko imenu­
jemo zlato dobo našega udejstvovanja v strmi 
alpinistiki. Odločno prelomnico v razvoju na­
šega planinstva v cilju vrhunskega alpinizma 
pa prav gotovo predstavlja leto 1930, ko so naši 
drzni in nad vse uspešni alpinisti nastopili dve 
poti. Drzni in najbolj uspešni so jeli v tem 
letu in letih pozneje reševati ‘pionirske pro­
bleme v zasneženih gorah, k jer smo do sedaj, 
posebno po letu 1945, dosegli velike — vrhunske 
uspehe, ki naš alpinizem uvrščajo na svetovno 
raven, drugi pa so sledili vrhunski stopnji in 
izvrševali v akrobatskem in tehničnem plezanju 
največje storitve.

Ves razvoj našega planinstva iz klasičnih 
dob vodnikov skozi dobo Pipar jev in Drenovcev 
do Skalašev in tudi v poslednji dobi, ko naši 
mladi kadri odločno in uspešno rešujejo na j­
težje probleme doma in v svetu, smo morali 
stalno beležiti tudi številne žrtve gora. V vseh 
časih so najprej vodniki, pozneje organizirani 
in končno do vseh potankosti seznanjeni gorski 
reševalci reševali lažje, težje in smrtno pone­
srečene gornike z gora.

Prve žrtve — Plazovi
Gore so kmalu zahtevale prve žrtve, viharji, 

kameniti in snežni plazovi so stalno ogrožali 
obiskovalce gora in osamljena naselja pod go­
rami. Iz skrbno zbranih zapiskov gorske reše­
valne službe je možno posneti, da se je  prva 
planinska nesreča prim erila že 2. avgusta leta 
1815 mlademu, komaj petnajstletnemu pastirju 
iz Rateč v ostenju Jalovca. V zgodovinski knjigi 
župnije Rateče smo posneli: Dne 2. avgusta 1815 
se je  v Planici v ostenju Jalovca ponesrečil 
petnajstletni deček Andrej Kavalar iz Rateč 
št. 16. Ker še do večera ni vrnil v pastirsko 
kočo Tamar, k je r so pastirji imeli svoje ležišče, 
so ga šli tovariši iskat z lučjo, pa ga niso našli, 
poleg tega jim je  še luč ugasnila. Drugi dan 
so ga šli zopet na vse zgodaj iskat in ga našli 
mrtvega pod skalnato steno. Držal je pastirsko 
palico v roki, obraz pa je  imel pokrit s pastir­
skim plaščem. Glavo je imel vso razbito, ena 
noga mu je bila zlomljena enkrat, druga pa 
dvakrat, sicer pa obe polno ran. Prepeljali so 
ga domov in ga 4. avgusta pokopali.« To ni 
planinsko-turistična nesreča, pač pa nesreča 
domačina, ki je  vršil v gorah svoj pastirski 
posel.

Kot prvo planinsko nesrečo pa prav lahko 
smatramo ono, ki se je  primerila v noči od
5. na 6. julij leta 1822, ko je  strela ubila vrhu 
Triglava Aniona Korošča, sina prvopristopnika 
Luke Korošča.

Točno pred sto leti pa so zahtevali plazovi 
v naših gorah prve smrtne žrtve. Nesreča se je

zgodila v Ratečah na severózapadnem pobočju 
Ponce, na sedanji italijansko-jugoslovanski meji,
3. marca 1852. leta, ko je snežni plaz v globoki 
zimi podsul in zadušil tri posestnike iz vasi 
Rateče. Bili so to Janez Kavalar, Janez Petrič 
in Peter Benet. V Ratečah še danes hranijo v 
hiši št. 15 veliko sliko, ki predstavlja to  snežno 
nesrečo. /

Od tistih prvih, razvojnih dob se je  jelo 
planinstvo bohotno razvijati in množiti. Narav­
no je, da so gore zahtevale vedno več planin­
skih žrtev, ki so na žalost v zadnjih letih 
dosegle nedopustno višino in množino.

Nad tisoč nesreč v planinah
Od prvih začetkov pa do današnjih dni so 

zahtevale planine nad tisoč lažjih, težjih in 
celo smrtnih nesreč. Triglav in njegova sose­
ščina sta utrgala nit življenja 30 navdušenim 
obiskovalcem in častilcem, temu ponosnemu 
vrhu sledi dokaj pohlevni Storžič, ki je usmrtil 
12 mladih življenj.

Največja in najstrašnejša katastrofa v zgo­
dovini planinskih nesreč se je  dogodila na 
Škarjevem robu pod Storžičem 28. aprila 1. 1937, 
ko je plaz podkopal in uničil 9 mladih, veliko 
obetajočih smučarjev.

Storžiču in Triglavu sledi najvišja gora v 
^Grintovcih, ki s svojimi lahkimi dostopi in 
strmimi snežišči predstavlja velike nevarnosti, 
ki izzivajo v primeru neprevidnosti gotovo smrt. 
Na Grintovcu se je ubilo že 11 mladih planin­
cev in alpinistov. Zapadna soseda Jermanovih 
vrat ne predstavlja nikakega planinsko alpini­
stičnega problema, kljub temu se je na n jej 
kruto maščevala neprevidnost in nepremišljeno 
početje z nad 10 smrtnimi žrtvami. Isto število 
smrtnih žrtev je  zahtevala tudi Planjava s svo­
jimi nevarnimi ledenimi prehodi. Skoraj vsi 
naši skalni vrhovi, posebno pa nevarna sne­
žišča in strme, prevesne stene so zahtevali svoje 
žrtve, gorski reševalci so do sedaj prinesli z 
gora preko 200 mrtvih trupel. «

Po prvih plezalnih nesrečah, ki so se pri­
merile v letih od 1908 do 1912 v severni steni 
Triglava, na grebenu Rink, na Stolu in v severni 
steni Škrlatice, je  bila nujna potreba ustanoviti 
gorske reševalne postaje.

Začetki naše gorske reševalne službe
Rojstno letnico gorski reševalni službi sta 

postavila dr. Josip Tičar in dr. Jernej Demšar, 
ko sta 16. ju lija  1912 ustanovila v Kranjski gori 

rvo reševalno postajo. Od takrat dalje so za- 
tevale prilike stalno izpopolnjevanje gorske 

reševalne službe. Posebno veliko napredka in 
pozitivnega dela je  pokazala gorska reševalna 
služba v času T. K. Skale, ko so se množile 
planinske nesreče in smrtne žrtve. Takrat sta 
gorsko reševalno službo odlično vodila in spo- 
polnjevala tehnično opremo ter znaje posamez­
nih reševalcev tovariša prof. B. Brecelj in Stane 
Lludnik.

Novo, povsem svojstveno obliko pa je dobila 
gorsko reševalna služba po osvoboditvi. Gorsko 
reševalna sltfžba Slovenije je sestavni del Pla­
ninske zveze Slovenije in je trenutno mesto 
centrale na Jesenicah, kjer ji daje kolektiv 
železarne vse možnosti nemotenega razvoja in 
vsestranskega poleta v korist vseljudske in pla­
ninske skupnosti. Gorski reševalni centrali sta 
podrejeni dve odlično organizirani gorsko reše­
valni bazi in sicer v Ljubljani te r na Jesenicah.

Delo centrale GRS in PZS je  naporno, od­
govorno in zahteva veliko požrtvovalnosti in 
resničnega navdušenja ter vztrajnosti.

V sklopu GRS pri PZS je tudi oddelek za 
vzgojo lavinskih psov, ki deluje uspešno po 
vzgledih drugih držav, ki imajo že močno tra ­
dicijo v tej obliki dajanja pomoči prizadetim 
po plazovih.

Razvojna pot
Razvojna pot gorske reševalne službe je 

nagla in se ne vleče v dolgih ključih navzgor 
k popolnosti. Pri nas so bili dani pogoji za do­
sego vseh najboljših oblik udejstvovanja. Spo­
četka so naši vodniki reševali in prenašali 
ponesrečence na upognjenih hrbtih, pozneje so 
se posluževali primitivnih sredstev, zabojev za 

(N a d a lja v a n j»  na str. 504.)



Po kongresa republikanske stranke
N

a kongresu ameriške repu­
blikanske stranke, kjer so 
imenovali generala Eisen- 
howerja za republikanske- 

ga kandidata za predsedniške vo­
litve, so sprejeli tudi politični pro­
gram stranke, v katerem so za nas 
najbolj zanimiva ona poglavja, ki 
obravnavajo zunanjepolitične pro­
bleme in odnos republikancev do 
njih. Politični p rog.am republikan­
ske stranke je  zelo obširen in 
kmalu potem ko so ga objavili, so 
vidni demokratski politiki pripom­
nili, da ima program namen ameri­
škemu ljudstvu in svetu prikriti 
reakcionarne republikanske težnje.

Predvsem obtožujejo republikan­
ci v svojem političnem programu 
demokratične vladajoče kroge v 
ZDA, da so pustili, da je nad 500 
milijonov ljudi v Evropi in Aziji 
izgubilo zaradi sovjetske agresivno­
sti svobodo, za katero je v drugi 
svetovni vojni bilo žrtvovanih toliko 
dragocenih življenj. »Teheran, Jalta 
in Potsdam so bili kraji tragičnih 
napak, ki so si sledile druga za 
drugo,« zatrju jejo  republikanci. 
Prav tako dolžijo demokrate, da so 
oni krivi, da je prišlo do korejske 
vojne, ki je samo ZDA doslej stala
11.000 mrtvih. Republikanci namreč 
pravijo, da bi do severnokorejske 
agresije ne prišlo, če bi ameriška 
vlada ne umaknila svojih zasedbe­
nih sil iz Južne Koreje. Prav tako 
naj bi bila po njih mnenju demo­
kratska vlada kriva sovjetske agre­
sivne politike v Aziji, k jer se ZDA 
niso dovolj energično uprle prvim 
sovjetskim agresivnim poizkusom.

Vsem tem očitkom sledijo misli 
‘političnega programa stranke, ki so 
v glavnem sledeče:

V nasprotju z dosedanjimi zu­
nanjepolitičnimi ukrepi ZDA name­
ravajo republikanci postaviti zuna­
njo politiko sna trdna tla in jo 
opreti na zaupanje v zdravje ame­
riškega ljudstva, kakor tudi na 
jasne cilje in zdrav razum.« Glavni 
cilj zunanje politike naj bi bil 
časten in trden mir. Republikanci 
obljubljajo, da se bodo za takšen 
mir borili in ga tudi dosegli. Zaradi 
tega bodo odstranili iz zunanjega 
ministrstva in ostalih državnih ura­
dov vse one, ki so s svojo dejav­

nostjo spravljali borbo za trden 
mir na svetu v nevarnost. Republi­
kanci zatrjujejo, da je bilo doslej 
v ameriškem zunanjem ministrstvu 
mnogo nezanesljivih ljudi, ki so 
zastopali vse druge interese kakor 
interese ameriškega ljudstva. Na­
mesto teh nameravajo zaupati vod­
stvo zunanje politike in važnih 
državnih uradov možem, ki »izža­
revajo dinamično iniciativo in po­
znajo lojalnost.«

V Zapadni Evropi obljubljajo 
napolniti svoj vpliv z duhom p rija ­
teljstva in odstraniti vsa im peria­
lizmu podobna vmešavanja v no­
tranjepolitične prilike v posameznih 
državah. Zaradi tega pa hočejo 
krepiti vse sile za kolektivno var­
nost. ki naj to področje Evrope 
zavaruje pred sovjetsko agresiv­
nostjo. Obenem obljubljajo, da se 
bodo z vsemi silami zavzeli, da se 
osvobodijo vzhodnoevropske države 
sovjetske nadoblasti in izrabljanja. 
Odločno zatrjujejo, da bodo s svojo 
zunanjepolitično taktiko naredili 
konec sovjetskim težnjam po zavo- 
jevanju Evrope.

Obenem pa republikanci za trju ­
jejo, da niso pripravljeni žrtvovati 
Vzhoda, da bi za to žrtev rešili samo 
Zapad. Zaradi tega nameravajo vo­
diti prav tako ostro politiko borbe 
proti sovjetski agresiji na Vzhodu, 
kot tudi skrbeti za krepitev obramb­
nih sil v Evropi.

Združene države severnoameri­
ške ne bodo pod republikanskim 
vodstvom priznale nobenega sklepa 
iz Jalte, ki je omogočil sovjetski 
politiki zasužnjenje številnih držav. 
Ostro nameravajo postaviti vpraša­
nje svobode in neodvisnosti držav 
in narodov in bo prav borba za to 
neodvisnost najvišji cilj republikan­
ske zunanje politike. V tem smislu 
nameravajo vzpostaviti še tesnejše 
vezi z državami na ameriškem kon­
tinentu in poglobiti sodelovanje z 
njimi.

Republikanska stranka hoče pod­
pirati Združene narode pri njih delu 
in lojalno pomagati, da bi postali 
instrument kolektivne varnosti in 
ne orodje v rokah velikih držav.

Dolžnosti, ki so jih ZDA do dru­
gih narodov prevzele, nameravajo 
republikanci izpolnjevati še naprej,

toda s tem pogojem, da ne bi šle 
na škodo ameriškega ljudstva in 
njegove življenjske ravni. Republi­
kanci zatrjujejo, da je Stalin ob 
neki priliki poudaril, da bo prišel 
za uspešni udarec proti ZDA ugodni 
trenutek tedaj, ko bodo zašle ZDA 
v bankrot. Do takšnega bankrota 
naj bi po mnenju republikancev de­
mokratični politiki s svojimi ukrepi 
vodili ZDA in zaradi tega republi­
kanci obljubljajo, da bodo naredili 
s svojo zmago in zunanjepolitično 
dejavnostjo konec neurejenim raz­
meram v ZDA.

Razumljivo je, da nosi zunanje­
politični program republikanske 
stranke vsa tipična znamenja upo­
rabnosti za volilno agitacijo, ki se 
bo začela te tedne v ZDA. Vendar 
kaže vkljub vsemu temu njih pro­
gram zanimive smernice za prak­
tično politično delo, če si pri pred­
sedniških volitvah, ki pomenijo za 
ZDA najvažnejši notranjepolitični 
dogodek, priborijo zmago.

P R E T E K L O S T , S E D A N JO S T  IN  
BODOČNOST K O B A L T A

P re d  n e k a j m e se c i so ZD A  p o s tav ile  
p ro izv o d n jo , p ro d a jo  in  u p o rab o  k o b a lta  
pod k o n tro lo  v la d e . T a  k o v in a  je  d o b ila  
p o sv ečen je  kot p rv o r a z re d n i  e lem en t te h ­
n ič n e g a  ra z v o ja  c iv il iz a c ije .

Vse do le ta  1941 je  b ila  u p o ra b a  ko­
b a l ta  p re c e j o m e je n a  in  n je g o v a  le tn a  
p ro iz v o d n ja  n i d o s e g a la  1000 ton . D anes 
se je  izvoz n e izm ern o  p oveča l in  sam o 
ZD A  so p re d v id e le  le tn o  p o rab o  600 ton.

R azen  v  m e d ic in i in  zo b o teh n ik i se je 
n jeg o v a  u p o ra b a  v  v e lik i  m e ri ra z š ir i la  
v  m e ta lu rg i j i  v  o b lik i  l i t in ,  k i j ih  ra b ijo  
za izd e lo v an je  k o v in s k ih  s tru ž n ic  in  s t ro ­
jev , o d p o rn ih  p r o t i  v iso k im  te m p e ra tu ­
ra m  in  iz rab i. P o seb n o  u sp ešn a  se je  iz­
k a z a la  s te l i t - l i t in a  k o b a lta ,  k ro m a  in  
tu n g s te n a  — k i je  t r š a  od je k la . Z a ra d i 
sv o je  trd o te  in  o d p o rn o s ti p ro ti  v iso k im  
te m p e ra tu ra m  so k o b a lto v e  l i t in e  po leg  
te g a  d rag o cen e  za  iz d e lav o  lo p a tic  p ri 
tu rb in a h  re a k c i js k ih  le ta l.

D ru g a  v rs ta  u p o ra b e  k o b a lta  iz h a ja  
iz  d e js tv a , da je  ta  e le m en t b is tv e n a  se­
s ta v in a  s ta ln ih  m a g n e to v , ta k o  n a  širo k o  
u p o ra b lje n ih  v  r a d io te h n ik i  in  te le v iz iji .

V m ed ic in i n a ra š č a  v a žn o s t k o b a lta  
v sak  d a n  bolj. Z n an o  je , d a  se k o b a lt  59 
(n a v a d n i e lem en t) s p re m in ja  v  ra d io ­
a k tiv n i k o b a lt 10 p r i  b o m b a rd ir a n ju  z 
n e u tro n i.  S eda j se  je  Co 10 (k a te re g a  po­
v p re č n a  ž iv lje n js k a  d o b a  t r a j a  5,3 le ta ) 
izkaza l k o t o d lič e n  r a d i je v  ^nadom estek  
za z d ra v lje n je  r a k a ,  b o d is i k e r  iz ž a rev a  
le -ta  ž a rk e  (n e v a rn e  in  n e k o ris tn e )  v

m n o g o  m a n jš i  k o lič in i (Vie), b o d is i k e r  
n je g o v o  iz ž a rev a n je  g am a  ž a rk o v  tr? 
n e jše  in  s ta ln e jš e

S le d n jič  je  k o b a lt p rece j v e r je tn o  i  
v o v r s tn i  e lem en t za iz d e lo v an je  H  boi 
be, to d a  g led e  te g a  m a n jk a jo  n a ta n č n e j 
p o d a tk i.

G la v n a  lež išča  so danes v P en n sy lv a  
n i j i ,  K a n a d i,  b e lg ijsk em  K o n g u , fr a n c o  
sk em  M aro k u  in  sev e rn i R o d ez iji, m a n j­
ša  n a h a ja l i š č a  so v B ra z i l i j i  in  n a  F in ­
skem .

P O L IT IK A  N A  ZV E Z D N A T E M  N E B U
R e u te r  je  po ro ča l (o k to b ra  1951) iz 

B u en o s  A ire sa , da so v o b s e rv a to r iju  L a  
P la ta  o d k r il i  nov m a jh e n  p la n e t.  D a li so 
m u  im e  I u s t i c i l i a i s t a  n a  č a s t  pe- 
r o n is t ič n i  d o k tr in i ,  »ki je  o s re č ila  n a ­
rod«. V  sv o jem  u ra d n e m  p o ro č ilu  obser­
v a to r i j  n a v a ja ,  da  so p o s la li to  k rs tn o  
im e  v p o trd i lo  M ednarodnem u  z d ru ž e n ju  
a s tro n o m o v , po tem  ko  je  o b s e rv a to r ij  v  
C in c in n a t i ju  p o trd i l obsto j nove  zvezde. 
P a  n i še d ovo lj, nekem u  d ru g e m u  p la ­
n e tu , k i  so g a  o d k r il i  p re d  d v e m a  le to ­
m a , so d a li  im e E v i t a  n a  č a s t so p ro g i 
a rg e n t in s k e g a  p re d sed n ik a . N i zn an o , če 
je  b i la  ta k a  k r s t i te v  odobrena .

N a j se b ra le c  ne posm eh u je . Že G ali­
leo je  k r s t i l  J u p i t ro v e  s a te li te  »m edicej- 
ske  zvezde«, za »svoj« p la n e t, k i  so ga 
p o z n e je  k l ic a l i  U ran , je  H e rsc h e l p re d ­
la g a l  im e  »G eorg ium  sidus« n a  č a s t  te ­
d a n je m u  a n g le šk em u  k ra lju .

R es  je , d a  je  b i l  p rv i  izm ed  m a lih  
p la n e to v , k i g a  je  o d k ril P ia z z i v  P a le r ­
m u  1. j a n u a r j a  le ta  1901, k rš č e n  z im e­
n o m  C e r e r à ,  b o g in je  z a š č itn ic e  S ic i­
l i j e  izza  le p ih  časov  m ito lo g ije , in  da  je  
m ito lo š k a  v o jsk a  b o žan s tev  Z em lje  in  
N eb a  s lu ž i la  za im en o v an je  m a lim  p la n e ­
to m , k i  so j ih  zapo redom a o d k r iv a li .  To­
d a  še p re d e n  je  b i la  n jih o v a  l i s t a  izčrr 
p a n a ,  so n a c io n a ln i in  p o li t ič n i  ra z lo g i 
z a h te v a l i  b o lj m o d e rn a  im e n a  in  ta k o  je  
d v a n a j s t i  m a li  p la n e t dob il im e  V i k ­
t o r i a  n a  ča,st k ra l j ic i  A n g lije ,  p e tin ­
š t i r id e s e t i  E u g e n i a  (v la d a r ic a  F r a n ­
c ije ) , š t i r i in p e d e s e ti  A l e k s a n d r a  (v 
sp o m in  n a  ra z isk o v a lc a  A. v on  H u m b o ld ­
ta ) ,  s to sed m i C a m i l l a ,  dolžno p r iz n a ­
n je  a p o s to la tu  C am illa  F la m m a rio n a .

T o re j n ič  n o v eg a  pod soncem .

»M ATADOR B 61«
. je  r e a k c i js k i  b o m b a rd e r  b re z  p i lo ta ,  k i  
g a  la h k o  s pom očjo  ra d ia  u s m e r ja jo  n ad  
s o v ra ž n im  o zem ljem . D oslej j ih  im a jo  v  
ZD A  en oddelek . To je  iz ja v i l  T ru m a n  
n a  t is k o v n i k o n fe re n c i s e p te m b ra  le ta  
1951. G re  za eno izm ed  f a n t a s t i č n i h  
o ro ž ij,  k i  j im  im a  A m e rik a  v  re z e rv i.

B o m b a rd e r  je  b re z  p ilo ta  in  ra d ijs k o  
voden . Če je  n je g o v a  ta rč a  d o v o lj točno  
o m e je n a , g a  M a ta d o r n e izp ro sn o  doseže, 
k e r  p r i  n je m  odp ad ejo  č loveške  p o m a n jk ­
l j iv o s t i  a li  pom ote. Č udovito  o ro ž je  je  
to re j  in  tem  b o lj s tra h o tn o , v  k o lik o r  m u  
n je g o v a  h i t r o s t  (cen jen a  n a  1000 k m  n a  
u ro )  in  v iš in a  le te n ja  (v e rje tn o  10.000 m ) 
o m o g o č a ta  k lju b o v a t i  n a sp ro tn ik o v im  
lo v cem . N ek a  v r s ta  V 2 s k ra tk a ,  to d a  s 
to  ra z lik o , d a  je  V 2 n a p a d a la  n a  slepo, 
m e d te m  ko d e lu je  M a ta d o r k o t d a  b i 
im e l n e z m o tljiv  ra zu m .

V z le t se v rš i  z jek len e  ra m p e  podobno 
k o t p r i  ra k e ta h , le ta lo  n a to  n a d a l ju je  
p o t z la s tn im i s re d s tv i in  ves č a s  p o le ta  
g a  z zem lje  v o d ijo  s pom očjo  r a d ia .

N i točno  znan  n je g o v  a k c i js k i  ra d i j ,  
o m e n ja jo  več sto  k ilo m e tro v ; v sek a k o r 
d o v o lj, da  p o s tan e  M atad o r ed en  izm ed  
n a jv e č j ih  ra z so d n ik o v  v p r im e r u  spo­
p a d a . p . b.

Po skalah in grebenih ...
(N a d a lje v a n je  e s t r .  503.)

prenos ponesrečencev, tehnika je pozneje na­
kazala reševanje s pomočjo reševalnega droga, 
danes pa smo si osvojili najmodernejši in na j­
uspešnejši način reševanja s pomočjo Grammin- 
gerjevega sedeža in končno s popolno Wastel 
Marinerjevo napravo, ki omogoča pospešeno, var­
no in pravilno reševanje tudi iz najtežjih, pre- 
vesnih in najvišjih  sten. To napravo je nam 
omogočila za 40-letni delovni jubilej nabaviti 
direkcija za zunanjo trgovino pri vladi LR Slo­
venije. Ljudska oblast in planinska skupnost, 
posamezna podjetja in delovni kolektivi dajejo 
gorski reševalni službi vse možnosti nemotenega 
in pospešenega razvoja in napredka.

Ko bo gorsko reševalna služba popolnoma 
opremljena pri nas v Sloveniji, ko se bomo 
močno približali možnosti reševanja s heli­
kopterjem poleti iz naših nepristopnih sten 
in ko bomo spopolnili reševanje ponesre­
čencev izpod grmad plazov, da se nam ne bo 
treba več mučiti z dolgotrajnim, napornim in 
skoraj neuspešnim iskanjem ponesrečencev iz­
pod plazov, ko bomo vzgojili zadostno število 
uspešnih lavinskih psov. ko bomo uporabljali 
za pregledovanje ogromnih plazov radarje, ta­
krat bomo prenesli naše delo na ostale bratske 
republike, k je r so tudi podani mogočni pogoji 
za razvoj planinstva, alpinizma in visokogor­
skega smučanja, k je r pa smo že zabeležili smrt­
ne nesreče. To so smernice našega dela in jih 
polagoma vsemu delovnemu ljudstvu in mladini 
Slovenije, ki išče v gorah razvedrila, novega

«
poleta in delovne zmogljivosti, lepote in veli­
čine, kot sveto obljubo v našem jubilejnem letu. 
V primeru nesreče in potrebe se obrnite na 
najbližjega gorskega reševalca, vsak vam bo 
s ponosom in z zadovoljstvom ter notranjo 
srečo prav rad v največji meri pomagal.

Vzgoja obiskovalcev gora
Potrebno in priporočljivo pa bi bilo na tem 

mestu omeniti, da je naša nujna in velika na­
loga pravilno vzgojiti vse naše obiskovalce 
gora, treba jim je dati več kulture in moralnih 
ter fizičnih predpogojev za sproščeno uživanje 
vsega bogastva planinskega sveta, treba jim je 
dati pravilnih in najboljših navodil. Gore ne 
priznavajo polovičarstva, celega moža zahte­
vajo z resničnim navdušenjem, ki prihaja v 
planinski svet s čistimi nameni. V gorah ne 
odločajo mladostna zagnanost, pogum in sila, 
nepremišljeno in prenagljeno početje izziva 
nevarnosti in vabi smrt, v gorah je treba delati 
preudarno, srčno; tovarištvo moramo imeti na 
skupni planinski poti v veliki časti, rado se 
kruto maščuje podcenjevanje številnih nevar­
nosti gora, ki prete in žugajo na vsakem koraku 
in ob vsakem prijemu, posebno precenjevanje 
svojih skromnih sposobnosti; lov za rekordi in 
diletantizem se konča v gorah z gotovo smrtjo. 
Zavedati se moramo, da planine vzgajajo, kdor 
se ne da vzgojiti, ta se uniči sam ali pa ga 
kruto uničijo gore same.

Kažipot k uspehu in cilju
Potrpljenje, mirnost, prevdarnost in srčnost 

ter premišljenost so čestokrat edini kažipot iz

tveganega in nevarnega položaja in edini klic 
k uspehu in cilju. Na planinski poti vedno 
misli, kaj bi ukrenil, ako bi tvojega tovariša iz 
družbe ali naveze doletela nesreča, ob začetku 
ture misli vedno na srečen konec poti, vedno 
upoštevaj sposobnosti najslabših v navezi, ni­
koli se ne pusti od nevarnosti, naporov, megla 
in viharjev izčrpati do konca, pravočasno se 
odloči za povratek, poraz je  čestokrat velika 
moralna zmaga, on ti pove, kje si slab in ne­
sposoben, kje in kako se moraš spopolnjevati, 
da boš j istal lastnik moralnih in fizičnih spo­
sobnosti, ki jih zahtevajo gore in stene od tebe,

Ako bomo upoštevali te in druge nasvete in 
dobronamerna napotila, ne bomo v bodoče več 
šteli smrtnih nesreč samohodcev, ki jih  je  bilo 
v naših gorah preko 70, ne bomo več trudno 
iskali zaman samohodcev in končno našli ža­
lostne ostanke okostij, ne bomo več izkopavali 
izpod plazov številnih žrtev, ki jih je bilo pri 
nas že veliko (16 brez zadnjih na Tolminskem 
in Bovškem), ne bo treba več umirati tavajočim 
v megli in viharjih, ki jih je bilo pri nas v 
naši zgodovini planinstva preko 20.

Šele ko bomo preprečili številne planinske 
nesreče in ko ne bodo gorski reševalci samo 
grobarji delovnih ljudi in mladih, napredka 
željnih alpinistov, šele tedaj bo naše planinstvo 
in alpinizem dobilo tisto obliko in podobo, ki 
jo moTa v socialistični družbi doseči, šele tedaj 
bomo lahko z dopadenjem gledali najvišjo 
raven našega gorništva, ki mora doseči in pre­
seči zamejsko raven v vsakem pogledu.

»Žuro«



MARINERIEVA PRIPRAVA - nainovejša pridobitev
i o n i e  re leva lie  službeTežki so pogoji, v katerih dela 

Gorska reševalna služba. Naj bo ne­
sreča na še tako enostavnem, lahko 
dostopnem, nestrmem terenu, ob 
idealnih pogojih (t. j. ugodne vre­
menske razmere itd.) — stalno se 
pojavijo nepredvidene težkoče kljub 
temu, da so reševalci odlično izvež- 
bani, da poznajo tehniko plezanja 
in reševanja in da razpolagajo z 
ustreznimi tehničnimi pripravami za 
transport ponesrečenca. Težkoč pa, 
ki se pojavljajo v primeru reševa­
n ja  ponesrečenca iz stene, kjer re­
ševalci izpostavljajo svoja lastna 
življenja, menda ni treba posebej 
povdarjati.

Oglejmo si nekaj najznačilnejših 
načinov reševanja samega glede na 
različen teren in podajmo obenem 
zgodovinski razvoj.

Pri reševanju v enostavnem te­
renu igra veliko vlogo iznajdljivost 
reševalcev samih. Reševanje se iz­
vrši lahko s pomočjo pomožnih, pri­
ročnih sredstev, kar more izvesti 
tudi ponesrečenčev tovariš sam. Pri 
iskanju  pomožnih sredstev stremimo 
za tem, da čimbolj onemogočimo gi­
banje samega ponesrečenca, da se 
nam pri transportu čim manj pre­
mika. Kakor bomo videli, je ves na- 
daljni razvoj reševalne tehnike stre­
mel za tem, da izpolni ta osnovni 
pogoj.

Prenos v težjem terenu (steni) 
predstavlja najtežjo in najnevar­
nejšo nalogo reševalnega moštva.

Star način reševanja iz stene je 
bil s pomočjo droga in reševalne 
vreče. (Glej sliko na naslovni stra-

Slika 1.

ni!) Ponesrečenec leži v vreči, pri­
trjeni na drog. Drog je s pomočjo 
vrvi dvojno varovan, vodita in od­
mikata pa ga od stene dva reševalca. 
Pri tem načinu je bilo seveda mož­
no spuščati le za dolžino vrvi, t. j. 
v najboljšem primeru 35 m. Po 35 
metrih je bilo treba ponovno pritr­
diti vrvi. Reševanje je zaradi tega 
potekalo silno počasi. Glavni nedo- 
statek pa je bil pač v tem, da telo 
ponesrečenca ni bilo dovolj zavaro­
vano pred morebitnimi udarci ob 
reševanju, niti ni bilo dovolj imobi- 
lizirano. Ta način reševanja se je 
obdržal precej dolgo.

Prvi korak k moderni tehniki re­
ševanja predstavlja reševanje z 
Grammingerjevim sedežem. Reševa­

bolnice. Na ozkih gorskih poteh in 
položnejšem terenu uporabljamo no­
sila v kombinaciji s kolescem (slika 
2) — za spuščanje po strmih sneži­
ščih in ledenikih pa v zvezi s smuč­
kami.

Pribor za spuščanje sestoji: 1. iz 
dveh 100 m dolgih (premer 5 mm) 
žičnih vrvi navitih na žičnem vrete­
nu (slika 3a). Žični vrvi moremo s 
pomočjo spojk spojiti tako, da je 
možno neprekinjeno spuščanje uo 
200 metrov (navajam le glavne dele)

2. zavorno kolesce (slika 3b);
3. več škripcev (slika 3c).

Na žično vrv pritrdimo nosila in 
naloga reševalca, ki nosila spremlja, 
je samo odrivati jih od stene. Ce­
lotno situacijo pri spuščanju nam z 
vsemi podrobnostmi prikaže slika 
3. Kombinacija z Grammingerjevim 
sedežem je analogna, treba je samo 
žično vrv pritrditi na slednjega in 
spuščanje gre v istem smislu. Kom­
binacij je nešteto; naj navedem le

Slika 3.

lec s pomočjo tega sedeža nosi po­
nesrečenca na hrbtu in se istočasno 
z njim lahko spušča ob vrvi navzdol, 
(slika 1) —seveda spet samo za dol­
žino vrvi in mora prav tako na vsa­
kih 35 metrov ponovno pritrditi vrv.

Grammingerjev sedež pa je dobil 
pravo vrednost šele v kombinaciji z 
Marinerjevo reševalno pripravo, ki 
se danes uporablja v vseh napred­
nih alpskih deželah. Bistvo te na­
prave je v tem, da se lahko uporab­
lja v vseh mogočih položajih in v 
vsakem terenu ter omogoča spušča­
nje in dviganje ponesrečenca. Se­
stoji iz nosil in iz pribora za spu- 
ščanje._

Nosila se dado poljubno razsta­
viti. Ponesrečenec lahko leži v njih 
v različnih položajih (kar je odvisno 
od poškodbe) in se ga v tem polo­
žaju lahko transportira direktno do

še eno značilno t. j. s pomočjo žič­
nice, ki jo predstavlja slika 4.

Čas reševanja se je s to prido­
bitvijo neprimerno skrajšal, udob­
nost ponesrečenca in - varnost reše­
valcev pa zvečala. Če je  stena k ra j­
ša, lahko torej spustimo ponesre­
čenca v enem spustu do vznožja ste­
ne. Tudi reševalcem ni treba plezati 
do mesta nesreče, temveč jih lahko 
kar z vrha spustimo v steno. V dalj­
ših stenah pa se reševalci morajo 
pač vzpenjati do ponesrečenca v več 
navezah, noseč s seboj ves pribor 
za reševanje in spuščanje.

Naši GRS, ki je ravno v teh dneh 
slavila svojo 40-letnico obstoja, je 
uspelo s pomočjo Planinske zveze 
Slovenije nabaviti v inozemstvu to 
prepotrebno napravo. Danes ko jo 
imamo — žal samo eno, po planin­
skih nesrečah ogrožen teren pa je

Slika 4.

Slika 2.

zelo velik — upamo, da bo naša 
GRS ne samo v požrtvovalnosti, 
temveč tudi v tehničnem pogledu 
stala v vrsti naprednih alpskih na­
rodov- Miha Verovšek

Sedem let 
Združenih narodov

druženi narodi so 26. junija  
slavili sedem let od tistega 
dne, ko je petdeset zastop- 

---------  nikov držav iz vsega svo­
bodnega sveta podpisalo v San Fran­
ciscu ustanovno listino.

Ustanovni sestanek Združenih na­
rodov se je v San Franciscu vršil 
tedaj, ko je na Pacifiku divjala še 
vojna in ko je bilo malo pred tem 
zaključeno najbolj žalostno dejanje 
v evropski zgodovini.

Glavni namen organizacije Zdru­
ženih narodov naj bi bila skrb za 
mir na svetu in za preprečitev no; 
vih agresij. Zaradi tega so Združeni 
narodi nastopili proti kominformov- 
ski agresiji v Koreji, posredovali v 
oboroženem sporu v Palestini in v 
medsebojnem obračunavanju med 
Irakom in Kašmirom. Poleg te svoje 
osnovne naloge pa je Organizacija 
Združenih narodov razvila živahno 
dejavnost na vseh onih področjih, 
ki lahko kakor koli koristijo na­
predku in blaginji človeštva. Po­
sebno važen je v okviru te de­
javnosti načrt za tehnično pomoč 
zaostalim državam, delo mednarod­
ne zdravstvene organizacije in pa 
prizadevanje dečjega fonda.

Združeni narodi so se ves ta čas 
tudi trudili, da bi narodi, ki živijo 
pod oblastjo drugih držav, pa so 
pokazali zrelost za samostojno vod­
stvo svojih zadev, dosegli neodvis­
nost. Tako je po prizadevanju Zdru­
ženih narodov letos dobila svojo 
neodvisnost Libija.

Kakor vse svobodoljubne države, 
tako tudi naša država sodeluje v 
utrjevanju Organizacije Združenih 
narodov in se bori, da bi Združeni 
narodi postali tisti forum, ki bi s 
preudarkom in objektivnostjo pre­
sojal o položaju na svetu in mirno 
reševal vse one probleme, ki bi 
lahko bili žarišče nove vojne ne­
varnosti.

Osnovni del programa Organi­
zacije Zdrifženih narodov, borba 
proti napadalnosti večjih  ̂napram 
manjšim državam, je za našo domo­
vino izredne važnosti. Ob nepresta­
nem sovjetskem rožljanju z orožjem 
na naših mejah smatramo mi Jugo­
slovani Združene narode za močno 
oporo naši krvavo izbojevani neod­
visnosti. Posebno zaradi tega je naše 
iskreno sodelovanje v tŠj važni 
mednarodni organizaciji sila aktivno.

Drugi del prispevkov, ki so po­
svečeni gorski reševalni službi, bomo 
objavili v naši prihodnji številki.

Uredništvo
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FILMI, KI JIH BOM O GLEDALI

P R A V IC I J E  ZADOŠČENO
K lju b  k riz i k i jo  p re ž iv l ja  fran co sk i 

film , bo d rža lo , d a  fra n c o s k i »esp rit«  tud i 
v f ilm u  ni iz u m rl,  d a  so n a jb o ljš i  f r a n ­
cosk i film i p ra v  to lik o  p o m em bn i za  ra z ­
v o j k in e m a to g ra f i je ,  k a k o r  de la  O liv ie ra  
L a u re n c e a , W y le ra  a li  i ta l i ja n s k ih  novo- 
re-alistov . K a r  j e  Pa še  posebno  tre b a  
p o u d a r i t i  p r i f ra n c o s k e m  film u  je  to , da 
im a  z ra v en  o d lič n ih  te o re tik o v , re ž ise r je v  
in  sn em a lcev  v s e le j  tu d i  z ad o s ti iz v rs tn ih  
ig ra lc e v . P r e d n ja č i jo  F ran c o z i tu d i še v 
tem , z la s ti še z d a j po  v o jn i ,  d a  p išejo  
s c e n a r i je  n e p o sre d n o  za  f ilm  in d a  čim  
m a n j a d a p t i r a jo  ro m a n e  a li  g le d a lišk a  
d e la .

P r e d  d v em a  le to m a  je  z as lo v e l n a  be­
n e šk em  film sk em  s e jm u  film  » P rav ic i je  
zadoščeno« ( J u s t ic e  e s t  fa ite )  re ž is e r ja  
A n d re ja  C a y a tte a ,  k i im a  vse  o d lik e , k a ­
k r š n e  z ah tev a m o  po  d a n a š n j ih  p o jm ih  od 
f i lm s k e  u m e tn in e , z a to  je  tu d i odnesel 
p rv o  m e d n a ro d n e  n a g ra d o  L ev a  s v e te g a  
M ark a .

Š est ig ra lc e v  C om ed ie  F ra n c a ise , scen a ­
r i s t  C h arle s  S p a a k  in  re ž ise r  C a y a tte ,  ki 
je  b il ,  p red en  je  z ače l p r i  f ilm u , po po-, 
k lic u  a d v o k a t, so  u s tv a r i l i  p r e tre s lj iv o ' 
p s ih o lo šk o  d ra m o  iz p o ro tn e  d v o ra n e . Se­
d em  p o ro tn ik o v  m o ra  o d lo č a ti o ž iv lje n ju  
in  s m r t i  ž en sk e , k i je  u s m rti la  iz l j u ­
bezn i sv o jeg a  l ju b im c a , z ra v e n  p a  že d a lj  
č asa  lju b ila  tu d i d ru g e g a  m o šk eg a . A li 
je  E lz a  L un  d ena  te i  n  k r iv a  a li  ne? Z d rav ­
n ic a  j e  u m o r i la  z d ra v n ik a .  I z  re sn ičn e g a  
u s m ilje n ja  a li  iz  k o r is to l ju b ja !  Sedem  
p o ro tn ik o v , k i so  p o š te n ja k i,  ki ne  za ­
s le d u je jo  p ri ra z s o je v a u ju  n o b e n ih  svo jih  
k o r is t i ,  v seeno  n i  ra z so d ilo  p ra v ič n o . Z a­
k a j?  Kdo v p liv a  n a n je ?  V sak  od p o ro tn i­
kov  j e  pod v p liv o m  s v o je  la s tn e  oseb­
n o s ti,  la s tn e g a  o k o l ja ,  v zgo je , m iš lje n ja , 
ra z m e r. V sak od p o ro tn ik o v  je  m ed  p ro ­
cesom  v V e rs a i l le s u  n e k a j  d o ž iv e l, k a r  
je  v p liv a lo  n a  n je g o v o  končno  od loč itev . 
Š t i r je  p o ro tn ik i so  iz ja v i l i ,  da je  b ila  
E lz a  k riv a  u m o ra  in  sod išče  je  ob to ­
žen k i nalož ilo  p e t  le t  z ap o ra . A li je  b ila  
E lz a  res k r iv a  u m o ra , tu d i m i te ž k o  od­
lomimo, to d a  p ra v ic i  je  b ilo  zadoščeno. 
T o d a  n apačen  b i b il  z ak l ju č e k , d a  n obena  
ß odba  zato  n i p r a v ič n a  ne, z av e d a ti se 
m o ra m o  pač, k a k o  te ž k o  in  o d g o v o rn o  je  
s o d it i  č loveka.

P o g le jm o  n a jp r e j ,  k a j  je  z a k r iv ila  
z d ra v n ic a  E lz a . S p o z n a la  je  b o g a teg a  
zd ra v n ik a  la s tn ik a  l a b o r a to r i ja  M au ricea  
V au d rém o n ta , s e  v a n j  z a l ju b i la  in  osem 
le t  ž iv e la  z n j im  v  d iv je m  zak o n u , k e r 
n je g o v i s ta r š i  n is o  p r iv o l i l i  v p o ro k o  s 
tu jk o ,  E lza  j e  b i la  p o to m k a  L itv an cev , 
k i so  med v o jn o  1. 1914 zbeža li v F r a n ­
c ijo . P red  š t i r im i  le t i  j e  M au r ice  zbolel 
n a  d ih a lih . S p r v a  so  m is lili ,  d a  je  je ­
t ik a ,  se je  p a  n a z a d n je  izk aza lo , da je  
n e o z d ra v l jiv  r a k  n a  d ih a lih  M au rice  je  
d o b ro  vedel za  s v o jo  bo lezen , tu d i sp ec ia ­
l is t i  so  iz ja v il i ,  d a  n i  več d ru g e  re š itv e  
ra z e n  sm rti, z a to  j e  p ro s il s v o je g a  p ro fe ­
s o r ja ,  da  bi m u  d a l  in jek c ijo , k i bi g a  
re š ila  m uk, to d a  ta  je  o d k lo n il. Z is to  
p ro š n jo  se je  M a u r ic e  o b rn i l  na  E lzo , ki 
g a  je . z av e d a jo č  s e  o d g o v o rn o s ti,  z za­
že len o  in je k c ijo  re s  re š ila  m u k ep o ln eg a  
u m ir a n ja  K e r  d ru ž b a ,  d rž a v a , c e rk ev , za­
k o n o d a ja  ne d o v o lju je jo  e v ta n a z ije ,  so 
p o s ta v ili  E lzo  na za to žn o  k lo p . 'E l z a  se 
n i č u t i la  p ra v  n ič  k r iv a ,  k e r  se n ik a k o r  
n i č u t i la  v n ič e m e r  v e za n a  n a  M au ricea , 
k a r  m u je  p a  st-orila , se  je  o d lo č ila  -sto­
r n i  iz povsem  č lo v e k o lju b n e g a  n a g ib a , 
d asi je  t a k r a t  l ju b i la  s l tk a r ja  S e rg e ja  
K re m e r ja  in  č e tu d i j i  je  M au r ice  zap u s til 
b o g a to  d e d išč in o . T o d a  p o ro tn ik i niso 
m og li ra z u m e ti Č lovečnosti, ki j e  d a la  
m oč Elzi za ta k o  o d lo č ite v .

E v a r is te  N ico las  M alin g ré , km et, je  
ž iv e l sam o za  sv o j k ro m p ir  in č e  ga  bo 
m ogel ugodno  prod-ati n a  trg u . Za časa  
p ro ce sa  je  zv ed e l, d a  g a  n je g o v a  žena 
v a r a  dom a s  h la p c e m . V se žen sk e  so v la ­
ču g e , nezveste , E lz a  je  za to  k r iv a  u m ora . 
F e lix  N oblet j e  b il n a ta k a r  k a v a rn ic e , 
z a l ju b lje n  v L u lù  to d a  n je n i s ta r š i  ne  
p r iv o l i jo  v po roko . F e lix  p e lje  s ta r š e  v 
ra z p ra v n o  d v o ra n o . T am  zab le s ti  za rad i 
n e k a te r ih  v p ra š a n j ,  ki j ih  je  7>astavil, 
n a sm eh n e  se  m u s re č a , sm e se  p o ro č iti  z 
L u lù . P roces , j e  p o m en il z a n j s rečo . E lza  
ni b ila  k riv a .

T héodore  A n d r ie u x , u p o k o je n i p o lkov ­
n ik . ž ivi n a ta n č n o  k a k o r  u ra .  N e  trp i

tu jc e v ,  b rezbožnežev , je  t ip ič e n  s ta ro -  
k o p itn e ž . Im a  dve g odn i h č e rk i z<a zak o n , 
ki ju  ne  m o re  o d d a ti.  N e g led e  n a  o k o li­
š č in e  je  E lza  po n jeg o v em  k r iv a  u m o ra . 
J e a n  L uc F la v ie r ,  t is k a r  v š k o f ijs k i  
t i s k a r n i ,  im a dom a b o ž ja s tn e g a  s in a , o b ­
s o je n e g a  na  počasno  u m ira n je ,  z a to  č lo v e ­
š k o  g le d a n o  še n a jb o l j  ra zu m e  E lzo , a  
k o t v e re n  k a to lik , u k le n je n  v s v o j s v e ­
to v n i  n azo r , ne  sm e v nobenem  p r im e r u  
n ik a k o r  in  n iko li o d o b ra v a ti e v ta n a z ije .  
S p o v e d n ik  m u  je  re k e l, d a  j e  ž iv l je n je  
in  s m r t  sam o  v b o ž jih  ro k ah  in  z a to  ne  
sm e  Č lovek u b i ja t i  tu d i ne iz  u s m il je n ja .  
S p e t en p o ro tn ik  več, d a  je  E lz a  k r iv a  
u m o ra .

M arce lin e  M icou lin  je  b ila  e d in a  žen ­
s k a  m ed p o ro tn ik i. Š ti r id e s e t le tn a  v d o v a , 
la s tn ic a  trg o v in ice  v p rov inc i, je  m ed  
p ro ce so m  v ho te lu  sp o zn a la  m la d e g a  m o­
š k e g a  in  se  v a n j z a lju b ila . B il j e  sam  
S e rg e j  K re m e r, E lz in  lju b im ec . T u d i ko 
j e  s p o zn a la  sv o jo  zm oto , se j i  j e  E lz a  še 
zm ero m  sm ilila , n e m a ra  z a to  š e  b o lj:  
E lz a  n i b ila  k r iv a .

M ichel C au d ro n  n i doslej d o ž iv e l š e  
n ič  z an im iv eg a  v sv o jem  ž iv lje n ju . V e le ­
m e s tn i  v rv ež  ga  je  v z n em iril in  ra z ž iv e l. 
Z a l ju b i l  se  ie  v p o ro tn ico  M arce lin o . K e r 
j e  o n a  sp o z n a la  E lzo  za  nedo lžno , tu d i  po 
n je g o v e m  E lza  ni b ila  k r iv a . Z a k a j, s ic e r  
n i v edel. P ač  sam o za to , da b i se  p r ik u p i l  
M arce lin i.

G ro f G ilb e rt de M ontesson se  u k v a r ja  
n a jv e č  z d irk a ln im i k o n ji in  z ž en sk a m i, 
k i da so n e v a rn e  m ošk im  in  v s e le j  ra d e  
ig ra jo .  M ed procesom  se  je  ra z š e l  s sv o jo  
z a ro če n k o  A lice, ki pa  je  n a to  iz o b u p a  
n a r e d i la  sam om or. Ž enske so iz s i l je v a lk e . 
E lz a  n i g o tovo  n ič  b o ljša . V se so e n ak e , 
z a to  je  k r iv a  um ora

S edem  lju d i je  zade lo  v usodo , d r u ­
g e g a  č lo v ek a  in ga  n iso  ra z u m e li ,  d asi 
so so d ili po svo ji v e s ti in z n a jv e č jo  n a ­
ta n č n o s tjo .  P e t  le ti  P re d s ta v e  je  b ilo  
k onec  za  p o ro tn ik e  in  za p u b lik o , za 
E lzo  še  ne. Če je  u b i la  č loveka, d a  bi se  
p o la s t i la  p rem o žen ja , je  m alo . če p a  m u 
je  ž r tv o v a la  svobodo, da  bi d rž a la  be­
sedo . je  m nogo. V o b eh  p r im e r ih  pa  je  
so d n a  po m o ta , k i so .io t i l e  p o ro tn ik i 
m o ra l i  z ag re š iti .  P e t  le t!  — to  je  1825 dn i 
in  1825 noči d a leč  s t r a n  od l ju b l je n e g a !  
I n  v e n d a r :  p ra v ic i j e  bilo  zad o ščen o !

B R E Z  M IL O S T I
I ta l i j a n s k i  n a s lo v  film a S e n za  p ie tà  

s k r iv a  d o s ti več v seb i k a k o r  s lo v en sk i 
»B rez m ilosti« . Ne g r e  sam o za m ilo s t, 
g r e  za  d o b ro srčn o st, za č lo v ečn o s t, za 
sp o š to v a n je  vseh lju d i, za ž iv l je n je ,  za  
s a n je  o lepšem  s v e tu , za h re p e n e n je  po 
re š i tv i ,  za č loveka  dosto jn o  ž iv lje n je .  
V sa k a  v o jn a  p rin e se  s seboj d o v o lj g ro ­
zo t, k i še po tem  v m iru  te p e jo  l ju d i. 
R es n ic a  o koščku  ta k e g a  g ro z o tn e g a  ž iv ­
l je n ja  v I t a l i j i  po v o jn i je  p re t r e s l j iv a ,  
p re te č a  in  u b ija jo č e  tra g ič n a , č rn e c ,  za­
p o s ta v l je n , tepen , lin č a n , a m e r iš k i  v o jak  
jo  je  m o ra l o d k r it i  in  je  z a to  še b o lj 
s t r a š n a  in  trd a . G ovori jo n a iv n i v e lik i 
o tro k , k i s a n ja  na  v r t i l ja k u ,  d a  se p e lje  
dom ov , k je r  je  m ir , gozdovi, p o lja , k r a ­
v e , p a š n ik i  in m nogo  h išic . E n a  je  v e č ja  
od  v seh , to  je  g o sp o d arjev a , g o s p o d a r  pa  
je  on , č rn ec  J e r r y ,  k i lju b i i ta l i ja n s k o  
p r o s t i tu tk o ,  k e r  v id i v  n je j č lo v e k a  in j i  
hoče dobro . Ni ta k , k ak o r so o b ič a jn o  
v o ja k i  z asedben ih  v o jsk , č o k o la d a , c ig a ­
r e te ,  p les, v eče rn i sp reh o d  m u  ne  pom e­
n ijo  ra z u zd a n o s ti in  p o h o tn o s ti, ne  — s 
te m i m a le n k o stm i hoče ra z v e s e li t i  č lo v e ­
k a , se m u  p r ib l iž a ti ,  ga ra z u m e ti ,  k e r  
s a m  ž iv i v sv e tu  b rez  srca , b re z  p ra v ic e , 
k e r  je  b il zm erom  sam o te p e n , d a s i  n i 
n ik o li k ra d e l in  č e p ra v  je  zm ero m  sam o  
p o š ten o  de la l.

Iz filma »Brez milosti«.
R ež is e r  A lb e rto  L a t tu a d a  p r i  n a s  n i 

n e z h a n . V ide li sm o že n je g o v  M lin  n a  
P a d u , p r iz n a ti  p a  m o ram o , d a  se  je  v  
f i lm u  »Brez m ilosti«  lo til n e v a rn e  in  p ro ­
b le m a tič n e  tém e. V elik  p ogum  p o m en i v 
z a se d en i I t a l i j i  n a re d i t i  f ilm  o l ju b e z n i 
m ed  belo ženo in  vo jakom  č rn cem , č rn c i  
n is o  n i t i  v  a rm a d i b ili  e n a k o p ra v n i ,  k je  
n e k i b i se potem  sm e la  sp eč a ti b e la  žena  
z n jim ?  D ru žb a  o tem  n ič  ne  ve, noče 
s l i š a t i  o d e k le tih , ki se p ro d a ja jo  po  ce­
s ta h .  K e r  j im  pobožno ž lo b u d ra n je  n u n -

p a z r m ^ ^ z ä ? ä s n i r ^ ) d g ö n s I n I ^ o s t a j a b l ^
ne m o re  d a ti k r u h a ,  s a n ja jo  o A m e rik i, ! 
o v o žn ji čez lužo  in  s svo jim  te lesom  
s lu ž ijo  m ilijo n e  l i r  za po t v svobodo, v 
deželo, iz  k a te re  so p r iš l i  vsi t i  p o s tav n i 
š te v i ln i tu j i  v o ja k i z žv eč iln im  g u m ije m , 
s Coca-Colo, s čo k o lad o  in  čudno  govo­
rico . N e s l ik a n je  oseb  in  o sebn ih  t r a g e ­
d ij,  m u č n a  a tm o s fe ra  iz g u b lje n ih  lju d i 
b rez  p r i j a te l je v ,  b re z  d e n a r ja ,  b re z  k a ­
k ršn e  koli p o d p o re , t r a g ič n a  u so d a  d ru ž ­
be v v r t in c u  s v o je g a  n o tra n je g a  zlom a, 
je  n a jb o lj z n a č iln a  za  ta  i ta l i ja n s k i  film . 
S am o m o r s ic e r  n i s p o d b u ja jo č a  re š ite v  
v p ra š a n ja ,  k i g a  je  f ilm  nače l, v e n d a r  
je  n ek ak o  u p ra v ič e n  v b rez izh o d n o sti 
m a lih  in  n e sreč n ih  l ju d i,  k i so z a ra d i so­
c ia ln e g a  zla z a š li v m o č v ir je  ta tv in e , 
v la č u g a r s tv a , b a n d it iz m a  in  k e r  n i  n i­
k o g a r , k i b i j im  p o k a za l, d a  je  zločin 
s tre m e ti  sam o za  te m . k ako  č im  laže 
s lu ž iti  d e n a r  in  p r i  tem  popo ln o m a  za­
v reč i m o ra ln a  in  e tič n a  n a če la  d ružbe .

G la v n i v lo g i i g r a t a  č rn ec  J o h n  K itz- 
m ille r  (J e r ry )  in  C a r la  de l P o g g io  (A n­
ge la). N ju n a  zg o d b a  in  ig r a  je  p r a v a  č i­
s ta  pesem  s re d i p o d le g a  p r is ta n iš k e g a  
p o d zem lja  v  v o ja š k i p o m o rsk i b a z i L i­
v o rn u . Oba s o v ra ž i ta  g rd o b ijo , ho če ta  
lepo ž iv e ti,  p a  ju  u m a z a n i sv e t z ločinsko 
s tre . S e z n an ila  s ta  se, ko je  J e r r y  lovil 
neko k r im in a ln o  to lp o  in  je  b il p r i  tem  
ra n je n ,  toda  t a  o d p o r p ro ti z loč inu  ju  je  
veza l p ra v  do z a d n je g a . A n g e la  n i sm ela  
o s ta t i  dom a z n e za k o n sk im  o tro k o m , k i 
j i  je  s ice r po 11 m esec ih  u m rl, zato  je  
š la  v L iv o rn o  k sv o jem u  b ra tu .  T a  je  b il 
č lan  b a n d its k e  to lp e , k i je  k ra d la  in  p re ­
p ro d a ja la  na  Črno ra z n o  zav ezn išk o  b la ­
go. A n g e la  je  p a d la  v k re m p lje  g la v n e ­
m u to lo v a ju  v  L iv o rn u , k i jo  je  hotel 
iz r a b i t i ,  da  b i p re k o  n je  dob il p o š ten eg a  
J e r r y j a  za sv o je  u m a z an e  posle. T oda 
J e r r y  je  b il s ic e r  n a iv e n , n ik a k o r  pa ne 
p o k v a rje n . Za v sak o  ceno je  h o te l re š it i  
sebe in  A ngelo  iz  te g a  n ič v re d n e g a  sve­
ta . Z bežal je  iz  v o ja š k e g a  z ap o ra , n a p a ­
del ra z b o jn ik e  in  j im  vzel d e n a r , da b i 
im e la  z A nge lo  za  vožn jo  čez m o rje  v 
deželo , k je r  n i l ju d i  in  z la , to d a  z ločinci 
so b ili  bolj z v it i .  U k ra d li so  m u  spet 
d e n a r , p r i tem  u b il i  A ngelo  in  s e d a j je  
b ilo  tu d i za J e r r y j a  v seg a  konec. Z m r­
tv o  A nge lo  v  k a m io n u  zd rv i r a j š i  p rek  
ceste  v  m o rje , k je r  b o s ta  za z m e ra j  s k u ­
p a j, p ro č  od te g a  g rd e g a  sv e ta , k i j im a  
je  p r iz a d e ja l  to lik o  k r iv ic e ,  z la  in  g o rja . 
D ve č is t i lu č k i s re d i b ezn išk eg a  sm ra d u  
s ta  u g a sn il i .  V z tre p e ta li  s ta  k a k o r  dve 
o tro šk i duši, k a k o r  d v e  nežn i c v e tk i pod 
ledeno  slano. B ili  s ta  to p li, p o g u m n i, To­
da povsem  o s a m lje n i ,  b re z  m oči, to la žb e , 
p o d p o re  in  s ta  se m o ra li  iz g u b iti  v  tem i. 
Č lovek v be li o b le k i, z ločinec P ie r  L u ig i 
(P ie r re  C lauee) je  zm a g a l, g la v a r  bande, 
k i vod i u b i ja n je ,  k ra jo ,  č rno  bo rzo  in  
ž iv i, k e r  je  n a s ile n . R esn ičn o st je  m a rs i­
k je  n a  sv e tu  p a č  ta k a , d a  še  n a  v idez  
z m a g u je  zlo, to d a  za  ko liko  č a sa ?  Ko bo 
več J e r r y je v  in  več A ngel z d ru žen ih , ko 
bodo u s ta v i l i  b a n d it iz e m , n a s il je ,  lak o to  
in  d a li  p r id n im  ro k a m  pošten  zas lu žek , 
ne bo tre b a  v p re z g o d n jo  s m rt,  n e  na  ce­
ste. S a n je  se bodo u re sn ič ile . V si lju d je  
si bodo  b ra t je ,  v s i bodo im eli sv o je  so n ­
ce, sv o je  h iš ic e , s v o j dom  in  s v o je  o tro ­
ke. T eg a  L a t tu a d a  n i  ho te l p o v e d a ti k o t 
p a ro lo , k e r  se t a  m ise l n u jn o  iz v ije  iz  
n ed o lžn e  s m rti o b eh  p o š ten jak o v , k a te r ih  
lju b e z en  n i b i la  u m a z a n a . Ne l ju b im c a , 
b ra ta ,  to je  b i la  m ed  d ru g im  tu d i o snov­
n a  m ise l f i lm a , k i  se u v rš č a  m ed  po- 
m em be s tv a r i tv e  i ta l i ja n s k e g a  n o v o rea - 
lizm a . —bs—

FILMSKE NOVICE
W a l t  D i s n e y  n a m e ra v a  p o v e ča ti 

p ro iz v o d n jo  s v o jih  r is a n ih  in  »živih« f i l ­
m ov. Z a rad i te g a  je  p re c e j po v eča l š te ­
v ilo  sv o jih  s o d e la v c e v  v svo jem  š tu d iju  
v H ollyw oodu- N a jb o ljš i s c e n a r is t i ,  r i s a r ­
j i  in  te h n ik i, k i so d e lu je jo  z W alto m  
D isnoyem , d e la jo  s e d a j zelo in te n z iv n o  
na  f ilm u  » P e te r Pan« . T a f ilm  bo d ra m ­
sk a  p rip o v e d k a  za  o tro k e . N a p isa l jo je  
1928 J a m e s  B a r r ie  in  jo  je  s p re je lo  d a ­
nes an g le šk o  l ju d s tv o  že m ed s v o je  fo l­
k lo rn o  b o g astv o  P o leg  te g a  p a  p r ip r a v ­
l ja  W a lt D isn ey  za  f ilm  J u le s  V e rn c jev o  
fa n ta s t ič n o  zgodbo  » D v a jse t tiso č  m ilj 
pod m orjem «. F ilm  bo posnel v b a rv a h  
in  z ž iv im i ig ra lc i ,  le n e k a te re  čudežne  
p o ja v e  g lo b o k o m o rsk eg a  s v e ta  bodo n a ­
r is a li .  Poleg v seg a  te g a  de la  p a  p r ip r a v ­
lja  m o js te r  r is a n e g a  f ilm a  n e k a j k ra jš ih  
f ilm o v  iz ž iv l je n ja  d iv j ih  ž iv a li. To bodo 
f ilm i »Vodne p tice« , » P rip o v ed k a  o m oč­
v ir ju « , »V deže li d iv j ih  m edvedov«. D is- 
n e y ev i sn em alc i d e la jo  že v K o n g u , S u ­
d a n u  in n a  A la sk i. D isneyevo  p o d je tje  
izd e la  vsako le to  oko li d v a js e t  k ra tk ih  
film o v .

» R d e č e  n e b o  n a d  M o n t a n o «  je  
n a s lo v  n o v eg a  a v a n tu r is t ič n e g a  f ilm a  v 
b a rv a h . P r ik a z u je  t ru d  g a silce v , ki si 
p r iz a d e v a jo  z a d u š i t i  in  p o g a s it i  gozdni 
p o ž a r  na D iv jem  za pad  u. G la v n e  v loge 
ig ra jo  R ic h a rd  W id m a rk . m lad a  a n g le ­
ška  ig ra lk a  C o n s ta n c e  S m ith  in  J e f f r e y  
H u n te r .

T y r o n e  P o w e r  ig ra  g la v n o  v logo 
v novem  f ilm u  » D ip lo m atsk i sel«. P o leg  
n je g a  še ig ra jo  P a t r i c ia  N eal, S te p h a n  
M c.N ally , H ild e g a rd e  N eff. F ilm  je  a v a n ­
tu r is t ič e n  in  se o d ig ra v a  v A v s t r i j i  In 
T rs tu .

V A v s t r a l i j i  « o  i z d e l a l i  p rv i  
b a rv n i  film  z n a slo v o m  »K angaroo«  in 
g a  j e  re ž ira l L ew is  M ilestone . V g la v n ih  
v lo g a h  n a s to p a jo  M au ree n  O’H a ra , P e ­
te r  L aw fo rd , F in l a y  C u rr ie  in  C h ip s  R a f­
f e r ty .

HUM OR
TAKO VIDIJO STALINA. . .

. . .  voditelji kominformističnih 
strank.

( . . .  državljani informbirojskih dr-
; žav.

...vatikanski politikanti.

. . .  svobodoljubni narodi.

In tako upodablja Stalin saiiRg- 
sebe. . .
P o  » K erem p u h u « . K isa l B . D a v n ik o v i« .1



V srcu francoskega odporniškega gibanja
Pariz srce Francije, posebej še v katerem študira zlasti veliko inozemskih šti- znan po svojem likerju, popo » vvndnvine in kulture. ie Gre- J .... » r„ .j  . i___ i___ __________ì___  - i r :n ___i ___  t

e je Pariz srce Francije, posebej še 
njene zgodovine in kulture, je Gre­
noble srce francoskega odpora proti

____okupatorju v zadnji svetovni vojni. Že
ko te pariški brzovlak pripelje v razgibano 
pokrajino planinskih vrhov Dofineje, pod ka­
terimi se stiskajo ozke dolinice s penečimi hu­
dourniki, začutiš možatost tega gorjanskega 
ljudstva,

V razgovoru, ki sem ga navezal takoj po 
našem prihodu v Grenoble z enim izmed vodi­
teljev takratnega odporniškega gibanja v Doti­
ne ji, Louisom Riclierotom, sem izvedel, da se je  
ta  borba začela že takoj po italijanski zasedbi 
teh krajev. »A to je  bilo lahko delo,« je ugo­
tovil Richerot. »Prava borba se je začela šele, 
ko so Grenoble zasedli Nemci.« Nemški okupa­
to rji so tudi v Grenoblu po svojih znanih div­
jašk ih  receptih ustrelili okrog 800 oseb. V od­
govor na ta nasilja se je  v hribih Dofineje 
zbralo okrog 20.000 pripadnikov odporniškega 
gibanja, makijev. Zavezniška letala so jim ob 
koncu prinašala s padali orožje, opremo in 
živila. Najhujši boji z Nemci so bili v ju liju  
1944, ko sta dve nemški diviziji obkolili glavno 
odporniško skrivališče — skalnati Vercors. V 
krvavih spopadih so Nemci izgubili okrog 5000, 
Francozi pa okrog 2000 mož. Skupno je imela 
Dofineja okrog 12.000 žrtev, od tega v borbah 
5000. Še pred samo osvoboditvijo ter vkoraka­
njem  ameriških čet in francoskih makijev so 
Nemci postrelili v Grenoblu večje število talcev.

Grenoble ni niti majhno, niti veliko mesto. 
S svojimi sto tisoč prebivalci ždi na podnožju 
Vercorsa, Chartreusa, Belledonne, Grandes 
Roussesa in drugih alpskih vrhov na sotočju 
temne Isere in svetlega Drača, preko katerih 
h itijo  kameniti mostovi. Stare hišice v na pol 
alpskem, na pol italijanskem  slogu ob obali, 
med katerimi tu pa tam čepi kak gotski vod­
n jak  ali romanska kapela, se proti mestnemu 
središču umikajo visokim palačam in širokim 
ulicam. Najdaljša med njimi je raven, 9 km 
dolg bulvar Jeana Jauresa, pod čigar plata­
nam i vrvi živahno barantanje živilskega trga. 
Na tem bulvaru, pa tudi v mnogih sosednih 
ulicah, k jer so bile med vojno porušene hiše, 
gradijo zdaj s polno paro novi Grenoble. Okrog
20.000 delavcev je zaposlenih pri gradbenih 
delih. Nove moderne, tudi po osem in več nad­
stropne palače dajejo Grenoblu vedfio bolj so­
dobno lice. Nedaleč od 80 m visokega “stolpa 
observatorija je spomenik 65.000 padlim fran­
coskim alpincem v prvi svetovni vojni. Mnoge 
univerzitetne in internatske zgradbe te opozo­
rijo , da je Grenoble tudi važno šolsko mesto,

Cjû. de Mauftattrnef
aj vam pravim, da mi ne boste verjeli!«

»Povejte vseeno!«
»Prav. Toda vnaprej vas opozarjam,

-----—J da je moje pripovedovanje do pičice
resnično, naj zveni še tako neverjetno. Slikarji 
sc ne bodo čudili, posebno ne starejši, ki so 
poznali duha tiste dobe neugnanih neumnosti, 
tiste dobe, ko so bili burkeži tako samopašni, 
da so nas spravili neredko v najtežje okoliščine.«

Stari umetnik je zajahal stol.
Pričel je: »Takrat smo torej večerjali pri 

ubogem, danes že pokojnem Sorieulu, ki je bil 
najbolj divji izmed nas vseh. Bili smo samo 
trije: Sorieul, jaz in Le Poittevin, mislim; ne 
bom trdil, da je bil ravno on. Da se razumemo, 
govorim o slikarju Eugenu Le Poittevinu, zdaj 
tudi že umrlem, in ne o onem nadarjenem pej- 
sažistu, ki še živi.

Če sem rekel, da smo večerjali pri Sorieulu, 
pomeni, da smo bili pošteno natrkani, edino Le 
Poittevin'je bil še nekoliko pri pameti, čeprav 
tudi že okajen. Bili smo še mladi v tistih časih. 
V majhni sobici zraven ateljeja smo še zleknili 
po preprogah in prismuknjeno govoričili. So­
rieul je leže na hrbtu oprl noge na stol ter 
čenčal o bitkah, o empirskih uniformah, in ne­
nadoma se je dvignil, odprl v stranskem pro-

V katerem študira zlasti veliko inozemskih šti­
pendistov. Med instituti je posebno pomemben 
elektrotehnični institut, ena najznamenitejših 
ustanov te vrste v Evropi. Seveda pa ima Gre­
noble tudi svojo močno industrijo. Cement in 
električno energijo proizvaja za širok krog 
francoske potrošnje. S svojimi specialnimi iz­
delki rokavičarske industrije, ki ji je položil 
temelje neki Xavier Jouvin, pa slovi Grenoble 
daleč po svetu in prodaja izdelke tja do lužne 
Amerike.

A še privlačnejša kot Grenoble sam je nje­
gova okolica. Žične železnice in avtomobili te 
hitro odpeljejo kamor želiš. Dopoldne so nas 
francoski prijatelji povedli v alpske predele 
Chartreusa, kjer leži tudi starinski samostan,

Grenoble s pogledom na Moucherotte (1895 m) 
v francoskih Alpah.

štoru ogromno omaro, privlekel iz nje popolno 
huzarsko uniformo ter jo oblekel. Potem je 
silil Le Poittevrna, da se obleče v grenadirja in 
ker se je upiral, sva ga zgrabila, slekla in ga 
vtaknila v neznansko veliko uniformo, ki ga je 
vsega pogoltnila.

Sam sem se preoblekel v oklopnika. In pod 
Sorieulovim vodstvom sva morala izvajati nek 
zelo zamotan gib. Potem je zakričal: »Ker smo 
nocoj stare vojaške korenine, r̂ijmo kakor 
stare sablje!«

Zagorel je punč, spili smo ga in že vdrugo 
se je dvigal plamen nad skodelo, napolnjeno 
z rumom. Na vse grlo smo prepeva# stare pesmi, 
pesmi, ki so se jih drli nekoč stari vojaki vé- 
like armade.

Nenadoma nama je Le Poittevin, ki je ostal 
kljub vsemu še nekoliko priseben, velel molčati 
in nama po kratkem molku rekel polglasno: 
»Prepričan sem, da hodi nekdo po ateljeju.« 
Sorieul se je, kolikor se je mogel, dvignil in 
zakričal: »Tat! To ti je slučaj!« In nato je 
nenadoma ubral marseilleizo:

»Aux armes citovens!« (K orožju, državljani!)
Zdrvel je k na steni razobešeni zbirki orožja 

ter nas uniformi primerno opremil. Jaz sem 
dobil neke vrste mušketirko in sabljo; Le Poit­
tevin ogromno pušo z nasajenim bajonetom, 
Sorieul pa se je, ker ni našel tistega, kar je 
iskal, opasal s sedelsko pištolo ter zamahoval 
s kratko sekiro. Nato je previdno odprl vrata 
v atelje in armada je stopila na ogroženo 
ozemlje.

Ko smo bili na sredi ogromnega prostora, 
natrpanega z visokimi zastori, pohištvom in

znan po svojem likerju, popoldne pa v planin­
sko letovišče Villard sur Lans v Vercorsu. 
Krasna avtomobilska cesta ti s svojimi spretno 
izpeljanimi vijugami skoraj ne da čutiti, da se 
vzpenjaš v višino. Šele če pogledaš v globino 
na kot igračke drobne hišice grenobelske doline 
pod seboj, se zaveš, da si že skoraj poldrugi 
tisoč metrov visoko. Zeleni pašniki z rumenimi 
marjeticami, žage ob šumečih potokih, košati 
gozdovi pod planinskimi obronki in kmečki 
očanci s pipami v ustih ali s širokimi slamniki 
na glavah po poljih ter na skladovnicah olup­
ljenih hlodov te nehote spomnijo naše Gorenj­
ske ali Tolminskega. Skupine skromnih lesenih 
križev na jasi z grobovi padlih makijev govo­
rijo o medvojnih borbah po teh globelih. »Na 
tem mestu so 21. julija 1944 Nemci podlo ustre­
lili 10 rodobljubov« berem na spomeniku pod 
skalo ob cesti in najdem med imeni padlih tudi 
dva Jugoslovana — Marka Lipiča in Stanka 
Dvorjanskega. Dva izmed mnogih Jugoslovanov, 
ki sta se na ta ali oni način pridružila fran­
coskim borcem za isto svobodo. Gorjanske va­
sice, ki jih srečujemo, so preproste, a snažne. 
Vasica St. Nizier, ki je bila med vojno skoraj 
popolnoma uničena, je spet obnovljena in okrog 
njenih prijaznih gostiln se gnete kopica gre- 
nobelskih izletnikov, ki so izkoristili nedeljsko 
popoldne za kratek oddih v planinskem zraku. 
Mnogi, zlasti mladina, prihajajo v Vercors tudi 
s šotori in tu taborijo. Domača pesem je visela 
v zraku, ko smo se zvečer vračali v dolino.

Prehitro je bilo slovo od Grenobla in n je­
govih odkritih gorjanskih ljudi. Že nas je  spet 
avtobus peljal naprej, mimo sosednega gradiča 
Vizile iz 16. stoletja, znamenitega po njegovih 
Davidovih slikah, a še bolj po dvorani, v kateri 
so deželni stanovi Dofineje 1. 1788 postavili za­
htevo po sklicanju francoskih stanov, kar je  
pomenilo začetek velike francoske revolucije, 
naprej mimo enoličnih sivih hišic rudarskega 
naselja Le Mur, k je r kopljejo antracit, mimo 
mogočne hidrocentrale Le Sautet, ki s p ridru­
ženo elektrarno Cordeac daje preko 280 mili­
jonov kilovatnih ur električne energije na leto. 
Mimo prikupnega mesteca Gapa in preko pre­
laza Bayard smo prispeli v Provanso. Pokrajina 
se je raztegnila v mehkejšo ravnino, polno juž­
nega cvetja, trte  in oljk. Ob asfaltni cesti pa 
so nas preko betonskih daljnovodov še vedno 
spremljale električne žice, po katerih tudi ro­
mantični Provansi priteka energija iz skalnatih 
sotesk možate, gorjanske Dofineje.

B. Pogačnik

čudnimi ter nenavadnimi rečmi, nam Sorieul 
reče: »Jaz se imenujem za generala. Imejmo 
bojni posvet. Ti, oklopniška četa, ti boš one­
mogočil sovražniku u-mik, to se pravi, boš za­
klenil vrata. Ti, grenadirska četa, boš moje 
oboroženo spremstvo.«

Urno sem izvršil povelje, nakar sem se pri­
družil glavnemu delu vojaštva, ki je že pričelo 
z operacijami iskanja".

Prav takrat, ko sem ga dohitel za neko ve­
liko špansko steno, se je začul strašanski trušč. 
Še vedno s svečo v roki, sem se pognal naprej. 
Le Poittevin je z bajonetom zabodel v prša 
neke lutke, kateri je Sorieul s sekiro razklal 
glavo. Ko je spoznal pomoto, je general izdal 
povelje: »Bodimo pametni!« in vojne operacije 
so se nadaljevale.

Najmanj dvajset minut smo brezuspešno 
brskali po vseh kotih in kotičkih ateljeja, ko 
je Le Poittevinu prišlo na misel, da odpre 
ogromno vzidano omaro. Bila je temna in glo­
boka; [*održal sem bliže roko s svetilko in ves 
začuden za korak odstopil: tam je stal nek 
moški, živ moški in me gledal.

V hipu sem omaro zaprl, dvakrat obrnil 
ključ in znova smo se zbrali k posvetu.

Mnenja so bila deljena. Sorieul ga je hotel 
okaditi, Le Poittevin mu je hotel priti do živega 
z lakoto. Jaz sem predlagal, da poženemo omaro 
v zrak s smodnikom.

Zmagal je Le Pointtevinov predlog; in med­
tem ko je s svojo veliko pušo nastopil stražo, 
sva midva odšla po ostanek punča in po 'naše 
pipe; posedli smo pred zaprta vrata omare in 
pili na zdravjè našega ujetnika.



Igra lsk i obrazi F R A N A  L IPA H A
loklicno udejstvovanje gleda-

P liškega igralca zahteva to­
liko različnih obrazov, da

____  mora v njih neskončni
množini na kraju izginiti umetnikov 
lastni obraz, Tako sodi o delu na 
odru laik in priložnostni obiskova­
lec gledališča. Kdor pa sistematično nila Lipahov študij, mladi vseuči- 
zasleduje zorenje na odru, se mu na liščnik je moral obleči vojaško suk-

To je kratek obris Lipahovega 
odrskega dela. Lipah pa ni bil samo 
igralec, bil je tudi pisatelj. Napisal 
je dramo z osebnostjo iz slovenskih 

šestdesetimi leti, pohajal in končal sodnik v Tolstojevem Živem mr- kmečkih puntov — Gubca, igro za 
ljubljansko gimnazijo tri leta pred tvecu. ljudstvo Glavni dobitek ter enode-
začetkom prve svetovne vojne, po Slede tipi dobrodušnih ljudi: Firs .Dopust,_ Gospod poročnik,
maturi se je napotil na Dunaj štu- v čehovljem Češnjevem vrtu, Ra­
dirat jus. Seveda ni ostal pri tem raulov v Škvarkinovem Tujem dete- 
študiju, preveč ga je privlačevalo tUj Hochepot v Gherijevem Šestem 
gledališče. Svetovna vojnaje preki- nadstropju, Raguneau v Rostando-

vem Cyranu de Bergeracu.
koncu odpre spoznanje, da gleda iz 
za vsake maske istega igralca eden 
in isti obraz, morda res silno gibčen

njo in odriniti na fronto. V Marsovi 
službi je bil od 27. julija 1914 do 
3. septembra 1918, najprej v Galiciji

in spremenljiv, toda v osnovi vedno kot topničarski častnik z dr. Fr. Ga-
enak. Njegova raznolikost je le vna­
nje narave. Ciril globlji je, tem več­
ja je njegova prilagodljivost in spre­
menljivost — najbolj značilna last- 
lost umetnikove igralske nadarje- 
losti.

Za vsakim teh zunanjih obrazov 
torej stoji neki drugi, temeljni — 
notranji obraz, ki je edino pravo in 
resnično zrcalo in merilo umetniko­
ve duševnosti. Ta obraz je v sebi tr-

vello kot tovarišem in polkovnikom 
Ristom Savinom kot brigadirjem, 
dokler ga ni zasula granata, ki mu 
je zrahljala živce. Iz Galicije so ga 
poslali v Albanijo. V novo nastali 
državi ST1S ga je mladeniško na­
vdušenje zaneslo na Koroško, po

Cvetje bajam, Otroci se igrajo in 
shakespearsko nastrojen Odmor.

Tudi v režiji se je poizkušal, in 
sicer od klasike do modernistov in 
sodobnikov. Publicistično delo izpod 
Lipahovega peresa je zelo raznovrst- 

Peto skupino obsegajo otroške no: obsega članke in poročila o raz- 
igre Pavla Golie. Lipah je igral ne- nih uprizoritvah doma in v tujini, 
pozabnega Mesca v Peterčkovih po- uredniško delo pri Gledališkem listu 
slednjih sanjah, maršala v Snegul- ljubljanske Drame, kramljanja in 
čici, prodajalca v Triglavski bajki, anekdote. Zbirka anekdot iz gledali-
Trebuščka v Princesi in pastirčku 
krčmarja v Jurčku, gledališkega 
ravnatelja v Srcu igračk, Sabinasa v 
Betlehemski legendi, dvornega svet­
nika v Ubogi Ančki.

Najvišji vrh Lipahove odrske veka, ga'ne bo pozabil. Svoj konec 
plebiscitu se je vrnil na Dunaj, a ne umetnosti pa predstavljajo človeške je zadnja leta nekako temno slutil, 
več k jusu, ampak k gledališkemu figure iz slovenskega repertoarja, o smrti pa je zapisal v Odmoru: 
študiju. Predvojne uprizoritve Rein- predvsem iz Cankarja. V Poliujša- c tp trphn m uti m

moskovskih nju je igral kar štiri vloge — gosta

škega življenja je izšla tudi v knjigi.
Z eno besedo: Fran Lipah je bil 

s srcem in dušo pri književnosti in 
v gledališču. To je bil njegov svet. 
Kdor ga je poznal kot igralca in člo-

. . -------------  ------ ------------ --- hardta in gostovanje _____ ___  , . „v _ _ ...
den kljub svoji mimični mnogovrst- Hudožestvenikov so dokončno usme- notarja, štacunarja in cerkovnika, v
aosti, glasovni modulaciji, gestiku- rile njegovo življensko pot. Odločil Narodovem blagru Kremžarja in

se je za gledališke deske. Vpisal se Mrmoljo, v Rudi Broša, v Hlapcu
je na akademijo za igralsko umet- Jerneju potepuha, v Kralju na Be-
nost in petje, študiral pa je zasebno tajnovi župnika, v Hlapcih prvega
pri Olgi Lewinsky, È. Arndtu in delavca in svojo klasično domačo

lami razgibanosti To je obraz, ki 
aanj mislimo, kadar govorimo o 
umetniški osebnosti igralca. Takšne
abraze so imeli pri nas vsi veliki r_ .  0_  ____ ,,  _____
igralci-urnetniki od Josipa Nollija, Karlu Goetzu. Avgusta 1921 je sto- vlogo — cerkovnika Hvastjo. 
Ignaca Borštnika, Antona Verovška, pil v igralski zbor Narodnega gleda- 
Cerarja-Daniia, Ivana Levarja. Vele lišča v Ljubljani. Ko je v januarju 
Nigrinove, Zofije Borštnik-Zvonarje- 1949 obhajal svojo igralsko petin- 
ve do danes še živili Avguste Dani- dvajsetletnico, so kronisti ugotovili, 
love, Marije Vere, Mihaele Šaričeve da je v tej dobi preigral skoro dve

»Odnošaje s smrtjo je treba gojiti in 
jih zalivati.« Gojil jih je in jih zali­
val — dokler ni padel po stopnicah 
podobno kakor leta 1918 Ivan Can­
kar. Za posledicami nesrečnega pad­
ca je umrl na operacijski mizi v 
ljubljanski bolnišnici zadnji dan le­
tošnjega aprila, tri tedne pred svo­
jim šestdesetim letom. St. K.

STANOVANJSKI VOZOVI IZ ALUMINIJA
in drugih: Moški rod velikih igral- sto petdeset vlog. ‘ “ P ro iz v o d n ja  s ta n o v a n js k ih  p r ik lo p n ih
cev nam je namreč v zadnjih letih Filip Kalan je razčlenil Lipahov IZ a
pomrl: v ljubljanski Drami vodijo igralski svet v sest temeljnih skupin. pro<i u k o ij6 sU n0 d v ig a . V o d iln e  tv rd k e .

V prvi je prostodušna komika, k̂i ki s<) j>red časom napravil© načrte za le- 
doseže vrh v tragikomičnih znača- tošnje leto, dobivajo toliko naročil, da 
jih. Avtorji: Goldoni, Molière, Bene- .iim sproti ne morejo ustreči.

danes po umetniški liniji ženske,
Fran Lipah, ki se ga spominjamo 

z nekaterimi igralskimi podobami v „ .
slikovnem delu današnjega »Tovari- vente, najboljša vloga Oregon v Tar- 
ša«, je eden izmed tistih igralcev, ki tuffu, 
so se že v rani mladosti navdušili za 
pravo gledališko umetnost ob doma­
čem vzoru. Ta vzor je bil Ignacij 
Borštnik. Lipah ga je prvič videl, 
ko mu je bilo sedemnajst let. Boršt­
nikova igra ga je prevzela, postala 
mu je pobuda za življenje. Hoditi 
po Borštnikovih stopinjah, postati 
na odru resničen in preprost, prika­
zati človeka in njegovo bistvo (Fr.
Koblar) — to je bil cilj igralca Fra­
na Lipaha. Kolikor je imel v sebi 
človeških moči, ga je dosegel.

Lipah je bil ljubljanski okoličan.
Rodil se je v Dobrunjah letos pred

Drugo skupino tvori Shakespea­
re. Lipah je odigral osemnajst vlog 
v štirinajstih Shakespearovih delih. 
Velikega formata je Polonij iz Ham­
leta, dober je bil beneški dož v 
Othellu, izvrsten don Lorenzo v Ro­
meu in Juliji, nepozaben Čas v Zim­
ski pravljici. Značaj študije je ostal 
Shylocku v Beneškem trgovcu.

Tretjo skupino predstavljajo liki 
iz ruskega repertoarja. Znamenite 
Lipahove stvaritve so bile: sodnik 
Porfirij Petrovič v Zločinu in kazni,
državni pravdnik v Bratih Karama- n o v a n jsk ih  voz p r o t i  kon cu  la n sk e g a  le ta  
zovih (Dostojevski), preiskovalni u p o ra b ili  80 do lOfl.OOO ton  a lu m in ija .  V

le tu  1051 so izd e la li  o k ro g  80.000 ta k šn ih  
v A m e rik i voz il, k a r  p re d s ta v l ja  v re d n o s t  n a d  200 

bolj in  bo lj p r i l ju b l je n a  in  se t a  p a n o g a  m ilijo n o v  d o la rje v .
S ta n o v a n js k i vozovi, o k a te r ih  g o v o ri­

m o, so k upcem  n a  ra z p o la g o  v  ra z lič n ih  
v e lik o s tih  in izv ed b ah  t e r  s ta n e jo  od  2500 
do  5000 d o la r je v . Iz d e la v a  je  zelo  s k rb n a , 
p ro s to r i  so n a d v se  s m o trn o  ra z d e ljen i, 
zelo  k o m fo r tn i in u s tre z a jo  v sem  zah te ­
v a m . N a n aši s lik i v id im o  m odel s re d n je  
v rs te .  T ak šen  voz im a p ro s to rn o  b iv a ln o  
sobo, dve m a n jš i s p a ln ic i, k o p a ln ico  s tu ­
šem , m o d ern o  o p re m lje n o  k u h in jo  in  s ta ­
n e  o k ro g  3500 d o la r je v . N a jn o v e jš i  m odeli 
v  t e j  s tro k i n iso  več z a s iln i s ta n o v a n js k i 
v a g o n i, k a k rš n e  so še  p re d  n e k a j le t i  
u p o ra b l ja l i  v A m erik i za so b o tn e  iu  
n e d e l jsk e  iz le te . To so že p ra v c a ta  kom ­
fo r tn a  s ta n o v a n ja  na  ko lesih , k a te r ih  se  
p o s lu ž u je jo  tiso č i in tiso č i a m e r iš k ih  d r u ­
ž in . k i p re ž iv lja jo  v n j ih  po več m esecev 
zap o red o m a. S ta n o v a n js k i vozov i iz la h k e  
k o v in e  to re j  p o s ta jo  b o li in  b o lj p r i l ju b ­
lje n i  z a rad i s v o je  d o b re  k v a l i te te  in po­
m e n ijo  zn a ten  p risp ev ek  k re š i tv i  s ta n o ­
v a n js k e  k riz e , k i je  tu d i v  Z d ru žen ih  
d rž a v a h  zelo pe reča .

M ed la h k im i k o v in am i vod: sev e d a
a lu m in ij .  S o d ijo , d a  so za g ra d n jo  s ta -

Ko je preteklo nekako pol ure, je  Sorieul 
dejal: »Pa bi ga vseeno rad videl od blizu. Naj 
se ga lotimo s silo?«

»Bravo!« sem zakričal in vsak je  zgrabil za 
svoje orožje. Odprli smo vrata omare; Sorieul 
je  oborožen s svojo nenabito pištolo planil prvi.

Tuleč sva mu sledila; v temi je nastalo 
strahotno prerivanje. Po petih minutah never­
jetne borbe smo privlekli na dan neke vrste 
starega, zamazanega in razcapanega lopova z 
belimi lasmi.

Povezali smo mu roke in noge ter ga pq- 
sadili v naslanjač Zinil ni ne bev ne mev.

Sorieul, ki je v pijanosti postajal čedalje 
bolj svečan, se je obrnil k nama:

»Zdaj bomo tega razbojnika sodili.«
Bil sem, tako natreskan, da mi je  ta predlog 

zvenel čisto naravno.
Le Poittevin je moral predstavljati branilca, 

jaz tožitelja.
Bil je  soglasno,'man j en glas, ki ga*je izgla­

soval proti njegov branilec, obsojen na smrt.
»Dajmo ga!« je rekel Sorieul, toda tedaj se 

je  nečesa domislil. »Mož ne sme umreti brez 
spovedi. Gremo po duhovnika?« Ugovarjal sem, 
češ, da je  prepozno. Sorieul je predlagal, naj 
opravim sam njegovo službo in silil je zločinca, 
da se mi izpove

Človek, ki je že pet minut od groze zavijal 
oči, se je cčividno spraševal, med kakšne vrste 
ljudi neki je padel. Zdaj je z globokim, po 
alkoholu smrdečim glasom iztisnil iz sebe: 
»Smejali bi se mi radi, kajne!« Toda Sorieul 
ga je potisnil na kolena in iz bojazni, da so ga

njegovi starši pozabili krstiti, mu je zlil na 
glavo kozarec ruma.

Potem je rekel:
»Izpovej se gospodu, zadnja ura ti bije.«
Stari lopov pa je pričel ves razburjen kri­

čati: »Na pomoč!« in to tako glasno, da smo 
bili primorani zamašiti mu usta, sicer bi nam 
bil zbudil vso sosesko. Končno je Sorieul postal 
že nestrpen in zakričal: »Končajmo s tem!« 
Pomeril je *v na tleh iztegnjenega nesrečnika 
ter pritisnil na sprožilec svoje pištole. Petelin 
je  suho tresknil. Zgled je pritegnil tudi mene, 
sprožil sem še- jaz. In v moji puški na kamen 
se je p o k la la  iskra, ki me je nemalo pre­
senetila.

Tedaj je Le Poittevin resno izpregovoril te 
besede:

»Ali pa imamo pravico ubiti tega človeka?«
Sorieul je  začuden odvrnil: »Saj smo ga 

vendar obsodili na smrt!«
Toda Le Poittevin je nadaljeval: »Civilistov 

se ne strelja, moramo ga predati krvniku. Na 
stražnico moramo z njim.«

Dokaz se nama je videl prepričevalen. Zgra­
bili smo moža, in ker sam ni mogel hoditi, smo 
ga posadili na ploščo mize za modeliranje ter 
ga trdno privezali; midva z Le Poittevinom sva 
ga nesla, Sorieul pa je do zob oborožen za­
ključil sprevod.

Pred stražnico nas je ustavila straža. Pred­
stojnik, ki so nam ga poslali, nas je spoznal, 
in ker je  bil vsak dan priča našim burkam, 
šalam in neverjetnim domislicam, se je zado­
voljil s tem, da se nam je nasmejal ter je 
našega jetn ika zavrnil.

A Sorieul je  vztrajal; tedaj nas je vojak 
strogo pozval naj se vrnemo mirno domov.

Četa se je  podala znova na pot in se vrnila v 
atelje. Vprašal sem: »Kaj bomo počeli s tatom?«

Le Poittevin nam je ves ganjen zagotavljal, 
da mora biti mož zelo utrujen. Res, bil je 
videti v zadnjih zdihljajih, ko je tako-le zve­
zan z vrvjo in z zamašenimi usti ležal na plošči 
mize.

Tudi mene je prevzelo globoko usmiljenje, 
prav pijančevsko usmiljenje in jem aje mu ma­
šilo iz ust, sem ga vprašal: »No, stari, kako 
gre?«

Zastokal je: »Dovolj imam, prokleto!« Tedaj 
je  Sorieul postal vprav očetovski Osvobodil ga 
je  vseh vezi, mu velel, naj sede, ga tikal in 
da bi ga okrepčali, smo vsi trije  hiteli priprav­
lja t nov punč Tat je mirno sedel v naslanjaču 
in nas gledal. Ko je bila pijača gotova, smo mu 
ponudili kozarec; toliko, da mu nismo podpirali 
glave in trčili smo.

Jetnik je spil za cel regiment. Toda, ko se 
je  pričelo daniti, se je dvignil in zelo mirno 
rekel: »Prisiljen sem vas zapustiti, ker moram 
domov.«

Neizrečeno nam je bilo žal; hoteli smo ga 
zadržati, toda branil se je še ostati.

Segli smo si torej v roke in Sorieul, ki mu 
je  s svečo posvetil »o hodniku, je vzkliknil: 
»Pazite na stopnice pri vežnih vratih!«

Vsi smo se pripovedovalcu od srca nasmejali. 
Vstal je, prižgal pipo, stopil pred nas in pristavil:

»A najbolj smešno v moji pripovedki je to, 
da je resnična!«



BO J ZA NAJVIŠJI VRH SVETA

J,tricadi na Mount Lmhe&tu
S leherna odprava na Hima­

lajo je v večjem delu zgolj 
transportno podjetje. V za­
četku se vrši celotni pre­

voz z vlakom, ladjo, s kamioni, nato 
s ku liji in od izhodiščnega taborišča 
so nosači, katerim je zaupan pre­
nos prtljage v višje lege.

Nosači z domačim nazivom Sher- 
pasi so iz plemen visokogorskih 
pokrajin  Nepala. Njiho središče je 
Namhe Bazar, severno od nepalske 
prestolnice Katmandu. Ti visoko­
gorski prebivalci živijo od skrom­
nega poljedelstva, še bolj revnega 
planšarstva in od trgovine med Ti­
betom in Indijo. Konjev ali vozov 
ti gorjani sploh ne poznajo, kajti 
steze so preozke in prestrme. Zato 
pa nosijo prav vse na hrbtu. Iz 
opisov dosedanjih odprav povzame­
mo pestre podobe domačinov, ki so 
nosili na hrbtu i kokoši v bambu­
sovih kletkah i riž i nadebudni na­
raščaj.

Prve poizvedbe in odprave na 
Mount Everest so rekrutirale nosače 
od 1. 1921 do današnjih dni iz vrst 
prebivalcev južnih pobočij in dolin 
Everesta. Postopoma se je izobliko­
val rod nosačev, ki so potovali z 
vsemi odpravami, in to z Angleži, 
Nemci, Italijani, Francozi in v zad­
njem času s Švicarji. Nemci so na 
Nanga Parbatu 1. 1934 vzdeli naziv 
»tiger« tistim nosačem, ki so se prav 
posebno izkazali. Večina njihovih 
vasi leži v višini 4000 m. S tem so 
že takorekoč od zibelke prilagojeni 
na velike višine.

14 nosačev, ki so se borili letos 
s Švicarji na Mount Everestu, velja 
za prave izbrance. Njihov vodja 
— Sirdar — Tensing Bothia ima 
48 let in je že od 1. 1936 vsako leto 
v borbi s himalajskimi velikani. Že 
štirikrat se je udeležil odprav na 
Mount Everest. Tensing pomeni 
enakomeren in zaupanja vreden, 
Bothia pa, da je čistokrven Tibe­
tanec. — Ang Tsering, ki ga kličejo 
Pansi, je star 45 let. Tudi on ima 
medaljo »tigra«. Udeležil se je s 
Francozi naskoka na Anapurno. 
Tsering pomeni po naše dolgo živ­
ljenje, Ang pa dober otrok. — Dava

Thondup ima tudi 45 let in je sedaj 
verjetno na višku svojih sposob­
nosti. Tudi on je nositelj tigerske 
medalje. Leta 1934 je rešil življenje 
trem Nemcem in štirim nosačem 
ob priliki velikega plazu na Nanga 
Parba. Za svoja dejanja je bil še 
posebno odlikovan od nemškega' 
Rdečega križa. V preteklem letu pa 
je bil skupno z dr. Shevalleijem na 
vrhu Abigamina. Zaradi svojih vrlin 
je  bil dodeljen naskakovalni skupini 
na čelu z znanim plezalcem Rene­
jem Dittertom. — Dava pomeni po 
naše v ponedeljek rojen, Thondu 
pa uspeh v življenju. — Aiba, kar 
pomeni četrti sin, je 41-letni nosač, 
ki je  bil dodeljen Andreju Rochu. 
Velja za izvrstnega poznavalca Hi­
malaje. Leta 1949 je potoval s Švi­
carji v Sikimu in v preteklem letu 
je bil tudi on na Anapurni. — Sarki 
je 32-letni nosač in je pravi orjak. 
Tudi Sarki je  bil na Anapurni in 
v preteklem letu s Shiptonom na 
vznožju Khumbu lednika. Njegovo 
ime pomeni trgovca s kožo. — 
Guargen' je  sestavljena beseda iz 
»gual«, kar pomeni kralj, in »chem«, 
pomeni velik. Torej veliki kralj je 
Benjamin nosačev s svojimi 22 leti 
in je bil dodeljen tudi najm lajše­
mu članu švicarske odprave Asperu.

Nosači delijo dobro in zlo s svo­
jimi »sahibi«. Oni so alpinisti in 
nosači in idealni gorski tovariši. 
Njihova ljubeznivost nima meja. 
Nadaljnja lastnost, ki jih odlikuje, 
je virtuozni način prenašanja naj­
težjih bremen po skrajno težavnem 
terenu.

Sleherna odprava dolguje svoje 
uspehb tem skromnim in vztrajnim 
nosačem, brez katerih si ne mo­
remo predstaviti odprave v Hima­
lajo.

*

Švicarska ustanova za alpska 
raziskovanja v Ziirichu je poslala 
z letošnjo odpravo na Mount Eve­
rest v razmaku 12 let svojega ob­
stoja že sedmo odpravo na Hima­
lajo. Z vsako tako odpravo potuje 
gotovo število znanstvenikov, ki 
vedno obogatijo splošno spoznanje 
in znanstveno zakladnico te najbolj

napredne, vendar strogo nacionalne 
švicarske alpinistične ustanove.

Zahvaljujoč tem idejam in po­
stavljenim ciljem kartografskega 
zajetja »Strehe sveta«, so odpotovali 
tudi z letošnjo odpravo na Mount 
Everest trije znanstveniki. Obdelali 
so doslej še neraziskani material 
iz področja etnografije, geologije in 
botanike.

Lopsiger-Dellenbachova od etno­
grafskega muzeja v Ženevi je prva 
žena-znastvenik, ki potuje s kakšno 
izvenevropsko odpravo. Njen delo­
krog je zelo omejen spričo pičlo 
odmerjenega časa tamkajšnjega bi­
vanja. Zaradi antropoloških meritev 
v Nepalu se je povezala z etnograf­
skim muzejem v Kalkuti.

Ženevski botanik Alfred Zimmer­
mann, ki velja za izredno vztraj­
nega zbiralca flore, raziskuje pred­
gorja nepalske Himalaje.

Geolog Augustin Lombard, pro­
fesor na bruseljski univerzi, pa 
obdeluje s tamkaj bivajočim švi­
carskim geologom dr. T. Hagenom 
vzhodna področja Nepala, vse tja 
do tibetanske meje. Njegova naloga 
je bila kartografsko zajetje masiva 
Mount Everesta in preiskava gotovih 
tektonskih pojavov, kakor tudi zbi­
ranje številnih kamenin za poznejše 
mikroskopske analize.

Spričo trenutne vsesplošne po­
zornosti in doseženih rezultatov 
drznih naskakovalcev na sam vrh 
Everesta je znanstvena ekipa sto­
pila v ozadje. Vendar pa bodo tudi 
njihova dognanja polnila stolpce 
strokovnih publikacij in tudi oni 
bodo doprinesli svoj delež pri raz­
iskovanju našega sveta.

Švicarski odpravi sicer ni uspelo 
stopiti na vrh »Strehe sveta«, zato
pa se je povzpela doslej najvišje in 
sta prišla dva njena člana slabih 
300 m pod sam vrh. Predvsem pa je
odprava rešila najtežje plezalne 
probleme v masivu Mount Everesta 
— prekoračila je nevarno razpok- 
lino v ledeniku Khumbu in prečila 
posebno izpostavljen in težaven 
greben. Zaradi nastopa slabega vre­
mena se je morala vrniti. - co.

N E G A  G LA V E IN  LA S
S krb  za la se  je  že žele  s ta r a .  P rv o  n a ,  

vodilo  zasij je  p re d  p r ib l iž n e  5000 le t i  
n a p isa la  m a ti  n ekega  eg ip to v sk eg a  v la ­
d a r ja .  V sebovalo  je  n a p o tk e  za p r e p r e ­
čev an je  p le šav o s ti. P a  tu d i posle j so 
lju d je  v eduo  p o sv eča li m n ogo  pažnie-necri 
las m  g lave .

M ed ic in ska  zn an o s t p ra v i,  da  la s je  ž ive  
na jv eč  2—4 le ta . N a to  odm ro in  o d p ad ajo , 
v lasnah m ešičk ih  p a  z ra s te jo  nov i. P r a v i l ­
no ra s t  la s  p o sp ešu je  p redvsem  p ra v i ln a  
nega la s išč a . V p rv i v rs t i  p r ip o ro č a jo  
pogosto  če sa n je  m  k ra tačem je  las. T u d i 
p o k riv a lo  n e  sm e  b iti  p re te sn o , d a  ne  
oyin>a z ra č e n ja  kože n a  g la v i. S o n čen je  
g lave  m  la s  n i p rip o ro č ljiv o . P r a v i jo ,  
da je  tre b a  la se  p r a t i  z m ilom  a li m il­
nico e n k ra t  ted en sk o , če so  p a  la s je  b o lj 
m astn i, p a  tu d i p ogoste je . N o benega  
m ed ic in sk eg a  d o k aza  n i, d a  bi s t r iž e n je  
a li b ru tje  la s  v p liv a lo  k ak o  na  n jih o v o  
rasa a li  k akovost.

B a rv a n je  la s  z u m e tn im i in  je d k im i 
b a rv ili, k i je  posebno  v  n a še m  času  mo­
d era  o, n i p rip o ro č ljiv o , k e r  se z ač n o  
la sje  lo m iti, m n o g a  b a rv i la  p a  p o v z ro - 
čajo  tu d i  v n e t je  kože. B a rv a n je  s pri» 
rodn im i b a rv i l i  n . p r. s  k a m ilic am i, 
J Jö n o v im  izv lečk o m  in  p odobn im i, je  n e ­
šk o d ljivo . T u d i pogoste  o n d u la c ije  in  o b ­
dobna  _ u m e tn a  k o d ra n ja  šk o d u je jo  la sem .

Z an im iv o s t je , d a  so  p le šav o s t in  s iv i  
la s je  p o gostom a  d edna  la s tn o s t  posam ez­
nikov . N a  p le šav o s t sev ed a  v p liv a jo  tu d i  
horm oni. U g o to v ili so, d a  ev n u h i sp lo h  
n iso  p le ša s ti .  L a s je  p a  iz p a d a jo  še  iz  
š te v iln ih  d ru g ih  vzrokov  n . pr. z a ra d i 
s tra h u , nosečnosti, sp lav a , te le sn ih  in  d u ­
šev n ih  n a p o ro v  itd . V ta id h  p r im e r ih  
p rip o ro ča  d r .  G. H odgson v lis tu  »P rac- 
tiomer« m asažo  la s išča , pogosto  č e s a n je  
m  o b sev a n je  la s išč a  z u l t r a  v ijo  J iòn i m i 
žark i. N e k a te r i  p r ip o ro ča jo  tu d i je m a ti  
je trn e  p re p a ra te .
„ č e p ra v  so  s iv i  la s je  zn ak  s ta ro s t i ,  s k u ­
ša jo  zd a j t a  zn ak  p re p re č e v a ti v A m e rik i 
z ra z lič n im i zd ra v ili .

K A K Š N E  T IR N E  Š IR IN E  IM A JO  
Ž E L E Z N IC E  R A Z N IH  D R ŽA T?

1,176 m : In d ija ,  P a k is ta n , S ir ija , Š p a ­
n ija , P o r tu g a ls k a , A rg e n tin a , Čile.

1,600 m : I r s k a ,  J u ž n a  A v s t ra l i ja ,  B ra ­
zilija .

1,524 m : ZSSR.
1,435 m : V el. B r ita n ija ,  K a n ad a , ZDA, 

M ehika, E v ro p a  (razen  Š p an ije , P o r tu g a l­
ske in ZSSR ), E g ip t, T u rč i ja , J u ž n i N ew  
W alles (A v s tra lija ) , K ita js k a . P a le s tin a , 
I rak , I r a n ,  S ir i ja ,  P eru .

1,067 m : Q ueesland , J u ž n a  A v s tra li ja ,  
Z apadna  A v s t ra l i ja ,  T a s m a n ija , N ova. Ze­
lan d ija , J u ž n a  A frik a , V zhodna  A fr ik a , 
Z lata  O bala, N ig e ria , S u d an , F ran c o sk a  
e k v a to r ia ln a  A fr ik a , J a p o n s k a , In d o n e ­
z ija  (razen  n izozem ske In d o n ez ije ), n e k a j 
s tra n s k ih  p ro g  n a  Š vedskem  in N o rv e ­
škem .

1,050 m : M ala  A z ija  (n ek a j p ro g ) , A lž ir.
1,000 m : In d i ja ,  P a k is ta n , A rg en tin a , 

B ra z ilija , Čile, B o liv ija , V zhodna  A fr ik a , 
Z apadna  fra n c o s k a  A frik a , B u rm a , M a la j­
ska, S iam , In d o k in a , K o lu m b ija , š te v i ln e  
s tra n sk e  p ro g e  in  cestne  železn ice  v E v ­
ropi.

0,950 m : Š tev iln e  s tra n s k e  p ro g e  v I t a ­
liji, T r ip o li ta n i  ja , L ib ija .

0,914 m : I r s k a ,  K o lu m b ija .
0,891 m  N e k a j s tra n s k ih  p ro g  n a  Š ved­

skem.
0,750 m : S tr a n s k e  p ro g e  v  In d i j i  in  S i­

riji.
0,600 m : Š te v iln e  in d u s tr i js k e  p ro g e  po  

vsem  6 ve tu . bž

ì> O Ì!VLJkJ V GORAH
reda in Klemen sta se prebudila zgodaj 
zjutraj. Prenočila sta sredi opojnega 
poletnega planinskega cvetja visoko v 
skalnem Okrešlju v zatrepu Hude do­

line. Pospravila sta šotorišče, použila skromen 
zajtrk in kmalu sta bila nared. Zvečer sta se 
nameravala vrniti po južni strani na isto iz­
hodno mesto.

Breda je bila skromna planinka, ki je nad 
vse ljubila lepoto, veličino in mir planinskega 
sveta. Rada je vasovala ob gorskih potokih, 
ljubkovala kras planinskega cvetja, tesno pa 
ji je bilo, ko je v družbi Klemena gledala, 
kako plazovi, slapovi in padajoče kamenje meri 
globine sten v silnih skokih. Čestokrat so jo 
videli obiskovalci gora zasanjano hoditi po 
rosnih tratah in cvetnih preprogah.

Klemen je bil krepak in nad vse pogumen 
mladec. Prehodil je vse domače gore, boril se 
je v vseh stenah. Mojstrsko je umel rokovati 
s kladivom, cepinom, klini in vrvmi. Borba v 

orah mu je nad vse prijala. V zidovih sten, 
jer je narava izoblikovala silne prevese in 

prepade, se je hotel prekovati in prekaliti. 
Poznal in cenil je plemenito tovarištvo z gora. 
Nad vse mu je prijala odkrita, brezkompro­
misna borba s potuhnjenimi meglami, ki zava­
jajo in pijo mladostno silo. Posebno užitje je 
Iskal v borbi z ledenimi viharji, ki z ledeno 
roko silijo do kosti. Prešerno je odmevala nje­

gova pesem in vriski, ko mu je bilo dano se 
boriti in premagovati temne previse nad pre­
padi sredi naših najtežjih sten. Sproščeno se je 
sprehajal po grebenih in se razgledoval po 
planinskem svetu. Z dopadenjem so ga često­
krat opazovali skromni gorniki, kako je znal 
mojstrsko plezati. Skoraj vsi obiskovalci gora 
so ga smatrali za enega najboljših plezalcev in 
alpinistov.

Breda je popolnoma zaupala borbenemu 
mladcu. Poznala sta se s Klemenom že dolgo. 
Prvič sta se srečala pred leti plaho na šolskem 
hodniku. Življenje ju je tesno zbližalo šele 
pozneje v delovni brigadi. Navezala sta se 
končno drug na drugega in si želela tesnejše 
skupnosti.

Klemen je Bredi obljubil, da jo popelje v 
svet gora preko stene, ki nudi nepozabna doži­
vetja in užitke. Dolgo je premišljeval, katera 
stena in smer lahko najbogatejše nagradi dol­
goletno hrepenenje. Stena Hudičevega stolpa 
nudi človeku največ, tja bo peljal mlado Bredo 
dobro in skrbno varovano.

Ta cilj se jima je približal.
Breda je zrla pred seboj mogočen stolp, ki 

se je poganjal iz zatrepa strmo navzgor. Zdelo 
se ji je, da se naslanja tik nad njo in da s svo­
jim vrhom prebada nebo. V rosnem jutru ga 
je jutranje sonce skopo ožarilo, prav tako tudi 
vse ostale špike in vršce, ki so obkrožali skalni 
okrešelj. Podjetno je sledila Klemenu po komaj 
uhojeni stezi med blazinicami encijana, murk 
in rododendrona navzgor proti vstopu v smer 
samo.

Klemen se je skrbno oziral po ožarjenih 
robovih. Razločil je vsako meglico, ki jo je 
južni veter gnal preko grebenov. Spočetka so 
se trgale in izgubljale na vrhovih in grebenih, 
pozneje pa so se vztrajno oprijemale sten in 
škrbin ter se tesno ob njih spuščale v globino. 
Tudi rožnata jutranja zarja, ki je ozarjala 
vrhove, njemu izvedencu ni obetala lepega dne! 
A skrbno je v sebi prikril plaho misel in bo­
jazen. Podjetno je stopal dalje.

Pod steno sta za kratek čas duškala. Bredi 
je postalo tesno, ko se je ozirala za skromnimi 
razčlembami v vstopnih skalah Hudičevega 
stolpa. Vsa silna skalna masa se je z veliko 
težo vesila tik nad njo. Vrha ni bilo videti. 
V skalnem okrešlju je postalo svinčeno sivo 
in dišalo je po vlažnih skalah. Klemen si je 
dal opraviti z vrvmi in klini, ki si jih je upel 
v prsno zanko. Tudi Bredo je prvič v življenju 
navezal na plezalno vrv, ki poveže utrip srca 
enega plezalca z utripom drugega.

Klemen je vso pot odkrival Bredi, kar se je 
naučil v dolgih letih udejstvovanja v gorah in 
stenah. Breda je popolnoma zaupala vanj. Ple­
zanje navzgor ob vrvi ji ni delalo preglavic. 
Nekje sTedi stene je Klemen podjetno prečil 
po izpostavljenih ploščah na desno. Breda je 
začela plezati v prečnico. Klemen je držal. Pre­
čenje je bilo labilno in tvegano. Breda je na­
predovala proti desni dobro, Klemen se je tru­
dil, da ji kolikor mogoče pomaga. Sredi prečke 
se ji je za trenutek omajalo zaupanje v varnost. 
To je zadostovalo, da je izgubila koncentracijo 
in prisebnost na najbolj tveganem mestu. Noge

____________________



Nesm ct v Špiku avgustu 1950
spominu so mi ostale mno­
ge uspele in neuspele reše­
valne akcije, ko smo hiteli

---------  — pomagat ponesrečnim
tovarišem v gorah. Prav posebno pa 
se veselim uspele in hitro izvedene 
reševalne akcije ponesrečenega al-

Eiuista Bizovičarja iz severne stene 
pika v poletju leta 1950.

Takrat sem se mudil v Julijskih 
Alpah več dni. Imel sem namen

Preplezati vzhodno steno zadnjega 
risojnika, ki je  ostal eden zadnjih 

problemov v vzhodnih Julijskih 
Alpah. Ko sva s tovarišem Perkom 
po dveh dneh napornega plezanja 
rešila ta problem ter se izmučena 
in sestradana vračala v kočo v Kr­
nici, sva v Mihovem domu pod Vrši­
čem zvedela žalostno novico, da 
leži poškodovan neki plezalec že 
več ur v steni in kliče na pomoč. 
Ura je bila že šest zvečer. Na ve­
čerjo in počitek ni bilo misliti. 
S Perkom sva se odločila, da greva 
na vrh Špika in se spustiva k po­
nesrečencu. Oskrbnica nama je dala 
nekaj okrepčila za ponesrečenca, 
sama pa sva zanj v potoku Pišence 
nalovila v čutaro nekaj vode.

Čeprav sva dobila negotovo ob­
vestilo, da je  iz Krnice krenila na 
pomoč že številna reševalna odpra­
va, sva jo  ubrala hitrih nog proti 
vrhu.

Vrh Špika sva od Mihovega doma 
dosegla v poldrugi uri. Na prvi po­
gled sva ugotovila, da reševalcev 
še ni. Bilo je  tik pred večernim 
mrakom. Ostalo nama je  še pol ure 
do noči. Kaj sedaj? Za natančno lego 
ponesrečenca nisva vedela, razen, 
da je nekje v smeri Debelakove; 
tudi nisva vedela, kakšne poškodbe 
ima. Treba je  bilo hitre odločitve. 
Sklenila sva, da splezava navzdol 
v prepad. Še danes mi je  v spo­
minu tisto plezanje, ko sva plezala 
brez vrvi nad vrtoglavimi prepadi. 
Kmalu nas je  ponesrečeni opazil in 
nama zaklical. Splezala sva proti 
njemu. Na srečo je njegov tovariš, 
ki je plezal za njim, pustil vrv nad 
previsom, kajti drugače v temi ne 
bi mogla do njega. Sedaj se je za­
čelo težko delo. Bila sva brez ple­
zalne opreme in sva morala vse 
reševanje izvesti izključno na ro­
kah, brez klinov za varovanje. Ko

sva spravila ponesrečenca k sebi, 
sva opazila, da ima kompliciran 
zlom na nogi. Najprej sva mu dala 
okrepčila in vode, saj je bil silno 
žejen. Do vrha Špika sva morala 
z Marjanom v temi preplezati več 
kakor 150 metrov. To sva izvedla 
tako, da sem sam plezal naprej za 
celo dolžino vrvi, nato se na skal­
nem robu ustavil in vlekel, pone­
srečenca k sebi, Perko pa je  plezal 
ob njegovi strani in mu pomagal, 
ker zaradi polomljene noge ni mo­
gel naprej.

Na vrli so med tem časom pri­
speli udeleženci plezalnega tečaja 
iz Nove Gorice z Jožetom Čopom 
ter Janezom in Tonetom Bučarjem 
na čelu. Zaradi teme in nevarnosti, 
da bi na nas sprožili kamenje, nam 
niso mogli tedaj nič pomagati. Pač 
pa so med tem časom pridno pri­
pravili vozilo in ostale priprave za 
transport v dolino.

Ponesrečenca sva z veliko muko

spravila na vrh, nato je sledil nagel 
transport v dolino. K sreči je bila 
jasna in topla poletna noč — če ne 
bi bil na reševanju, bi rekel: ro­
mantična noč — saj malokdaj imaš 
priliko občudovati poetično pokra­
jino ponoči.

Z veliko muko sva prinesla po­
nesrečenca do doma pod Prisojni­
kom, kjer ga je že čakal reševalni 
avtomobil iz jeseniške bolnišnice.

Ob pol peti uri zju traj sva se 
po 56 urah plezanja v steni zadnje­
ga Prisojnika in 8 urah reševanja 
iz stene Špika z Marjanom vrnila 
v Krnico.

*

. Cez leto dni sem srečal ponesre­
čenca znova v gorah. Cii, zdrav in 
nasmejan je bil. Dejal je: »Da, imel 
sem srečo, da sem tako hitro prišel 
k zdravniku.* — Da bi le vedno 
vsako reševanje potekalo takol

Rado Kočevar

Vohunska drama Mate Hari 2
Ko človek prebira zgodbo 

o življenju znane vohunke iz 
prve svetovne vojne Mate 
Hari, ki so jo 15. oktobra 1917 
ustrelili v Vincennskem gozdu, 
in sliši o življenjski drami 
njene hčerke Luise MacLeod, 
ki je bila pred tedni ustre­
ljena kot vohunka v Severni 
Koreji, se mu zdi, da je skoraj 
neverjeten primer, da sta mati 
in hči šli po enaki poti.

K o so Francozi ustrelili 1917. 
leta Mato Hari — njeno 
pravo ime je bilo MacLeod

-------- — je bila njena hčerka, ki
je  živela pri svoji teti v Bataviji, 
stara 17 let. Že tedaj je  slovela kot 
lepotica, predvsem pa po svoji bistro­
sti in nadarjenosti. Toda po njenih 
žilah je tekla nemirna materina kri. 
Šele 24 let stara je navezala prija­
teljstvo s priletnim holandskim bo­
gatašem, ki jo je  obdajal z raz­
košjem in ji nudil tudi vzgojo, ka­
kor jo uživajo plemiški otroci na 
Vzhodu. Stanovanje Luise MacLeod

je kmalu postalo središče družbe­
nega in kulturnega življenja v Ba­
taviji. Ko je  njen prijatelj 1935 
umrl, je podedovala po njem veli­
kansko premoženje. Zdaj so se tru­
dili za njeno roko številni ugledni 
in premožni ljudje, toda vse je za­
vrnila. Znova in znova je  zatrje­
vala, da žena, kakor je ona, nima 
pravice potegniti v nenavaden ples 
svojega življenja nikogar-

Pri Luisi MaćLeod je bilo sredi­
šče družabnega življenja še tudi po­
tem, ko so Japonci zasedli Batavijo. 
Njeno življenje se je popolnoma iz- 
premenilo, ko je srečala skoraj štiri­
desetletna mladega Javanca Abdulla- 
ha Soara, ki ga je vzljubila in bila 
pripravljena storiti vse, kar je mla­
denič od nje zahteval. Zaradi njega 
je stopila na tisto pot, ki je pripe­
ljala na strelišče njeno mater. Ab­
dullah S o s t o  si je znal pridobiti 
zaupanje Japoncev, toda obenem je 
igral pomembno vlogo v ameriški 
tajni obveščevalni službi. Poznavalci 
vohunskega dela na Daljnem vzho­
du zatrjujejo, da je prav Abdullah

Sosro posredoval Amerikancem dra­
gocena obvestila in podatke, ki so 
jih izrabili za svojo zmago v bitki 
pri Okinavi. Podatke mu je posre­
dovala in jih dobila od Japoncev 
Luisa MacLeod, ki je obenem delala 
za indonezijsko osvobodilno gibanje 
in za Amerikance. Ko je po vojni 
zajela uporniška dejavnost Indone­
zijo, se je MacLeod pridružila upor­
nikom in delala v njih .vohunski 
organizaciji proti Holandcem in 
Američanom.

Tako je po koncu vojne na Dalj­
nem vzhodu odpotovala po naro­
čilu upornikov v Združene severno­
ameriške države. Tudi tjakaj jo je 
poslal Abdullah Sosro. Ko se je 
Luisa vrnila nazaj v Batavijo, je 
Spoznala, da se je njen prijatelj 
ogrel za drugo dekle. V svojem raz­
očaranem čustvovanju se je odloči­
la postati sodelavka ameriške obve­
ščevalne službe, ki jo je skušala

Pridobiti že med bivanjem v ZDA.
o ukazu te službe je  odpotovala 

na Kitajsko in dokazala svoje vo­
hunske sposobnosti. Predvsem je do­
kazala, da zna dobro ocenjevati po­
litični in vojaški položaj in pravilno 
sklepati o razvoju političnega doga­
jan ja  v državah Daljnega vzhoda. 
Američani so jo zaradi tega uporab­
ljali za najbolj kočljive vohunske 
naloge.

Malo pred izbruhom vojne v 
Koreji, se je mudila Luisa MacLeod 
v južnokorejski prestolnici Seulu. 
Nihče ni mogel ugotoviti, kaj je 
tedaj delala v Seulu — ameriška 
obveščevalna služba namreč ni ho­
tela doslej o njej izdati nobenih 
podatkov — in zakaj je ostala tam, 
ko so se mestu približevali z vso 
naglico napadalci. Ko so ti zasedli 
mesto, jo je spoznal neki severno^ 
korejski obveščevalec, ki je  poprej 
delal z njo v indonezijskem upor­
niškem gibanju. Samo dan pozneje 
je tudi ona, kakor njena mati nekoč, 
končala pred puškami.

Pravijo, da je Luisa MacLeod 
svojo nesrečno mater naravnost obo­
ževala. Nikoli ni mogla povedati, kaj 
vse je občutila, ko je  komaj sedem­
najstletna izvedela za smrt svoje 
matere. Večkrat je omenjala, da ne 
more zatajiti materine krvi, kar je 
tudi pokazala s svojim življenjem, 
ki jo je vodilo po vseh deželah 
Daljnega vzhoda in jo na koncu pri­
peljalo v Korejo, k je r je  našla svoj 
grob. C. M.

so ji utrujene drgetale, bilo ji je skrajno tesno 
in mučno, rada bi klicala na pomoč. S klicem 
bi odrekla zaupanje Klemenu. On je resnično 
držal. Cenil je skupno vrvno navezo, spoštoval 
tovarištvo in ljubezen. Breda v tem položaju 
ni mogla vzdržati dolgo. Vse okoli nje se je 
začelo pogrezati v brezdan. Globoko pod seboj 
je videla bela melišča. Vrv, ki je vodila navzgor 
do dobro zabitega klina, je mirovala! V notra­
njosti ji je vse pojemalo, majala se je tudi 
vera v Klemena. Tedajci se je tik pred njo 
kgkor v prividu izza roba pokazala roka, prava 
rjava, mišičasta roka, ki ji je ponujala pomoč. 
Pojav Klemena, nasmejanega in vedrega obraza, 
je vrnil Bredi zavest, moč in odločnost, vero 
in zaupanje v Klemena.

Takoj za robom, kamor je Klemen varno 
povedel Bredo, sta prišla na varno in razgledno 
počivalo. Tam je Breda Klemena ljubeče in 
tesno objela. Klemen je znal poiskati počivala, 
kjer se človek lahko mirno in sproščeno navžije 
vseh lepot, ki jih nudi stena.

Dan je prešel že poldan. Sonce je tonilo za 
gorami, siv mrč je napolnil vse žlebove in 
tokave, ki so se spuščale v okrešelj Hude do­
line. Dolgo sta duškala in se dobro okrepčala. 
Klemen je bil popolnoma miren. Ni pokazal, 
da je malo zaskrbljen zaradi pojavov v naravi. 
Megle, ki so se potuhnjeno vlačile preko škrbin, 
so bile že nizko pod gorami, za njimi so se 
valili svinčeni oblaki vodnosci. Ozračje je po­
stalo turobno mirno. Dneva je morda ostalo le 
še za borno uro. Klemen je bil veder in pod­
jeten. Nič na njem ni izražalo bojazni za na­

daljevanje plezanja. Medtem ko je Breda mirno 
počivala in se krepila z mogočnim razgledom 
in z zalogo iz Klemenove torbe, je  on uredil 
vrvi, zanke in kline, nato pa je vzel iz oprtnika 
orglice in zaigral sebi in Bredi najdražjo — Pri 
farni cerkvici. Za zaključek je poslal v dolino 
sproščen in prešeren vrisk, ki je dobil odziv 
iz stene Frdamanih polic.

Iz počivala, ki je dalo Bredi toliko lepega, 
sta se povzpenjala naglo po lahkem terenu 
naravnost navzgor skozi globoke in razčlenjene 
kamine. Pričakovala in verovala sta, da pred 
večerom izstopita iz stene.

Tik nad kamini je Breda občutila, da padajo 
iz nizko poveznenih oblakov deževne kaplje po 
steni. Udarjale so na njen razgret obraz. Kle­
men je podjetno plezal dalje brez težav. Svin­
čeni mrč je  ožil obzorje, mrak je  vztrajno pri­
hajal iz žlebov, grap in tokav. Iz oblakov je 
jelo naravnost liti. Plezanje po kaminih ni bilo 
več prijetno in ni niti nudilo varnosti. Od časa 
do časa je  po kaminu priletel kamen, vodni 
curki so se spreminjali v slapove. Klemen je 
naglo zaplezal v levi ali desni rob kamina.

Pozno poletje se je nagibalo v jesen. Dež 
je  bil hladen in na večer je vihar ohladil 
ozračje. Deževne kaplje so se ledenile. Klemen 
je  dobro poznal take pojave. Začel se je  v sebi 
jeziti, zakaj je  zjutraj brez oklevanja zaplezal 
v težko smer z Bredo. Podvzel je  stvar, ki ji 
skoraj ni bil kos. Vendar je očitke notranjosti 
zatajil in še bolj podjetno zaplezal navzgor po 
lahkem, a izpostavljenem razu.

V veliki skalni votlini, varni pred dežjem in 
mrazom ter viharjem, ki se je razvnemal zunaj 
po gorah vedno silneje, sta duškala. Potrebno 
je bilo okrepčilo za Bredo in počitek tudi za 
Klemena, da se zbere za poslednji naskok.

Mrak je  zajel pokrajino. V dolini so se pri­
žigale prve luči. Klemen je to pot prvič prosil 
Bredo, naj nekoliko pohiti.
, Zunaj je  vedno bolj lilo. Veter je  zavijal in 

tulil. Na razgreto čelo so se jele lepiti snežinke, 
Klemena je  prvič v gorah zaskrbelo — zaradi 
Brede. Ali naj ostaneta pod preveso varna pred 
viharji, slapovi in kamenjem na toplem? Pri­
voščil je  Bredi toplo in tolažilno besedo.

Klemen je viharno stopil iz zavetja na rob, 
k je r ga je  sprejela z vso ihto noč z viharji.

Navzgor je  plezal le bolj po spominu. Kladivo 
je  pelo vse pogosteje svojo pesem v noč, klini 
so varovali tvegano napredovanje skozi noč in 
vihar. Breda je zbirala poslednje moči. Volja 
in zaupanje sta jo krepila in vodila dalje. Kle­
men je vedel, da je treba v rešitev vložiti vse 
znanje, spomin in sposobnosti.

Tudi Breda je na poziv Klemena že zapustila 
varno skalno luknjo in priplezala do Klemena, 
ki ji ni povedal, da morata preplezati še ključ 
smeri — težki, izpostavljeni del, potem bosta 
z lahkoto v nekaj minutah na vrhu. Namestil 
je  Bredo, sam pa se je  temeljito pripravil za 
poslednji naskok. Bredi je kmalu izginil z vida. 
Kladivo in klini so opravljali svoje varovalno 
delo, Klemen je zabijal tudi za stope in pri­
jeme, ker skalnih slopov in oprimkov ni mogel 
iskati v temi in snegu. Vrv je  le počasi tekla



PODJEIJE ZA PROMET Z ODPADNIM MATERIALOM

»Surovina«
MARIBOR, Tržaška cesia 95

kupujemo in prodajamo vse vrste kovine, neuporabne st’oje, 
cunje, papir itd. razen kosti.

Gostinsko
podjetje

O b ra t :
G o s t iln a  
„L ovsk i 
d o m “ n a d  
rl  re m i

H  »del © ret Maribor, Slovenska ul' 
Grajski trg - Tel 22-20

U d o b en  h o te l s tek o čo  to p lo  in  m rz lo  vodo. R e s ta v ra c i ja  
“ P “ 1 o k u sn a  Jed ila . I z b i r a  a lk o h o ln ih  in  b re z a lk o h o ln ih  
p ija č .  Z a lo g a  L a š k e g a  p iva . V le tn e m  času  r e s ta v r a c i ja  
m  k a v a r n a  n a  te r a s i  h o te la .

r ib n ik i  te l 30-SS z le tn im  v rto m  in  k e g ljiš če m  n u d i  c e n je n im  g ostom  
d o b ra  je d i la  In  k v a l i te tn a  š ta je r s k a  v in a !

Vedno sveže pripravljena topla in mrzla 
jedila, ter najboljše izbrana vina vam nudiRestavracija - bifeS LAVILA

Ljubljana, Gosposvetska 6
kakor tudi v svojih obratih gostilni „Pod
Rožnikom“ in gostlni „Pod lipo“. — Za obisk se priporočamo j

podjetje » f ó g i i k a  k a m h n a «
MARIBOR, Glavni trg 1 

Nudi cenjenim gostom v svojih obratih:
Kavarna, restavracija, bife, Glavni trg 1, — Rotovž kavarna, 
Rotovški trg — Pri sodčku, Koroška cesta — Sezonska resta­

vracija Mariborski otok
prvovrstna jedila in dobra štajerska vina po nizkih cenah.

V kavarni dnevno godba s plesom!

Ob prilki „Dneva vstaje“ čestita vsemu de­
lovnemu ljudstvu delovni ko’ektiv

„Železniškega podjetja 
za impregnacijo lesa, 
Hoče“

Obveš amo vse službeno p; tiijoče, da smo odprli v Mariboru nov 
komfortno urejen hotel

„TURIST HOTEL“ MARIBOR
I J S č c a  t a l c e v  1

Hotel ima 64 sob z 81 ležišči
Cena enoposteljni sobi je 130 din, cena ležišču v dvopos eljnih 

sobah 110 din
Hotel je v neposredni bližini kolodvora, odmaknjen 

od hrupa, komfortno urejen, čist in zračen
Za obisk se priporoča

delovni kolektiv gostinskega podjetja 
„ T u t i s l  b e t e l “ ,  M a r i b o r

Mariborske opekarne
M m l h m

obratii KOŠAKI, PRAGERSKO, RAČE IN PTUJ 
nudijo zidake, votlake, poprolite in strešnike po dnevnih cenah.

Kvaliteta prvovrstna, postrežba točna in solidna

«kozi Bredine roke in preko ramena, nihala in 
m irovala. Breda se je  zavedala, da opravlja 
Klemen tik nad njo veliko delo živcev in mišic. 
U tru jena je  hotela zadremati, a čut sodelovanja 
in soodgovornosti jo je  vedril, da je sodelovala 
p ri delu z vsemi čutili. Podzavestno je  slišala 
vzdihe in pritajene besede Klemena, ki je bfl 
velik boj.

Klemen je odločno reševal zadnji problem. 
Sunki vetra so mu rušili ravnotežje, prsti so 
bili nečutni, iskajoč za prijemi, Le bliski, ki 
«o se podili skozi noč, so mu svetili na težki in 
tvegani poti.

Potem pa se je sredi strašno dolgega priča­
kovanja zgodilo nekaj čudnega, še ne dožive­
tega. Klemenu se je odtrgal tvegan prijem in - 
o-naajav stop. S poslednjimi napori je  lovil 
ravnotežje in v noči iskal novih oprijemov za 
rešitev, ki jih ni bilo. Padal jè skozi noč v 
breždanj, pričakujoč p ris tan k a . . .  ‘ ■

Breda je samo videla temno senco, ki je  
zdrknila po robu od zgoraj mimo nje. Blisk je  
iz temne sence jasno orisal Klemena, ki pada 
ih se brezupno lovi. Skozi dlani in preko ramen 
je  naglo in pekoče zdrsnila v rv . . .

Čez čas jo je  potegnilo navzgor v preveso, 
da je  obstala skoraj viseča v zasneženih skalah. 
Roke so jo pekoče skelele. V prsih jo je  nekaj 
neusmiljeno tiščalo in pritiskalo . . .  Bolečina in 
pritisk  nista hotela popustiti. Gez vse to je 
padal slap ledeno mrzle vode.

Sama ni vedela, kje je  in kaj se je  z njo 
zgodilo. Pozneje, po prvem strašnem doživetju, 
je  blodno in boleče iskala Klemena ■ in ureje­

vala svoje raztrgane misli. V zavest si je hotela 
poklicati čas in kraj dogodka, a trajalo je  zelo 
dolgo, da se je osvestila. Tedaj je  čutila na 
vrvi poteg. Pritisk je  za čas odjenjal. Zdrsnila 
je  na pesek v varni skalni votlini.

Iz globine pod seboj je slišala pojemajoč, 
slaboten' glas, proseč, nerazločen. Kdo neki jo 
tu sredi teme in gorske narave kliče z imenom? 
Klemen je vendar odšel navzgor. Od kod pri­
haja ta glas? Postalo ji je tesno. Strašno osa­
melost je čutila, strah jo je grabil s kljukastimi 
prsti in ji kradel poslednjo zavest.

Pozneje, ko je resno in trezno prisebna pri­
sluhnila: temu prosečemu in pojemajočemu 
glasu, se ji je zazdelo, da kliče in prosi Kle­
men. To, je porazno vplivalo na njo.

Šele sedaj, ko je  ponovno trezno premislila 
položaj in dogodek sredi stene in noči, se je 
zavedla-vsega. Bila je silno žalostna, brez moči. 
Bliski so parali nebo in se podili skozi temno 
noč, megle in oblaki so cefrali v vetru in vi­
harju  preko grebenov in vrhov, temni lasje so 
bili pobeljeni od velikih snežnih kosmov.

V tem trpkem razm išljanju je znova popustil 
pritisk vrvi. Spodaj se je rušilo kamenje in 
udarjalo ob stene. Življenje na vrvi je posta­
jalo vedno bolj zaznavajoče. Kdo neki vendar 
pleza po vrvi tz globin, navzgor k nji? Ali je 
to Klemen?

Ob robu pod njo se je nenadno prikazala 
roka in glava. To je bila Klemenova podoba. 
Skokomä se je opotekel v varno kotlino k  n je­
nim nogam. Nekako tz navade in ljubezni ve

ri jela in objela Klemenovo glavo. Lasje so 
ili neurejeni in razmršeni, lepili so se nizko 

na čelo. GlaVa je bila negibna, izraz oči sredi 
noči nevesel — otožen. Preko lica se je črtal 
teman lepljiv curek. Poljubila ga ie z vso vročo 
ljubeznijo. Na ustnicah ji je ostal lepljiv, slan, 
trpek okus — krvi. Postalo ji je težko, hudo od 
bolečine in obupa

Oba stà postala ujetnika gore sredi noči in 
vikarjev, ' nemočna. Objela je  Klemena 'kakor

fa je objemala že tolikokrat v trenutkih spro­
žene  in neskaljene sreče in ljubezni.

Kmalu je tudi, Klemen izražal svojo srečo 
in . zadovoljstvo, da sta po vsem prestanem 
končno vendar oba živa skupaj. Malo mu je 
liilo mar težkega, brezupnega položaja. Notra­
njost mu je  kljub bolečini prekipevala od sreče.

Tesneje sta «e stisnila v skalno votlino. Nista 
se več menila . za m raz,. viharje in mokroto. 
Poživljala sta naravo v vsem njenem veličastju, 
ko se sprosti in razbesni.

, Ko je postalo obema topio,je in prijetneje, 
sta prižgala majhno lučko, ki je opozorila ljudi 
v dolini na plezalce v nesreči. Kmalu zatem so 
se v zatrepu Hude doline oglasili klici, ki so 
jim sledili odgovori.

Dva požrtvovalna gorska. reševalca sta se 
skozi noč in viharje napotila po južni strani 
na vrh Hudičevega stolpa do Klemena in Brede, 
ki sta jih-*dobila vedrà, nasmejana in  spočita. 
Po novem snegu so Vsi štirje dosegli vrli in še 
spustili v dolino, k je r se je  začelo za’Klemena 
in Bredo novo življenje. " U. Ž.



S E S T A V L JA N K A
A m o r — A n ti  — A r i j  — bol — d ira  — 

ep  — fen — ig r a m  — j a r  — Jok — kon- 
s e rv a  — k v a r  — le g a  — L en k a  — lin a  — 
m oj — nad — n ik a r  — ob — oko — oat — 
ra d  — ra s t  — re d  — R en — sol — s tr ic a  
— to r i j

S es tav i iz g o rn j ih  besed  nove besede, 
in s ic e r  ta k o , d a  z d ru ž iš  po  dve . Nove 
besede p o m e h ijo : 1. k o v in sk i izde lek , 2. 
v r s ta  trg o v ca , 3. o b r tn ik , 4. p r i je tn o  po­
č u tje ,  5 b rezo b lič en , 6. nev šečn o st, 7. sonč­
na u ra ,  8. šo la  9. c e rem o n ija , l i tu r g i ja ,  
10. k v a l i f ic i ra n a  d e la v k a , 11. n eo k re ten , 
12. de l žive  n a ra v e .  13. del la d je , 14. p u ­
ščica .

O b p ra v i ln i  r e š i tv i  t i  bodo zače tn ice  
n o v ih  besed p o v e d a le  del naše  d o m ov ine !

S K R IT  PR E G O V O R

+  1 L P E P 8 S P O O P  
O F  D  E  R

— 1 N U B N C R D J P T  
G O D  C D

ZEMLJEPISNA CRKOVNICA

Keižanlut

1 □□o nIE □n0
* □□o

F" nn 01 s □□
6 p □ krr nn9 □p n

I» P□

V debelo  o b ro b lje n a  p o lja  l ik a  v n esite  
v  vsako v rs to  besedo  »vod«. V o s ta la  
p o lja  v p iš i te  č rk e  A A A B C D D D E E E E E E E  
l i m i l i  J J J J .T  K K K L L L  NNNNNNOOOOO 
O P P P R T U V Z Z , d a  boste  d o b ili besede 
n a s le d n je g a  p o m e n a : 1. v o d n ik , u g le d n a  
p o litič n a  o seb n o st, 2. č aso p isn i č lan k i,
3. vodni ra z b re m e n iln ik , 4. č r ta ,  k i loči 
odtok  d v eh  p o v o d ij, 5. vodne n a p e lja v e , 
6. s v e ti ln a  in  k u r i ln a  n a p e l ja v a , 7. v a s  
n ad  Š o š ta n je m , 8. pod zem eljsk e  vode, 9. 
e le m e n ta rn a  n e sreča , 10. ž en sk a , k i se 
b a v i z g n u sn o  o b r tjo ,  11. p re p ro s te  vodo- 
o sk rb n e  n a p ra v e .

14 A -  B - 3 0 - 2 D - 2 E -  F  — 
G -  8 1 -  J  — 2 K - 5 L  -  2 M -  5 N — 
5 O — 2 P  — 4 R  — 2 S  — 2 T  — 2 U  — 
V -  Z

Iz  g o rn j ih  S rk  s e s ta v i 9 z e m lje p isn ih  
im e n  n a s le d n je g a  p o m en a : 1. g la v n o  m e­
s to  sev. R o d ez ijo  v  A fr ik i ,  2. g o rs tv o  v 
se v e rn i I t a l i j i ,  3. o to k  v  F il ip in ih , 4. m a n j­
š e  m esto v  I s t r i ,  5. s a m o s to jn a  d rž a v a  v 
A frik i, k je r  g o s p o d u je  p o litič n i in  gospo­
d a rs k i v p l iv  ZDA, 6. g la v n o  m esto  ju ž n o ­
a m e riš k e  d rž a v e  V enezuele , 7. šp an sk o  
o to č je  v  S re d o z e m lju , 8. re k a  n a  P o r tu ­
g a lsk em , 9. d rž a v a  v ZDA.

Ob p r a v i ln i  r e š i tv i  b e reš  v t r e t j i  v r s t i  
n a v p ič n o  g la v n o  m e s to  M o ngo lije , v če­
t r t i  v rs ti p a  m e s to  v  i ta l i ja n s k i  p o k ra j in i  
L o m b a rd ij i .  R azen  te g a  dobiš v  p o ljih  s krožc i m e s to  v  J o r d a n i j i ,  v p o ljih  s č r t ­
k am i p r i to k  D rin e , v p o lj ih  s k rižo i p a  
re k o  n a  M ad ž a rsk em , k i d o b iv a  vodo iz  
B la tn e g a  je z e ra .

»VOD« PO V SO D

B e s e d e  p o m e n i jo :
V o d o r a v n o :  1. p o s ta ja  n a  p ro g i 

Z id a n i m ost—Z a g re b , 7. g o ro v je  v  sev e ro ­
z a h o d n i B osn i, 13. p r ije te n , p r im e re n , 
14. p o šk o d b a , k i jo  povzroči m raz , 15. ob ­
l ik a  pom o žn eg a  g lag o la , 16. p o d re d n i vez­
n ik ,  17. l ju b , d ra g , 18 k ra je v n i  p r is lo v , 
19. re k a  v G rč iji ,  21. nem šk i s l ik a r  b itk  
(1786—1862); tu d i ž idovsko  m oško  im e, 
23. g o s t i ja ,  sv a to v a n je ,  24. v i ja k  sad n e  
s t is k a ln ic e ,  25. vsi de li, 27. g rš k a  č rk a , 
29. n a n eš e n  pesek , 31. dokaz  n ed o lžn o sti, 
32. p r i to k  S a v in je , 84. m esto  v sev e rn i 
F r a n c i j i ,  35. p a p ig a , 37. v r tn in a .  38. u g a ­
n ja m  č a ro v n ije , 40. te n išk a  p o tre b šč in a , 
42. s v o ji ln i  za im ek , 43. m a '-k rv n e ž , 46. 
o to k  v  S redozem skem  m o r; 50. m a jh n a  
i g r a ln a  k a r ta ,  51. m e ja š , 55 j j  p a s je  p it i ,  

57. z n a k  za k em ično  p rv in o . 58. m esto  v  
Š p a n i j i ,  59. re k a  in  m esto  v N em čiji, 
60. s ta ro d a v n a  m esenska  t r d n ja v ic a ,  61. 
m e s to  v  S o v je tsk i zvezi, 62. p r im itiv n o  
o ro ž je , 63. v ezn ik , 64. ču tn i o rg a n  (m no­
ž in a ) ,  65. g la v n o  m esto  e v ro p s k e  d ržav e , 
67. p o v ra tn i  z a im ek , 68. ju ž n i sad , 70. v r ­
s ta  p a s t i l ,  72. m esto , p r is ta n iš č e  in  m o r­
sko  le to v išče  v I t a l i j i ,  73. n a m e ra , n a ­
k lep .

N a v p i č n o :  1. m estece  n a  U ni,
2. lep e  r ja v e  b a rv e , 8. o b lik a  pom o žn eg a
f la g o la ,  4. pesem , 5. jo k a t i ,  ž a lo v a ti,  

e le k tro d a , 7. v o ja šk i k ru h ,  8. e g ip č a n ­
s k i bog  sonca , 9. ra s t l in a ,  10. zače tek  
ab eced e , 11. o česna  m režn ica , 12. n u je n , 
s i le n , o s te r , 20. s rb sk i v ezn ik , 22. zače tek  * 2 * * * 6 * 8

R E Š IT E V  U G A N K  V 28. Š T E V IL K I
P e s n ik i  in  p i s a t e l j i :  1. T o ls to j, D an te ,

2. Č ehov, L ondon , 3. G orki, B a lza c , 4. Ib ­
sen , Poe, 5. M an n , Hugo.

Š te v i lč n ic a :  Če ra z v rs tiš  č rk e  v  k lju č ­
n ih  b esedah  po  ab ecednem  re d u  in  j ih  
o z n ač iš  s tek o č im i š tev ilk am i (od 1 do
14), n a to  pa u s tre za jo č e  u v r s t i š  v š te v i lč ­
n ico , d ob iš : M lad o st je  n o ro s t, čez ja re k  
sk ače , k je r  je  m ost.

M r e ž a :  V o d o rav n o : p o lo to k , pogovor, 
v o d o to k ; n a v p ič n o : kolovoz, m o n o to n , k o ­
zo rog .

P r i j a t e l j i :  Tone. je  s ta r  22 le t,  P e te r  88 
in  F r a n c  16 le t.

K r iž a n k a :  V o d o r a v n o :  1. k ro n i­
k a , 7. k o lo se j, 13. le p iti .  14. T o m aj, 
15. a g a v a , 16. tu m o r, 17. N iš, 18. sa lo , 
19. n o n e t. 20 ra z e , 21. i t i ,  22 c ap in ,
23. c en ik . 24. Fe, 25. T em is , 26. povo j,
27. s e ru m , 28. zap is, 30. k v e d e r , 32, K oper, 
33. to , 34. A rle s , 35. r a p i r ,  36. ded , 
37. C aen. 38. bober, 39. m iza , 40. In n ,
41t k om et, 42. po n ev , 43. J A ,  44. p ed a l,
45. la k a j i ,  46. k a m in , 47. č em er, 48. G a-
lac , 49. ra p ir ,  50. ta , 51. n ap o leo n d o r, 
52. d u r .  — N a v p i č n o  - 1. k la s i f ik a c i­
j a ,  2. re g a te ,  3. opa li, 4. n iv o , 5. I ta ,
6. k i ,  7. K om en, 8. omot. 9. L a r ,  10. o j,
11. E l iz ij ,  12. ja še k , 14. T u n is , 16. to p im , 
17. N anos, 19. N am u r, 20. r e v ir ,  22. C eres,
23. co p er , 25. teden , 26. p a p ir ,  27. zelen ,
28. zopet, 29. so d av ič a r , 31. V ra n a , 32. k a ­
b e l, 33. T eze j. 35. rom an , 36. d in a r ,  38. bo ­
d ice , 39. m oker. 41. K em al, 42. P a m ir ,  
44. p a lo , 45. lepo, 46. kap , 47. č ad , 48. Ga, 
49. rn ,  50. tu .

M a g ič n i l i k :  1. k a rb o n a r ,  2. o rd in a ta ,
8. u b ija le c ,  4. to n a lit» , 5. a n a l i t ik ,  6. p a ­
te t ik i .

n oč i, 24. m oško im e , 26. nedo ločn i zaim ek , 
28. Človek z iz b u lje n im i očm i, 30. m esto  
v S o v je tsk i zv ez i, 32. re k a  v J u ž n i A m e­
r ik i ,  33. s lo v en sk i zbo rovsk i s k la d a te lj ,  
35. o g lja r8 k a  n a p ra v a ,  36. č a r ,  coper, 
87. p red lo g , 39. v z k lik , 40. časo v n e  enote , 
41. r a s t l in a ;  tu d i  del p šen ičn eg a  k la sa , 
44. to a le tn a  p o tre b š č in a , 45. d o m ača  ž iv a l, 
46. o b rtn ik , 47. p r ip o v e d n i sp is i, 48. p iv ­
sk i vzk lik , 49. p re b iv a le c  v s ta r i  G rč iji ,  
51. o bm orsk i p ro iz v o d n i o b ra t ,  52. o k ra j­
š a v a  za časovno  eno to , 53. a m e riš k i f iz ik ,  
s lo v it  iz u m ite lj ,  54. ra z u m lje n a , spozna­
n a , 56. del o česa  (m nož.), 58. k ra š k o  v ino , 
64. o sebn i z a im ek , 66. p o ljsk a  c v e tlica , 
69. o k ra jš a v a  za  v e lik o  celino , 71. s rb sk i 
p red lo g .

S A T O V N IC A

V piši v v sak o  p o lje  po eno  č rk o  ta k o , 
da  boš dob il o k o li v sak e  š te v i lk e  n ek o  
besedo. B eseda  se vedno  začne  v p o lju , 
k i  je  označeno  s  č rtico , in  se bere  n a  
desno  okrog . B esede  p o m e n ijo : 1. m esto  
v  M ak ed o n iji, 2. z a k rk n je n , to g , 8. v r s ta  
t r t e  in  v in a , 4. p ro te s t ,  iz ra z  n e zad o v o lj­
s tv a , 5. g o ra  v Č rn i g o ri, 6. del p r s ta ,  
7. v a ja ,  v ežb a , 8. izde lovalec  v o ja šk ih  
p o treb šč in , 9. v so ta , n eka  k o lič in a  d e ­
n a r ja ,  10. dvom . d v o m ljiv o s t, 11. b u d i­
s tič n o  sv e tišče , 12. po ljsko  delo.

P R E M E N J A L K A  
V A J E N  
L  I  K  A N  ! 
S L O K O  i 
G A B R I  1 
N E M K A  \ \  
J A N K A  - VJ 
M A R K A  "1 
L E S K A  
I Z V O D  
Ž E P A R  
O K R A J

P re m e n ja j  v  g o rn jih  b esed ah  v r s tn i  
re d  črk , d a  boš dob il nove besede. Ob 
p ra v i ln i  r e š i tv i  t i  m o ra jo  t r e t je  in  č e t r te  
č rk e  n ov ih  besed , b ra n e  s k u p a j in  od  
z g o ra j n av zd o l, d a t i  s lo v en sk i p re g o v o r.

IFI LOTE LI) P
Z A M E N JA V A  S T U JIN O  

O d red b a  o f i la te lis t ič n i  
z am e n ja v i p o š tn ih  z n am k  a  tu j in e

po k a te r i  lahko  odslej f i l a te l i s t i  zam e­
n ju je jo  znam ke.

1. P o š tn e  znam ke sm ejo  z a m e n ja v a ti  
s  tu j in o  č la n i F ila te lis t ič n e  zveze J u g o ­
s la v i je  po do ločbah  te od redbe .

2. P ra v ic o  do zam en ja v e  p r id o b i jo  s 
te m , d a  j ih  re p u b lišk a  F i l a te l is t ič n a  zve­
za  r e g i s t r i r a  p r i G lavn i p o š tn i d ire k o iji .

2. V sak  re g is tr i r a n i  f i l a te l i s t  sm e  v sa ­
k e m u  posam eznem u  k o re sp o n d en tu  v tu ­
j in i  p o s la t i  m esečno  sam o po eno  p o š iljk e  
zn am k .

3. N aslo v ljen e  in  f r a n k i r a n e  p o š iljk e  
z z n am k am i p o šlje jo  n a ši f i l a te l i s t i  pod­
j e t j u  za  p ro m e t z z n am k am i » J u g o fila te -  
lija «  v B eo g rad u  po re p u b liš k i  F i l a te l i ­
s t ič n i  zvezi.

V sa k a  p o š iljk a  m o ra  im e ti  n a  poseb- • 
n em  l is tk u  op is  znam k z označbo  v re d ­
n o s ti  v  sm is lu  p red p iso v  te  od red b e .

4. P o š tu e  znam ke F L R  J u g o s la v ijo  
(u n ič e n e  a li  neun ičene) ne m o re jo  b iti  
p re d m e t f i la te lis t ič n e  z am e n ja v e  v p rv ih  
t r e h  m esec ih , ko p r id e jo  v p ro m e t.

5. V sa k a  f i la te lis t ič n a  p o š i l jk a  sm e ob­
s e g a t i  n a s le d n je  k o lič ine  in  v re d n o s ti 
z n a m k :

a) Z nam k  F L R  J u g o s la v i je ,  k i so v  
p ro m e tu , n e u n ič en ih  za n o m in a ln o  v re d ­
n o s t  do 100 d in a r je v . Če g re  za  celo  se­
r i j o ,  k i je  v re d n a  več k o t 100 d in a r je v , 
s e  s m e  p o s la t i  s am o  en a  ta k a  s e r i ja .  Če je  
p o sam e z n a  z n am k a  v re d n a  več k o t 100 d i­
n a r je v ,  se sm e p o s la ti sam o  en a  ta k a  
z n am k a .

b) Z nam k  F L R  J u g o s la v i je ,  k i niso 
v eč  v p ro m e tu , n e u n ič en ih  a l i  u n ič e n ih , 
z a  v re d n o s t do 800 d in a r je v , ra č u n a jo č  po 
p ro d a jn ih  cen ah  p o d je tja  za  p ro m e t f  
z n a m k a m i » Ju g o fila te lija « . Če g re  za  celo 
s e r i jo  a li  pa  za posam ezne  z n am k e , k i so 
v re d n e  več k o t 300 d in a r je v ,  te d a j se  sm e  
p o s la t i  sam o  e n a  s e r i ja  o z iro m a  sam o  e n a  
z n am k a .

O dločba  p re jš n je g a  o d s ta v k a  v e lja  tu d i 
za  v se  u n ičen e  znam ke, k i  so še v p ro ­
m e tu .

c) D ru g ih  znam k  za  v re d n o s t do 700 
d in a r je v ,  ra č u n a jo č  po  p ro d a jn ih  c en ah  
p o d je t ja  za p ro m e t z z n am k am i » Ju g o ­
f i la te li ja « .

Če ta k e  zn am k e  n iso  v  k a ta lo g u  znam k  
» Ju g o f ila te li ja « , se ceni n j ih o v a  v re d n o s t 
po  k o tiz a c ij i ,  v e n d a r  p a  n a jv e č :

po  k a ta lo g u  Z u m ste in  do  Z frs  35.—, 
po  k a ta lo g u  Y v e rt do Y fr . 2800.—, 
po  k a ta lo g u  S co tt do $ 14.—.
Z n am k  pod b) in  o) ne  sm e  b i t i  ve® 

k o t sto.
d) Z nam k  n ezn a tn e  v re d n o s ti  (M asov­

n a  ro b a ) do 100 znam k, za  sk u p n o  v re d ­
n o s t  do 10 d in , ra č u n a jo č  v re d n o s t po 
o d k u p n i ceni » Ju g o fila te lije « . O dkupne  
cene  za  tak e  znam ke o b ja v l ja  » Ju g o fita -  
te l i ja «  po dom ačem  f ila te l is t ič n e m  tisk u .

6. C elo tn a  v re d n o s t z n am k , k i j ih  po ­
sam ezn i f i l a te l i s t  p o šlje  v en em  m esecu  
ra z n im  k o resp o n d en to m , ne  sm e p re s e g a ti  
v re d n o s ti  5500.— d in  (p e ttis o č p e ts to  d in a r ­
je v ) .

7. Če f i la te l is t ič n a  p o š i l jk a  v seb u je  
v e č jo  v re d n o s t a li  k o lič in o  zn am k , k o t je  
d o v o ljen o  po te j  o d red b i, se v rn e jo  z n am ­
k e  p o š i l ja te l ju  n a  n jeg o v e  s tro šk e .

E n a k o  se ra v n a  tu d i s p o š iljk o , k i j e  
nep o p o ln o  n a s lo v ljen a  a l i  p a  nezadostno  
f r a n k i r a n a .

8. G la v n a  p o š tn a  d i r e k c i ja  lah k o  za ­
h te v a  od n a še g a  f i l a te l i s ta ,  da  j i  ne ­
p o sred n o  a li po re p u b liš k i f i l a te l is t ič n i  
zvez i p red lo ž i dokaze ( f i la te l i s t ič n e  do ­
p ise ) o f i la te lis t ič n i  z a m e n ja v i s  tu jin o .

9. K d o r m e n ja  p o š tn e  z n am k e  s tu jin o  
v  n a s p r o t ju  s to od redbo , je  od g o v o ren  
za  p re k rš e k  iz  18. točke  15. č le n a  zak o n a  
o u re d i tv i  p la č iln eg a  p ro m e ta  s  tu jin o  
(d e v iz n e g a  zakona).

10. T a  od ločba  v e lja  od  d n e v a  o b jav «  
v  U ra d n e m  lis tu  F L R J . T e g a  d n e  n e h a  
v e l ja t i  o d red b a  o z am e n ja v i v U rad n em  
l i s tu  š t. 26 iz le ta  1950.

V  B eo g rad u , 11. ju n i ja  1952. š t. 13126.

N aša  o lim p ijsk a  z n a m k a

\  S k o p lju  so tu d i u p o ra b l ja l i  p o seb n i 
ž ig  v T ed n u  p o š te  od  11. do  18. m a ju  
t.  1. v  č rn i  b a rv i. P o te m ta k e m  so  jo  
p r id r u ž i l  k  n e d a v n o  o b ja v l je n im  po seb ­
n im  ž ig o m  š e  le to š n ji  p e ti.

I lu s t r i r a n a  r e v i ja  »Tovariš« Iz h a ja  v sak  te d e n  — U re ju je  u re d n iš k i o d b o r, o d g o v a r ja  S ta n e  S k r a b a r .  — R o kop isov  In  n e n a ro č e n ih  fo to g ra f i j  n e  v ra č a m o . — U re d ­
n iš tv o  v  L ju b l ja n i ,  K o p ita r je v a  u lic a  6, p o š tn i p re d a l 42, te le fo n  52-61*65. — U p ra v a : L ju b l ja n a ,  K o p ita r je v a  u lic a  2, te le fo n  52*61-65 in 86-85. — Č ekovn i r a č u n  š te v i lk a  

604-90321-1. — T lak  t i s k a r n e  » L ju d sk e  p rav ice« . — P o s a m e z n a  š te v i lk a  25 d in , m e se č n a  n a ro č n in a  100 d in . — P o š tn in a  p la č a n a  v g o to v in i.



T a k o  se  je  g la s ila  o b s o d b a  to v a r iš k e g a  so d išča .

H la d n a  je ,  p a  v e n d a r  ze lo  zelo  p r i j e tn a

S e  m a lo  » tu š ira n ja «  in  — n a  so n ce i

O c en ite  n j ih o v e  te lo v a d n e  sp o so b n o s ti!

K e r d ru g o d  n i v e č  re p o v , so z d a j p r i  p rh a h .

D o b ro  je  d r u ž i t i  p r i j e tn o  s  k o r is tn im .

Z a b a v a  v  u d o b n e m  n a s la n ja č u  p r i  » T o v a riše v ih «  u v o ž e n ih  d o v tip ih .  K a j  Je le p š e g a  k o  so n ce , v o d a  in  z r a k  v  v ro č ih  p o le tn ih  m e se c ih ?



GORSKA REŠEVALNA SLUŽBA
V p o le t ju  le ta  1912 s ta  d v a  p o ž r tv o v a ln a  z d r a v n ik a ,  d r .  J o s ip  T ič a r  

in  d r .  J e r n e j  D e m ša r, o b a  n a v d u š e n a  p la n in c a  in  č lo v e k o lju b a ,  sk lic a la  
p rv i  s e s ta n e k  g o rs k ih  re š e v a lc e v  v  K r a n js k i  g o r i .  T a k o  je  b i la  u s ta n o v ­
l je n a  G o rs k a  r e š e v a ln a  s lu ž b a , k i  s la v i  p ra v  z d a j  40 -le tn ico  sv o jeg a  
v z v iše n e g a  d e la  p r i  r e š e v a n ju  č lo v e š k ih  ž iv l je n j  v  g o ra h . Z a  svoj 
p o m e m b n i ju b ile j  so  s e  s e s ta l i  v  E r ja v č e v i  k o č i  n a  V rš ič u  v s i n aši 
g o rs k i re šev a lc i, k j e r  so  p re g le d a l i  d o s e d a n je  d e lo , s i  r a z k r i l i  p o m a n j­
k lj iv o s ti ,  h k r a t i  p a  so  s i  n a d e l i  n o v ih  d o lž n o s t i in  o b v ez  v  slu žb i 
r e š e v a n ja  n a š ih  g o rn ik o v ,  k i  so  v s a k o  le to  š te v i ln e jš i .

D esn o : Od l e v e  p r o i i  d e s n i  s o :  u s ta n o v n im a  d r .  J e r n e j  D e m š a r  in  
d r .  J o s ip  T ič a r  t e r  p i o n i r  g o r s k ih  r e š e v a l c e v  J a n e z  P e č a r - B o b e k  iz  
K r a n js k e  g o re .

D esn o : Z  re ševa ln e ­
ga teča ja  pod Srcem .

S p o d a j : S p o m in sk a
plošča m ed  na ro d n o ­
o svobod ilno  vo jn o  p a d ­
lim  g orn ikom  in  p a r­
tiza n o m  na  Š kr la tic i.

Z g o r a j :  G o r s k i  r e š e v a l c i  p r i  v a j i  
z a  p r e v o z  p o n e s r e č e n c a  z  r e š e v a l ­
n im  č o ln o m .  N a  le to š n je m  j u b i ­
l e jn e m  z b o r u  g o r s k ih  r e š e v a lc e v  
n a  V r š ič u  so  b i l i  z l a s t i  z a n im iv i  
p r i k a z i  s o d o b n e g a  r e š e v a n ja  v  g o ­
r a h , p o s e b n o  š e  v a j e  z  G r a m m in -  
g e r j e v i m  s e d e ž e m .

L e v o : G o r s k a  r e š e v a ln a  s lu ž b a  j e  
v  r a z v o j u  n a š e g a  p la n i n s t v a  o d ­
ig r a la  p o m e m b n o  in  v i d n o  v lo g o ,  
p o s e b n o  j e  v a ž n a  z d a j ,  k o  s e  p l a ­
n i n s t v o  m n o ž ič n o  r a z r a š č a .  Z a to  
so  s e  g o r s k i  r e š e v a lc i  o b v e z a l i ,  d a  
b o d o  r e š e v a n j e  t e h n ič n o  s p o p o l -  
n i l i ,  p r i b l i ž a l i  in o z e m s k e m u ,  h k r a t i  
p a  n u d i l i  s t r o k o v n o  p o m o č  b r a t ­
s k im  r e p u b l ik a m .  — N a  s l ik i :  n a j ­
t e ž j e  r e š e v a n j e  v  p r e v e s n i  s t e n i  
z  M a r in e r j e v o  p r ip r a v o .

D e sn o : G o r s k i  r e š e v a l c i  p r i  v a j i  
v  r e š e v a n j u  p o š k o d o v a n e g a  g o r ­
n ik a  n a  la h k e m  z e m l j i š č u .

S p o d a j (v  s re d i) :  S  t e č a ja  z  l a ­
v i n s k i m i  p s i ,  k i  s o  o d l ič n i  p o m o č ­
n i k i  g o r s k ih  r e š e v a l c e v  p o z im i .  
D r e s i r a n i  p s i  p o i š č e jo  m e s to  n e ­
s r e č e  in  p o ž r t v o v a ln o  i z k o p l j e j o  
p o n e s r e č e n c a .

4 0  LET V SLUŽBI GORSKEGA ČLOVEKA

Z g o ra j: Iz  p r e t e k l o s t i  G o r s k e  r e š e v a ln e  s l u ž b e .  T a k o  s o  n e k o č  
p r e v a ž a l i  p o n e s r e č e n c e  v  d o lin o .

D esno : G o r s k i  r e š e v a lc i  i m a jo  v s a k o  l e t o  s v o j  z b o r ,  k j e r  se  
p o g o v o r e  o  i z v r š e n i h  n a lo g a h , h k r a t i  p a  s e  p o m e n i jo  o  d e lu  in  
z b o l j š a v a h  v  p r ih o d n je m  le tu .  N a  n a š i  s l i k i  v i d i m o  č la n e  G R S  
p r i  P la n in s k i  z v e z i  S lo v e n i j e  v  z b o r u  le ta  1949 p r e d  k o č o  P la n ik o  
p o d  T r ig la v o m .

S p o d a j: O d  l e v e  p r o t i  d e s n i  so : n e s to r  n a š ih  p la n i n c e v  in  
r e š e v a lc e v  J o ž a  C o p , n a č e ln ik  c e n tr a le  G R S  U r o š  Z u p a n č ič  in  
te h n ič n i  v o d j a  c e n tr a l e  G R S  A n d r e j  M o re .
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Z g o r a j :  B la n c h a r  k o t  v o j a š k i  p o v e l jn ik ,  v  f i l m u  » B a ta l jo n  n e b a « p o  k n j i ­
ž e v n e m  d e lu  J o s e p h a  K e s s e  la .

S p o d a j lev o : P ie r r e  B la n c h a r  k o t  R a z k o ln ik o v  v  f i l m u  » Z lo č in  in  k a z e n « .  
S c e n a r i j  z a  f i l m  j e  p o  i s to im e n s k e m  r o m a n u  F . M . D o s t o j e v s k e g a  n a p is a l  
P i e r r e  C h e n a l.

S p o d a j d e sn o : P o r t r e t  i z  f i l m a  »Po l ju b e z n i« ,  k i  s m o  g a  v i d e l i  tu d i  p r i  n a s .

F r a n c o s k i  f ilm sk i in  g le d a liš k i  ig ra le c  
P ie r r e  B la n c h a r  j e  g o to v o  m o č n a  ig ra ls k a  
o s e b n o s t. P r i  n a s  g a  p o z n a m o  p o  f i lm ih  
»D om ovina« , »Po l ju b e z n i« , z la s ti  p a  po  f ilm u  
» P a s to ra ln a  s im fo n ija « , k i  g a  g le d a m o  zdaj 
p o  n a š ih  k in e m a to g ra f ih .

Z ig ra ls k o  u m e tn o s t jo  je  z ače l n a jp r e j  
p r i  g le d a lišč u , po  p r v i  s v e to v n i  v o jn i  le ta  
1922 p a  je  p r is to p i l  še  k  f i lm u , k j e r  j e  od ­
ig ra l  v rs to  k a r a k te r n ih  v lo g  (» S to tn ik  F ra -  
casse« , » P o ro čn a  k o ra č n ic a « , » L esen i k riž« , 
» P o g u m n i lopov« t e r  » Z lo č in  in  k azen «  s 
H a r r y  B au ro m , »Z lato«  z B r ig i to  H e lm o v o  in  
d ru g o d ) . M ed  d ru g o  s v e to v n o  v o jn o  j e  od ­
ig ra l  v lo g i v  d v e h  v a ž n e jš ih  f i lm ih : v  » P o n t- 
c a r ra lu «  in  v  » O sv o b o d itv i P a riz a« . P o  v o jn i 
s ta  g o to v o  n a jb o lj  p o m e m b n i  k r e a c i j i  v 
» P a s to ra ln i  s im fo n iji«  in  v  » B a ta ljo n u  neba« . 
B rž k o n e  b o m o  n e k a j  n je g o v ih  z a d n j ih  film o v  
v id e li  tu d i  p r i  n as.

P ie r r e  B la n c h a r  j e  v e l ik  ig ra le c ,  v  s v o jih  
v lo g a h  je  ž iv , re s n ič e n  in  p r is te n .

L ev o : P ie r r e  B la n c h a r  v  f i lm u  » D o m o ­
v in a « , k i  g a  j e  r e ž i r a l  z n a n i  f r a n c o s k i  f i l m ­
s k i  r e ž i s e r  L o u is  D a q u in .  Z g o d o v in s k i  f i lm  
i z  Č asov  n i z o z e m s k e  r e v o l u c i j e  o b r a v n a v a  
k la s ič e n  p r im e r  s p o r a  m e d  l j u b e z n i jo  m o ž a  
d o  ž e n e  in  d o  d o m o v in e .

Z g o ra j :  P i e r r e  B la n c h a r  s  S im o n o  R e n a n to v o  v  f i l m u  »B al C u p id o n « , k j e r  
n a s to p a  B la n c h a r  k o t  z a s e b n i  d e t e k t i v .

L e v o : P r iz o r  i z  f i l m a  » B a l C u p id o n « .
S p o d a j:  B la n c h a r  k o t  p a s to r ,  M ic h è le  M o r g a n  v  v l o g i  G e r tr u d e ,  s le p e  d e k l i c e  

in  L in e  N o r o  k o t  p a s t o r j e v a  žen e . A m a l i ja  v  f i l m u  » P a s to r a ln a  s im fo n i ja « ,  k i  j e  
b i l  p o s n e t  p o  i s to im e n s k i  G id e o v i  n o v e l i .  F ilm , k i  g a  j e  z r e ž i r a l  J e a n  D e la n n o y ,  
j e  b il  le ta  1945 n a g r a je n  v  C a n n e s u  s  t r e m i  n a g r a d a m i.



L I P A H O V E  
I Q R A L S K E  P O D O B E

»U so d a  ig ra lč e v e  u m e tn o s t i  j e ,  d a  u m ir a  o b e n em  
s č lo v e šk im i o č m i in  u š e s i ,  k i  jo  g le d a jo  in  
p o s lu š a jo . P r a v  c e le g a  L ip a h a ,  t is te g a ,  k i  je  
t a k ó  in  s  ta k o  m im ik o  g o v o r il ,  k a d a r  j e  b il  
d o b ro  a li  s la b o  ra z p o lo ž e n , n e  m o re  o h ra n i t i  
n o b e n  a rh iv . P a  n a js i  s p o m in  še  ta k o  zb le d i, 
L ip a h  se  j e  s  s v o j im i k r e a c i ja m i  z a p is a l  v  zg o ­
d o v in o  s lo v e n s k e  D ram e ,«  Je  z a p isa l  k n j iž e v n ik  
J u š  K o z ak , u p r a v n ik  SN G , o b  2 5 -le tn ic i g le d a ­
liš k e g a  d e la  F r a n a  L ip a h a . N je g o v e  b e s e d e  la h k o  
z n o v a  zap iše m o , s a j  v e l j a jo  z la s t i  s e d a j,  k o  
L ip a h a  n i  več .

Z g o r a j :  L ip a h  k o t  k o l a r s k i  m o j s t e r  B la ž  
s i m e c  ( l e v i )  v  R e a l -F e r n e r  j  e v i  i g r i  » T r i je  v a š k i  
s v e t n i k u .  N a  s l i k i  s ta  š e  C e s a r  ( v  s r e d i )  in  
S m r k o l j  (d e s n i) .

Z g o ra j d e sn o : L lp a h o v  l i k  m e ž n a r ja  v  C a n ­
k a r j e v e m  »P o h u jš a n ju «.

L e v o  in  d e s n o : D v e  P i r n a t o v i  k a r ik a tu r i  
F r a n a  L ip a h a . L e v a  p r e d s t a v l j a  L ip a h a  k o t  p i s a ­
t e l j a  » G la v n e g a  d o b i t k a «, d e s n o  p a  k o t  p is c a  
»G le d a l i š k ih  z g o d b « .

L ip a h  — N a c e  K a p e l j  v  k n j i ž n e m  
p r o p a g a n d n e m  f i lm u  i z  l e ta  1940.

L ip a h  j e  b il  v s e s t r a n s k i  d e la v e c . B il je  
r e c i ta to r ,  r e ž ise r , p is e c  ig e r  in  s tro k o v n ih  
d e l  o g le d a lišč u , p o d l i s tk a r ,  a n e k d o ta r ,  u re d ­
n ik  »G led ališk eg a  l is ta « , k r o n is t  s lo v e n s k e g a  
g le d a lišč a , r a d i js k i  k r a m l ja v e c ,  p re v a ja le c ,  
u č i te l j  m la d e g a  g le d a l iš k e g a  n a r a š č a ja  in  
a m a te r je v ,  g le d a liš k i  k r i t i k ,  p re d v s e m  p a  Je 
b il  ig ra le c  z  n e k a k š n o  g le d a liš k o  v s e s t r a n -  
k o s t jo ,  k i  g a  je  t r g a l a  iz  z a h te v n e g a  ig ra l­
s k e g a  s v e ta  in  k i  jo  b o  t r e b a  p r e j  a l i  s le j 
d o d o b ra  ra z is k a t i  in  o c e n i t i .

L evo : L ip a h  je  b il  z n a n  r e ž i s e r .  N a jr a j š i  
j e  r e ž i r a l  d o m a č a  d e la ;  r a d  p a  j e  p o m a g a l  
t u d i  n a  a m a te r s k ih  o d r ih .  N a  s l i k i  j e  p r i z o r  
i z  G o la r je v e  »V d o v e  R o i l in k e «  v  n j e g o v i  
r e ž i j i .

S p o d a j: L ip ah  k o t  s lu g a  v  K la b u n d o v i  
ig r i  ,X Y Z < .

L ip a h  k o t  a d v o k a t  Z m e š n ja v a  i’ 
L in h a r to v i  k o m e d iji  » M a tič e k  se  ženi«

L ip a h o v  l i k  i z  f i l m a  »K e k e c «. 
I g r a t i  b i m o ra l  tu d i  v  n o v e m  s lo v e n ­
s k e m  f i l m u  » G o rice« .


